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Structure and spin of the neutrino, electron, and
positron

J.C. Hodge!*
'Retired, 477 Mincey Rd., Franklin, NC, 28734

Abstract

The Scalar Theory of Everything (STOE) model of photons is ex-
tended to a model of the structure of neutrinos, electrons and positrons.
The polarization of photons in a magnetic field suggests the photons are
magnets. This observation and the STOE model of the photon suggest the
hods are magnetic. Using disc magnets as an analogy of hods suggests the
structure of elementary particles. The relative abundance of elementary
particles and anti—particles is dependent on their relative probability of
formation that depends on the difficulty of forming their structure. The
structure of the neutrino explains why its velocity is the velocity of pho-
tons. The structure of large neutrinos suggests how they can transform
into electron neutrinos. The position of north seeking magnetic poles
relative to the direction of movement is qualitatively consistent with the
“spin” observation. The postulate of “space quantization” is unnecessary.
The structure models are consistent with several observations of elemen-
tary particle behavior.

keywords: STOE, elementary particles, spin, electron, positron, neutrino.

1 INTRODUCTION

The periodic table of chemical elements suggested an answer to why the rela-
tionships existed. Decades later a structure involving nucleons and electrons
was found. Now the grouping of elementary particles suggests an underlying
structure of more basic particles.

The Scalar Theory of Everything (STOE) model (Hodge 2013a) was devel-
oped from cosmological considerations. Hodge (2004) posited the hods were
two dimensional round surfaces that maintained a plenum density p = 0. The
rising p from the surface of the hod obeys the inverse radius law where each
equipotential surface has the same total potential energy over the total surface.
The equipotential surfaces form oblate spheroids with the minor axis along the
normal through the center of the hods. The streamlines that are lines of force
are confocal hyperbolae lines.

*E-mail: jchodge@frontier.com
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1 INTRODUCTION

The Sources at the center of spiral galaxies emit plenum and hods into our
universe. Nucleosynthesis occurs as the p declines farther from the Source and
is the combining of hods into structures that are elementary particles.

The photon model of diffraction posited the hods cause waves in the plenum
and that this causes hods to be separated by a distance inversely proportional
to the p environment. Thus, the high p at the center of spiral galaxies causes
hods to organize into very high energy (long) photons. The photons break into
smaller photons as they travel outward to lower p. This model is consistent
with the idea black holes “evaporate” to generate gamma ray bursts from the
center of spiral galaxies and explains the high correlation of central mass to
outer galaxy parameters that no other model explains.

Those hods that are oriented flat-to-flat emerge as assemblies of hods. Other
hods become independent. Those hods that are edge-to—edge have less attrac-
tion but they are attracted because of the oblate spheroid equipotential. The
oblate spheroid become spheres at larger distances and the potential energy is
the gravitational potential energy of classical physics.

Hodge (2013b, and references therein) expanded on the hod and plenum
interaction and particle formation by describing the photon. Hodge (2015a)
developed a model for photon diffraction and interference based on the STOE.
The photon was posited to be a column of hods oriented flat-to—flat. The pho-
tons traveled in the direction of minimum surface area. Equations of motion
for a photon were developed using Newtonian mechanics. A computer simula-
tion then calculated the path each photon traveled in single slit and double slit
experiments. The simulation patterns were well fit by the Fraunhofer equation.
Partial illumination diffraction and interference experiments (Hodge 2015¢) con-
firmed the model by predicting and not rejecting the STOE model and rejecting
all other models of the experiments.

The fractal and one universe principles is a corollary of the Reality Principle.
All the mathematics of the models have their analogy in our everyday life (Hodge
2015d).

The Stern—Gerlach experiment has been considered the exemplary experi-
ment that demonstrates intrinsic quantized “spin” of elementary particles. Orig-
inally, thermal silver atoms were directed through an inhomogeneous magnet
field. The magnetic field exerts a torque on the magnetic dipole of elementary
particles. The magnetic moment vector will precess about the direction of the
magnetic field. The non—uniformity of the magnetic field induces a sideways
force on the particle.

The classical expectation is that the random thermal effect should result in
a random space orientation of the particle’s magnetic moment. Therefore, a line
should be projected on the screen. However, the observation for electrons was
two points that argued for a “quantized space” orientation. This observation
has been interpreted to be due to the electron (elementary particle) having a
spin of charges.

This Paper suggests a structure of the neutrino, electron and positron. The
analogy of hods and hods structure is discussed in section 2. The structure of
particles is discussed in section 3. The Discussion and Conclusion are in section
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2 THE ANALOGY

2 The analogy

The STOE suggests elementary particles are assemblies of hods. Because the
p field streamlines near hods are confocal hyperbolae, the complex N-body
problem of an assembly of hods is even more complex to solve or simulate.
Because elementary particles decay into photons, they must be assemblies of
photons.

The passing of photons through a magnetic field produces a polarization of
the photons. If the photons are a column of hods, then the photons must behave
as a magnet with North (N) and South (S) poles. Therefore, the hods are like
magnets with a N and S poles normal to the flats.

The fractal principle suggests the streamlines have analogies in our domain.
Disc magnets were used to qualitatively suggest the structures that may be
formed. The hod was imagined to be in the center of the disc. The diameter
of the disc presents a solid to other discs that positions the hod at a distance
from other hods, which is the suggested structure of the photon. Although the
streamlines of force are similar to magnetism on the surface, they are dissimilar
on the edges. However, the discs will attract other discs on the edge as well as
on the flat as hods do. The magnets will also repel same poles that the hods
are posited to do for the photon assembly. Assemblies of magnets should be an
analogy to assemblies of hods.

The assembly for a photon is shown in Fig. 1. Placing this assembly in a
dish and floating the dish in water allows the column to align with the Earth’s
magnetic poles. The “N” in Fig. 1 denotes the magnetic axis pole pointing to-
ward the Earth’s North magnetic pole. The arrow in Fig. 1 depicts the direction
of travel for the assembly. This is the direction presenting the least surface area
to the direction of travel for a photon.

3 Structure

Figure 2 shows a possible assembly of two photons. This structure is very
unstable in the sense that even handling the structure causes it to revert to
a single column of hods (a photon). Therefore, it may exist as an elementary
particle with a very short lifetime.

Figure 3 shows another possible structure of two photons. This structure will
revert to a photon when dropped on the floor from more than 10 centimeters.
This structure has a direction of travel presenting a zero surface area like the
photon. Therefore, it may travel at the speed of light c¢. Note also this structure
has two directions that can align with the north pole. More photons may be
added at the sides and at the ends.

Figure 4 shows another possible structure of three photons. This structure
is more stable than that shown in Fig. 3, but it is still unstable when dropped
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4 DISCUSSION AND CONCLUSION

from approximately 10 centimeters. The length of the photons may differ. More
photons may be added at the sides and at the ends.

Figure 5 shows another possible structure of four photons. This structure
is stable when dropped. This may be the structure of a neutrino. It has a
direction with no surface area presented to the direction of travel, which is out
of the page. Therefore, it may travel at ¢ as neutrinos have been shown to
do. This structure has two directions that can align with the N-S axis of earth,
which is perpendicular to the direction of travel. More photons may be added at
the sides and at the ends of the external photons. However, the interior photons
must be the same length. Figure 6 shows the result of an unequal number of
hods in the interior photons. This structure is very unstable.

Figures 7 and 8 are larger structures with the same form as Fig. 5. Each is
limited in size by the length of the photon. Figures 8 also has the property that
a shock can break the structure into several structures such as seen in Fig. 5 as
observed when the muon neutrino transforms into electron neutrinos.

Figure 9 shows a variation of the stacked neutrino structure where the end
photons are turned to form a more stable three dimensional structure. This is an
electron structure. There are four possible directions of motion perpendicular
to the four flat surfaces and four different orientations to a magnetic north pole.
For any of the directions of motion there is a magnetic orientation relative to
the direction of motion > 7/2 and a magnetic orientation < 7/2 which causes
the two “spin” orientations. The angle between the directions of motion and a
N-S axis is dependent on the length of the interior photons. This assembly is
stable but shatters and forms a long photon structure upon dropping. Like the
neutrino, the center photons must be of equal length or the structure will be
unstable.

Figure 10 shows a variation of the stacked neutrino structure where the end
photons are turned to form a more stable three dimensional structure. Like the
neutrino, the center photons must be of equal length or the structure will be
unstable. There are four internal photons versus two of Fig. 9. Because this
structure is less likely (or more difficult) to form, this is an positron structure
and Fig. 9 is the electron structure. Thus the probability or difficulty of forming
determines relative abundance of electron and positron structures.

Figure 11 shows a variation of the electron structure where the size is limited
by the long photon length.

4 Discussion and Conclusion

The proposal is that the hod has a magnetic field rather than a rotating electric
field. The moving hods then cause the electric field effect.

How a particle has a positive or negative charge may be found through the
electron and positron structural differences.

The digitization of “spin” is also easily explained by classical arguments that
the magnetic poles of the assembly of hods cause the unique directions. That
is “space quantization” is not necessary.
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4 DISCUSSION AND CONCLUSION

Figure 1: Photon. Figure 2: Unstable structure of pho-
tons.

Figure 3: More stable structure of Figure 4: Still more stable but sill
photons. unstable structure of photons.
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4 DISCUSSION AND CONCLUSION

Figure 5: Neutrino. Figure 6: Neutrino with one extra
magnet in interior photon.

Figure 7: Larger neutrino structure. Figure 8: Another larger neutrino
limit by photon length.
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4 DISCUSSION AND CONCLUSION

Figure 9: Electron depending how Figure 10: Positron.
charge works.

Figure 11: Electron and positron
size limited by photon length limit.
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The external magnetic field will cause the electron and positron structure
to turn slightly. This will present a larger hod surface area to the direction of
travel, thus slowing the particle in a magnetic field.

The polarization of photons in a magnetic field suggests the photons are
magnets. This observation and the STOE model of the photon suggest the hods
are magnetic. Using disc magnets as an analogy of hods suggests the structure of
elementary particles. The relative abundance of elementary particles and anti—
particles is dependent on their relative probability of formation that depends on
the difficulty of forming their structure. The structure of the neutrino explains
why its velocity is the velocity of photons. The structure of large neutrinos
suggests how they can transform into electron neutrinos. The position of north
seeking magnetic poles relative to the direction of movement is qualitatively
consistent with the “spin” observation. The postulate of “space quantization”
is unnecessary. The structure models are consistent with several observations
of elementary particle behavior.
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The Bohr model, the Leibniz theorem and the
oscillation of parity

Miroslav Pardy
Department of Physical Electronics
Masaryk University

Kotlarska 2, 611 37 Brno, Czech Republic
e-mail:pamir@physics.muni.cz

March 8, 2016

Abstract

We propose the modified Bohr energy formula involving the aufbau of photon.
During the electron transition in this model the photon is created by the continual
way. The oscillation of parity of K-meson is discussed.

Key words: Bohr energy formula, Leibniz theorem, continual process, K-meson, parity.

1 The heuristic way to the Bohr model

The classical mechanics and the Larmor formula, predict that the electron will release
electromagnetic radiation while orbiting a nucleus. Electron losing energy, rapidly spirals
inwards, along the possible specific spirals (hyperbolic spiral, the Fermat spiral, the lituus,
the Archimedean spiral with polar equation 7 = a+'/¢, etc.), collapsing into the nucleus.
This atom model predicts that all atoms are unstable. To overcome this difficulty, Niels
Bohr proposed, in 1913 model of the atom with the following physical ingredients (Bohr,
1913a; 1913b; 1913c; 1914; 1921):

1. Electrons in atoms orbit the nucleus.

2. The electrons are moving without radiating in certain orbits (called by Bohr the
stationary orbits at a certain discrete set of distances from the nucleus. These orbits are
associated with definite energies.

IntellectualArchive Vol. 5, No. 2, March/April 2016



3. Electrons can only gain and lose energy by jumping from one allowed orbit to another,
absorbing or emitting electromagnetic radiation of frequency

Ei—Ef:hUJ, (1)

where E;, Ey, are the initial and the finalal energy of electron in case of the emitting
process and Ey < Ej, h being the Planck constant. The angular momentum L is restricted
to be an integer multiple of a fixed unit: L = nh, or,

mur = nh, (2)

where n = 1,2,3, ... is called the principal quantum number, and & = h/27. The lowest
value of n is 1; this gives a smallest possible orbital radius of 0.0529 nm known as the Bohr
radius. Starting from the angular momentum quantum rule, Bohr was able to calculate
the energies of the allowed orbits of the hydrogen atom and other hydrogen-like atoms
and ions.

Bohr’s formula assumes that during a quantum jump a discrete amount of energy is
radiated in the form nowadays known as photons. However, Bohr did not believe in the
existence of photons.

In 1924 de Broglie introduced standing wave condition that the electron is a wave and
a whole number of wavelengths must fit along the circumference of the electron orbit:

nA = 2mr. (3)

Substituting de Broglie’s wavelength of A = h/p reproduces Bohr’s rule. In 1925
the new theory was proposed by Heisenberg as the matrix mechanics and the physically
equivalent theory, wave mechanics, was proposed by Schrodinger, who employed de Broglie
matter waves in the three-dimension equation. The Schrodinger wave equation was able
to overcome many of the shortcomings of the Bohr model.

It is natural statement that the motion of an electron is along some spiral trajectory
from the energy levels F; to E; and viceversa. Such trajectory is logically necessary
because of the principle of continuity in nature which is expressed by the Leibniz theorem
- Natura non facit saltus. The Leibniz theorem is of the universal validity for all time
of the existence of universe and it is the hidden integral part of all physical theories.
It can be reformulated by the sentence - every jump in nature is short continual
process. It also follows from the Lebniz theorem that the quantization of space, time
and space-time is physically meaningless.

The radius of an electron circular orbit with number n in the hydrogen atom is:

n2h?
T

(4)

em
and the velocity of an electron on the n-th orbit in the hydrogen atom is

e2

(5)

The segment of the spiral between two concentric circles is the trajectory which
connects continuously the i-th circle and f-th circle in such a way that the starting point
and the end points are the tangent points of the hypothetic spiral.

Uy = )
mry,
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In case of the emission of photon the tangent point is the point where electron has the
velocity v; on the initial orbit and the end point is the point where the velocity is vy on
the final orbit. During the motion of electron along the segment of the spiral, the photon
with frequency w = (E; — Ey)/h is created.

We postulate that the length of the spiral segment Al is the wave length of photon.
This is so called formation length and the formation time is

At = Al/v, (6)

where v ~ %(vZ — vy) with good approximation for dimensions in H-atom.

Let us remark that the formation length and formation time of the creation of photon
in the hydrogen atom is not involved in the Bohr theory, or in the Bohr-Sommerfeld
theory, or, nor in the Heisenberg, nor in the Schrodinger quantum mechanics. In such
a way we here define the missing problems of quantum mechanics. The experimental
verification of the existence of the formation length and formation time of photon created
in the hydrogen atom is the crucial problem of the experimental physics.

Let us notice, that the Bohr formula

hw = E; — E; (7)
can be generalized by the elementary way which has the deep physical meaning.
E dE
E;, — Ey —/ "dE = /f —dr = / ! o(r)dr (8)

where dE/dr = p(r) is some function expressing the energy loss of electron during its
motion on the spiral and forming fhoton with energy Aw.

The last formula is the logical necessity for the Bohr model which without this formula
is incomplete and at the same time quantum mechanics is without this formula incomplete
too.

There is a classical and quantum energy for the hydrogen atom:

2 4

e e*m
F=—F,=—— 9
2r’ 2n2h? )
leading to
dE e?
—_— = = — 1
and

2

Ty e e 1 1
Ei—Ef:/” g(r)dr:/n (2 2>dr_R<nfc_n2>’ (11)

)

where R = e*m/2h? is so called the Rydberg constant.

2 Oscillation of parity and the Leibniz theorem

Let us apply the Leibniz theorem to the problem of parity oscillation of K-meson, which
follows the ideas on the parity violation considered by Lee and Yang (Lee and Yang, 1957).

IntellectualArchive Vol. 5, No. 2, March/April 2016
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We know that Bruno Pontecorvo was the first physicist who introduced the electron-
neutrino, muon-neutrino and tau-neutrino mutual oscillation (Pontecorvo, 1968). We
used here his idea to define the so called parity oscillation of K, K mesons with the
parity P = 1, —1 and to show that it is in harmony with the Leibniz theorem.

It is well known that the parity operator P acts on the wave function ¢ (x) as follows:

Py(z) = Mp(—z), P*(x) = N (2) = d(z), (12)

from which follows that the eigen value of parity A is +1. The wave function ¥ (x)
corresponds to the state with positive parity and —1(z) corresponds to the state with
negative parity. Because |1|? does not depend on the parity number P, the parity as such
has no immediate physical meaning. The same statement is not valid for the Muirhead
imaginary parity (Muirhead, 1968).

Now, let us be specific and let us consider the § — 7 puzzle. If the decay is according to
form 6 — 7+ 7, then parity of  is (—1)(—1) = 1, and if 7 — 7 + 7 + 7, then parity of 7
is (—1)(—1)(—1) = —1, because William Chinowsky and Jack Steinberger demonstrated
that the pion has negative parity (Chinowsky and Steinberger, 1954). However, it was
experimentally confirmed that 6 and 7 are the same particle called K-meson. So we have
two decays:

K —7m+m, (13)

K—rm+7m+m. (14)

The first process can be evidently described by Hamiltonian H; = AB,, and the
second process can be described by Hamiltonian Hy = AB_, where operator A is of the
positive parity. The adequate Hamiltonian was later postulated in the form

H=A+ (CiB, + CoB_), (15)

where (', Cy are some constants.
After application of the parity operator on the Hamiltonian (15), we get

PH = A+ (C,B, — C4B_), (16)

It is possible to show, (Wu et al., 1957), that the angular distribution N (¢)of electrons
in beta decay of Cobalt Cg is described by function, which follows from the Hamiltonian,
which is combination of positive parity term and negative parity term in (15).The resulting
distribution of electrons in beta-decay is

N(p) =c1(1+ cacosp). (17)

It means that the correct description of the process of the violation of parity is
described by the Hamiltonian with the positive and negative parity term.

The main idea of this section is in the following principle: Theorem: If system
K is described by Hamiltonian H; = AB,, where A, B, are the positive parity
operators, and at the same time it can be described by the Hamiltonian Hy, = AB_,
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where B_ is the negative parity operator, then it can be described by the Hamiltonian
H = A(C1 B+ CyB_) (following from the so called superposition principle of operators).

The immediately statement following from the last principle is, that K system
oscillates between positive and negative parity states to form the positive parity states, or
the negative parity states. If the system is K-meson, then this meson oscillates between
positive and negative parity mesons, forming 6 particle and 7 particle.

The oscillation of parity is the crucial problem of the future particle physics, which
after general experimental confirmation will establish the Leibniz famous statement. To
support logically the Leibniz statement in modern particle physics it is enough to consider
the natural logical limits:

lim (7 +7) — K4 (18)
t—04
lim(r+7+m) — K_. (19)
t—04

The application of a laser as a source of intense electromagnetic radiation enables to
study the new class of physical processes which are running in the intense field of the
electromagnetic wave. The probability of some processes are increased, or, decreased in
comparison with the processes in vacuum. For instance the probability of the process
m — i + v is increased and the probability of the process @ — e 4 v is decreased.
Some processes which are forbidden in vacuum, are allowed in the intense field of the
electromagnetic wave (v — w4 u, or, e — m+v ). The polarization of the electromagnetic
wave plays important role. The situation with the two electromagnetic waves is the next
step of the laser physics of elementary particles. So, with regard to this situation in
particle physics it is reasonable to consider the parity oscillation in laser field, or two laser
fields and so on.

At the same time the influence of the laser field on the parity violation (or restoration)
in case of the K-mesons was, to our knowledge never considered. So, we expect new
experiments in this area of physics.

3 Conclusion

Quantum theory which cannot give information on the motion of electron between two
stationary states is evidently incomplete. At present time there is no theory which gives
the description of the electron motion between two stationary energy states. At the same
time there is no proposed experiment which would be feasible for the determination of
the state of electron between energy levels. While the stationary states v, ¢ in quantum
mechanics have concrete and specified physical meaning, the state between energies E;, Ey,
which is the transition between F; and Ey and being denoted as ;. was never defined
in modern quantum mechanics. So, quantum mechanics is incomplete, because it does
not involve the Leibniz theorem on the continual processes.
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Abstract

The theoretical formula for temperatures relationship was obtained. The relationship is derived from a single
view of the processes of melting, boiling and evaporation. It uses the concept of internal energy of the substance
from point of view of the concept of "unpacking" the molecules. The data from the directories for the 85
substances in the range of temperatures from 13 to 855 degrees Kelvin, confirm the theoretically derived
formula. Comparison of theoretical formulas and experimental data was carried out on the mean values. The
ideal model of a simple spherical shape of molecules has been taken as a model of a molecule of matter. For this
model, the melting point is 1/3, and the boiling point of from 1/2 to 2/3 of the critical point.

Keywords: physics, theory, formula, temperature, melting, boiling, evaporation, critical, point, internal energy,
experimental, data, physical, process, unpacking

1. Introduction

The surface tension is the part of the inner energy, it was shown [1] in 1983 year. This
concept is called "unpacking" the molecules [1,2,9]. Similar arguments were published in
1985 [3.,4]. In 2012 in [5] proved that there is the relation between the theoretical temperature
and the surface tension. In this paper, is showing the relationship between the melting point,
boiling point and critical point from the concept of "unpacking". Theoretical formulas are
obtained. Empirical correlations for the reference data for the temperature of liquids and gases

are studied.
2. Proposed model

Let perfectly spherical molecule with the position described by the cube. The process of
melting will be presented as a severance between neighboring molecules in the upper
("cover") and the bottom ("bottom") surface dimensional cube. Then, after the melting,
movement of the liquid molecular layers on top of each other becomes possible. Of the six

possible directions of "unpacking" of the molecule (in the coordinate axes x, -X, y, -y, z, -Z) in
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the melting of the substance is "unpacking" of the molecules in two directions (along the axes
of the coordinate z, -z). Then the energy gap of two of the six areas in the melting of the
substance is equal to 2/6 * Ul, where Ul- energy ties in all six axes for one molecule of the

substance (J).

Consider the model of the boiling process of the substance in two versions. The first
version: the Start of boiling process with single molecules of vapor in the liquid. Let
geometrical model of the boiling process in the layer of molecules be associated with the
"chess". "Dark Field" is a molecule of the liquid. "Light Field" is a molecule of vapor. This
model characterizes a lower boiling point to the theoretical limit the boiling point. In this case,
the average energy of the two neighboring 'fields' is (0/6 * U1 + 6/6 * U1) / 2 = 3/6 * Ul. The
Second version: intensive boiling forms the channels of vapor which are extending from the
bottom up. Here, the boiling process model can be associated with "elevator in the house."
This model characterizes the theoretical upper limit boiling point. In this case, the energy of
the molecule at boiling substance is 4/6 * U1, since the "unpacking" of the molecules occurs
by four coordinate axes (X, -X, y, -y) of six. Further, we will use the already proven linear
dependence of the surface tension, as a part of internal energy, temperature [5]. The

temperature of the melting material (Tm) is associated with a critical point (T¢):
Tm = 2/6 * Tc. ey
The normal boiling point (Tb) substance will be linked to a critical point in proportion:
Tb = (From 3/6 to 4/6) * Tc. 2)

Consequently, a common approach to the explanation of the processes of melting and boiling

points of the concept of "unpacking" has been implemented.
3. Testing the model against experiment

We verify the theoretical equation (1), (2) by means of empirical correlations. Here
empirical formulas are collected for groups of substances in the directory [6, c. 95]. For
example, there is an empirical correlation Ramsay Shields-reflecting E6tvos temperature

relationship:
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Tb =Tc * 0.5404 / (1 - 0,000394 * Tc). 3

Also according to Lorentz method, there is a correlation between the melting temperature

Tm. and normal boiling temperatures Tb [7]:
K =Tm/ Tb, C))

where K for inorganic compounds = 0,72; for organic compounds = 0,58. However, the
authors of empirical correlations noted that there are a large dispersion values [7, p. 191]
for the different groups of substances. This is not talking about the concept of infidelity
but about the complexity of the boiling process and the geometric and physical diversity
of the structure of substances. In this paper, we theoretically receive based on the values
close to the empirical correlations [6,7]. For example, empirical coefficient (K) in the
Lorentz equation (4) is obtained by dividing the theoretical coefficients of equations (1)

to (2), the result is the range of values from (1/2) to (2/3). That is to say:
Tm=(1/2t02/3) *Th. Q)

Let us check the theoretical equation (1), (2), (5), according to experimental values taken
from the reference temperature thermo physical properties of fluids [8]. Data were
collected for testing 85 substances in a temperature range from 13.8 degrees Kelvin to
855 degrees Kelvin. Here is a list of substances names (without metals) for which the
calculation were made for the temperature relationship: hydrogen, water, carbon
monoxide, methane, ethane, propane, butane, isobutane, n-pentane, isopentane, n-hexane,
n-heptane, n-octane, isooctane, n-nonane, n-decane, n-undecane, n-dodecane, n-tridecane,
n-tetradecane, n-petadekan, n-hexadecane, n-heptadecane, n-octadecane, n-nonadecan, n-
eicosane, cyclopentane, methylcyclopentane , etiltsiklopentan, dimethylcyclopentane,
cyclohexane, methylcyclohexane, ethylene, propylene, butene-1, cis-butene-2, trans-
butene-2, izobutelen, pentene-1, propadiene, butadiene, acetylene, methyl acetylene,
butyne-1, benzene, toluene, o-xylene, m-xylene, p-xylene, ethylbenzene,
isopropylbenzene, n-butylbenzene, naphthalene, diphenyl, methyl chloride, freon-11,
freon-12, freon-13, freon-21, freon-22, freon-113, freon-142, octafluorocyclobutane,

carbon tetrachloride, chlorobenzene, methanol, ethanol, 1-propanol, 2-propanol, n-
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butanol, diethyl ether, ethyl acetate, diphenyl ether, acetone, acetic acid, aniline, nitrogen,

ammonia, oxygen, sulfur dioxide, fluorine, chlorine, neon, argon, krypton.

Table 1. Comparison of the average values of the experimental data and theoretical values of
temperature

Tb/Tc Tm/Tc Tm/Tb

The average for the reference
data for 85 substances [8]

0,66 0,37 0,58
Theoretical values:
From

0,5 0,33 0,66
To 0,66 0,33 0,5

Averages empirical relations (Table 1) are in agreement with theoretical formulas (1), (2)

and (5).
4. Conclusions

1. We were able to explain the relationship of temperatures: melting point, boiling
point and the critical point from the concept of the "unpacking" molecules. We

derive the theoretical formula for the ratio of the temperature.

2. Theoretical formulas were verified by empirical dependencies and the
experimental data from the directory of thermo-physical properties of gases and

liquids.
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Abstract

Higher education institutions must be concerned within information security and network security.
Threats arise from both man-made and natural catalysts, and range from cyber-crime to natural disasters.
Among higher education settings, administrators must be mindful of preventing, mitigating, responding to, and
recovering from incidents that affect information environments. This paper considers the leveraging of resources
tangibly and intangibly to enhance the robustness of information security for an institution of higher education.
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1. Importance of Information Security

The importance of information security cannot be understated or ignored, even among
higher education institutions. Globally, any number of virtual threats exist that impact
American security, ranging from terrorist organizations to the antics of organized crime
(McElreath, et al., 2014a; McElreath, et al., 2013; Wigginton, et al., 2015). Motivations that
influence criminality in the physical world are mimicked among electronic, virtual
environments (Doss, Henley, & McElreath, 2013a; 2013b). Thus, organizations may
experience some type of virtual attack for a variety of reasons, ranging simply from
maliciousness to someone attempting to obtain personal information. Higher education
institutions are not invulnerable to virtual attacks from threats originating domestically and
internationally. As a result, they must unceasingly employ methods whereby endangerments
are nullified or that contribute toward mitigating the negative effects of a cyber-incident. No
guarantees exist that a cyber-incident will or will not occur among higher education settings.
Regardless, some preventive and protective measures must be afforded by administrators.
Investments in information security software resources and insurance packages are legitimate
managerial considerations (Hathaway, et al., 2012; Shackelford, 2012).

Both institutional personnel and students use institutional networks for a variety of
reasons. Common examples include using social media sites, popular gaming or video sites,
perusing library research collections, email communications, sharing data for work purposes,
and so forth. Securing such resources is a necessity for higher education institutions,
especially given the mission-critical functions that are often served by institutional electronic
resources. Therefore, security among higher education settings must be considered both
tangibly and intangibly. Tangibly, any number of mechanisms may be appropriate, ranging
from secured doors to the use of key cards. Intangibly, a variety of software resources may be
used to safeguard information environments, ranging from passwords to network monitoring
tools. Failure to secure information environments may result in lawsuits, criminality, or
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damaged reputations institutionally (Hudson, 2011; Shackelford, 2012; Yang & Hoffstadt,
2006).

Endangerments arise from both man-made and natural origins, and may occur with
speed, surprise, and violence. When one thinks of a cyber-incident, thoughts of hacking or
disgruntled personnel may be mindful. However, natural disasters, such as earthquakes,
blizzards, and hurricanes, also pose some amount of risk for higher education information
environments. Thus, administrators must be mindful of the dangers of nature when
performing planning functions. Efforts should be made to not only enhance the robustness of
institutional information resources, but also to ensure the continuity of business and use of
information during incidents. Thus, business and operational continuity become salient
considerations of management and administrative factions (Groves, 2003). Given such
considerations, this paper represents a commentary regarding information security within the
context of higher education institutions.

2. Institutional Considerations

Information security is an increasing necessity to any network in today’s world. With
security threats increasing, computers being more accessible than ever before, and most of the
world having Internet access, the security involved with networks must be top priority for any
network. A person who wishes to do harm to others over a network does not have to go far to
find harmful programs that can be sent out across a network and effect its users in various
ways. With security one must find a balance of security and accessibility. Information must be
easily accessible, in order to increase efficiency, but it must also be secure enough to not be
threatened should another user want to access the information.

Among higher education settings, information and network security are of the utmost
importance. This is because of the large number of clients the network receives on a day to
day basis as well as the safety of private information which is stored on the network. The
network hosts numerous clients, such as professors, staff, students, and visitors. Throughout
this group of clients various information is both sent, received, and stored on the network.
Personal computers and work computers utilize the network for both personal and work use
that vary in importance as pertaining to security.

A professor does not want a student to have access to their grades, and a student does
not want anyone to have access to their transcripts or financial aid information. This is
prohibited on the domain level by granting certain users access to files and folders housed on
the network. The access is given by the system based on the security level the user is granted
through their account information. The network is kept secure by using various levels of
security to prevent and deter possible security breaches.

The wireless network, which span entire campuses, is another part of the network that
must remain secure. In many cases, wireless networks are kept secure by only allowing
faculty and student access. This is done through the user’s account, which is approved
through the IT department, and each user is given a personal passkey that is used to connect to
the network. This prevents outside users from being able to access the network and if there is
a data breach it also allows administrators to see who is responsible for the breach and where
the location of the breach happened. This further increases network security and provides
administrators critical information if the network is breached.
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Physical security is the responsibility of campus police but also has a facet of
Information Security that comes with the physical security of the campus. For instance, with
hundreds of security cameras running on a 24/7 basis, these cameras must stay secure and
online at all times. The cameras are used as a form of crime prevention, to solve crimes, and
to provide campus police with valuable reconnaissance. Not only are there security cameras,
but there are also emergency terminals in the high traffic areas of campus. These terminals
have an emergency button as well as an information button. Should a person need emergency
assistance, they can press the button and be in touch with campus police in a matter of
seconds. These terminals also employ cameras so that campus police personnel have a view of
the situation as well as a recording should the video need accessed in the future. Should the
security of the cameras be breached, a person could bring down the cameras or delete
recorded video which is crucial information to campus police. As security is essential to the
information of clients on the network, it is also important for physical security. For instance, a
student may receive threatening text messages from an ex-boyfriend threatening physical
harm toward the intended victim and bystanders. Through information systems, campus
police could neutralize the situation and apprehend the aggressor without harm. The security
camera footage that captured the event could be used as evidence and reference material for
the case against the aggressor. Security measures are often employed to prevent tampering
with the recorded video. This is done through cloud storage of the footage on a secure server
hosted by a third-party company off campus as well as physically securing the camera wires
so that they cannot be easily tampered with. These various levels of security work as a system
to prevent the tampering of important security footage.

Levels of physical security are also used to secure institutional servers. The contents
of servers are often backed up, in a secure location, and only a limited number of
administrators have access to the servers. To increase the physical security of the servers even
more, the locks used for the server rooms involve wireless locks that require a key card with
the proper level of authority to grant access. Even fewer administrators have the level of
security needed to connect to the server once in the server’s storage room. This level of
security facilitates physical maintenance of the servers (e.g., replacing hard drives), without a
virtual breach of security being possible. This helps to keep the network even more secure
while also maintaining accessibility for various maintenance tasks required for the upkeep of
Servers.

Servers not only require physical security, but also require virtual security. This is
achieved through encryption of valuable information, firewalls, and virus scans that are
conducted on the servers to detect and prevent malware. This level of security is needed to
keep harmful data breaches contained if and when they do occur. A harmful virus can wreak
havoc on an insecure network and infect machines across the entire network. If the virus is not
contained it will spread, possibly rooting itself in hundreds of machines, thus causing all sorts
of problems. A root virus that is spread throughout a network can hide, unnoticed, for a long
time. Once the virus is found, it takes countless hours to find and remove it from the infected
machines. Viruses can gather data, hurt performance, and in rare cases bring down an entire
network. When institutional operations depend on a network, the last thing one would want to
happen is for that network to cease functioning.

Although there are levels of security involved with a network, data breaches cannot be
entirely avoided. While the internet is a strong resource, it can be and is used to cause harm
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on systems every day. The question of whether or not systems will be targeted is not a
question of if, it is a question of when. As much as one works to prevent this from happening,
it will still happen if the network is operational for a long time. That is why a business or
person must do all that they can to both contain and prevent breaches and wrongdoing. While
one may not always be able to prevent a security breach, it is better to try than to not try at all.
One does not always know if a security breach is attempted, but more times than not setting
data breach prevention methods will deter or stop the breach in its tracks. When the security
breach occurs it is imperative to have methods in place that will contain the breach as well as
identifying where the breach occurred and how to prevent further breaches in the future. This
is the responsibility of the information systems department on a university campus. Itis a
responsibility that must not be taken lightly. Personnel must be highly-trained and proactive
in security measures to maintain and preserve a campus-wide network.

3. Conclusion and Recommendation

Any number of endangerments exist domestically and internationally. Therefore,
planning is essential for all aspects of information security. Despite the best efforts to identify
threats and plan appropriately, it is impossible to envision a universal set of threats that may
endanger a higher education institution. Regardless, higher education institutions must make
their highest and best efforts to facilitate planning endeavors. Within the context of the
emergency management cycle, some type of emergency plan must exist that may be executed
during times of duress (McElreath, et al., 2014b). Information systems among higher
education settings are not foolproof; instead, they each exhibit vulnerabilities that expose both
personnel and students to some amount of risk. Thus, when crafting information plans,
institutions must consider both the tangible and intangible aspects of networks, information
resources, and threat domains.

Higher education institutions must be mindful of their reputations with respect to
attracting and retaining students (Doss, et al., 2015). Protecting and securing networks and
information resources helps to maintain positive images and reputations of higher education
institutions within the public mindset. Certainly, if breaches of information security occur, a
variety of civil or criminal lawsuits may occur (Doss, Glover, Goza, & Wigginton, 2014;
McElreath, et al., 2013). Thus, institutions should obtain and maintain some type of insurance
to safeguard against incidents that may endanger their network resources and information
resources. By doing so, they maintain and reinforce positive mindsets publically that may be
beneficial for luring and retaining students.

Institutions may also consider their security processes administratively. Organizational
efficiency and effectiveness may be enhanced via the use of process maturity modeling (Doss,
2004). Derivations of the Capability Maturity Model (CMM), such as the Security Maturity
Model, may be used to better processes that affect information environments (Doss, 2014;
Vacca, 2013). Using process maturity models causes organizations to express formal,
repeatable, and written processes. By doing so, higher education institutions may craft
processes specifically for enhancing their respective information environments.

No higher education institution will be completely insusceptible to the dangers of
man-made and natural threats that may impact network and information environments.
Regardless, the importance of these resources must not be discounted administratively and
managerially. Institutions should not only conduct planning functions, but also should
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envision, craft, and implement policies that govern and influence the human behaviors of
personnel and students. Such policies should also safeguard information and network assets,
both tangibly and intangibly.
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Globalization is an important aspect of the contemporary international system, one of
the most influential forces that determine the future course of the development of civilization.
It affects all areas of public life, including the economy, politics, social sphere, culture, the
environment and safety. Globalization - a generic term for a complex set of cross-border
interactions between individuals, enterprises, institutions and markets, which manifests itself
in the expanding flows of goods and technologies, in the growth and increasing influence of
international civil society institutions in the global activities of transnational corporations
(TNCs), in a significant increase in transboundary communication and information exchanges
and increasingly internationalization of certain types of criminal activity.

Also under globalization can be understood as a gradual transformation of the world
space into a single area where freely move capital, goods and services, which are freely
available ideas and move their carriers. Globalization thus implies the formation of an
international legal, political, cultural and information fields.

Details regarding this phenomenon, it is worth noting that some of the distinguishing features
of modern globalism viewed for a long time. the process is rooted in an era when the
formation of the colonial empires laid the first foundations of international economic and
political relations. However, modern international relations that underlie globalization are
fundamentally different from those that were formed in the epoch of colonial empires. In
recent decades, globalization revealed a number of sources:

One of them - the technological progress that led to a sharp reduction in transport and

communication costs, a significant reduction in processing costs, transmission, storage and
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use of information. Modern vehicles to quickly move between countries and continents, as
well as to transport large quantities of goods over long distances significantly accelerated the
flow of processes of globalization in trade and economic sphere, as well as in social and
political life.

The second source of globalization - the liberalization of trade and other forms of
economic liberalization that caused the restriction protectionism and make world trade more
free. As a result, significantly reduced tariffs, eliminated many other barriers to trade in goods
and services. Other liberalization measures have led to increased movement of capital and
other factors of production.

The third and one of the main sources of globalization - a phenomenon of

transnationalization, in which a certain percentage of production, consumption, exports,
imports, and the country's income depends on the decisions of international centers outside
the State. As the leading forces here are the transnational corporations, which themselves are
both the result and the main actors of globalization. With the advent of global enterprises
international conflicts largely switched to intercorporate level, and the fight takes place not
between countries over territorial possessions, and between firms of the global market share.
Some opponents of globalization see in such companies a threat to the authority of the power
and sovereignty of the state.
Broader perspectives and opened to non-profit organizations that go out, as is the case with
global firms to multi-national or global level. It is because of the globalization processes and
the development of internationalization were established by international organizations such
as the UN, IMF, World Bank, WTO.

Thus, multinational enterprises and other organizations, both private and public, have
become the main actors of contemporary global politics and economics. The fourth source lies
in the peculiarities of cultural development. We are talking about global trends shaping the
media, the creation of global institutions of art and culture, the widespread use of English as a
universal means of communication. In part, that's why the opponents of globalization,
especially in France and several other European countries, view globalization as a US attempt
to achieve cultural, economic and political hegemony. In fact, they consider globalization a
new form of imperialism or a new stage of capitalism. Others see globalization as a new form

of colonialism, in which the role of the new metropolis played the US and the role of the
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colonies - the majority of the other countries that supply to the states not only raw materials,
but also the equipment, labor, capital and other necessary for the production process resources
as part of a global market.

It should be noted that the most important characteristic of contemporary globalization
is its pronounced manageability. Although globalization processes objectively due to the
general trend of internationalization of the life on the planet, they are actually cleverly
directed into the mainstream of the market economy, the scope of its conceptual capitalist,
neo-liberal model. For the imposition of globalization doubted its need Countries widely used
political and economic instruments such as international alliances, partnerships, as well as
methods of making certain states depending from each other both economically and
politically.

The most effective and reliable means of controlling international law is, however,
none of the globalization process can not directly shape the law, since it is an expression of
the will of the state and international law (including in the economic sphere) expresses the
agreed will of many states. Matching majority decision takes place in the course of
negotiations between the countries - participants of the international political summits, and the
globalization of trade and economic relations are governed by the World Trade Organization.

Being one of the most difficult and complex processes taking place in today's world,
globalization brings with it not only benefits, but also a large number of negative
consequences and the potential problems in which some of its critics see a great danger, and
even a reason for rejection of this paradigm.

One of the main threats of globalization due to the fact that its benefits are available to
the citizens, will be distributed unevenly. Changes in market manufacturing, service sector led
to the fact that industry, benefiting from foreign trade, and industries related to exports, gain
greater inflow of capital and skilled labor. At the same time, a number of industries and
enterprises significantly loses from globalization processes, losing competitiveness due to
increased market transparency.Such industries are forced to make additional efforts to adapt
to change not in favor of their economic conditions. Adaptation measures are fraught for
people losing their jobs, the need to find another job, retraining, which leads not only to
personal problems, but also requires a large social costs, and in a short time. Ultimately it

happens redistribution of the labor force, but at first the social costs will be very high.
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In this regard, the question is raised about the impact of globalization on employment.
In the absence of adequate measures, the problem of unemployment could be a potential
source of global social instability.

These factors indicate the need for effective management of change at all levels,
especially in areas that directly affect the standard of living of the population. In particular,
the controversial question of whether international migration contribute to solving the
problems of employment and poverty. Today internationalized labor markets to a much lesser
extent than the markets of goods and capital.

The UN estimates that the number of people living in countries where they were born,
is in the range of 50-80 million. Man. It is a relatively little. But in the coming decades,
international migration will become an acute problem for regional and global organizations.
Mass migration can be a source of many conflicts, both in the social and political sphere. We
can not ignore such phenomena as nationalism and hostility towards migrants, which are
present in many countries. And even if they do not appear in any outwardly visible form, it is
to create obstacles to the device migrants to work, or unwillingness to establish acceptable for
foreign workers living and working conditions.

Another important drawback of globalization can be considered that the major world
powers have their own political and economic interests in almost all continents. This leads to
the fact that international cooperation is transformed into a kind of pressure on weaker states
by the main actors of international relations. Because of this, not just decisions caused by
lobbying activities of certain countries or big corporations are taken at the highest
international level. Such decisions negatively affect the observance of the principles of good-
neighborly cooperation and international security.

Globalization, with its deep economic, political and social change will undoubtedly
affect all spheres of human activity. According to the author, in the future, even a transition to
a fundamentally new system of international relations. This, in turn, will lead to serious
problems in the sphere of preservation of global stability. The solution of economic, political,
social and other problems caused by globalization will require no small effort.

These efforts should be put in the first place the most developed countries and major

corporations, since they receive from the internationalization of the greatest benefit.
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Globalization must not promote the enrichment of individual countries and, above all,
to create favorable conditions for the development of cooperation among all countries,
especially the EU, the US, Russia, Canada, Japan, China, India, Brazil and other major and
most active participants in international relations. It is necessary to modernize and reform the
existing, as well as to create new political and economic institutions that have a global
perspective and empowered to make decisions of a supranational character. It is necessary to
monitor compliance with the basic norms of international law, especially regarding the
protection of national sovereignty and international security. It should not be allowed to
become a reason for the internationalization of redrawing boundaries and redistribution of
spheres of political influence.

In conclusion, it is worth reiterating that global cooperation to address the challenges
posed by globalization must be based on the creation of international institutions in all areas
of public life. This is the only way of achieving the target with minimum negative impact on
the population of the countries that can not fully influence the processes of globalization. And
the only way for the developed countries, if they want to avoid major conflicts and even more

acute, and without that no simple international relations.
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The Historical Stages Development of English Language in Terms
of Linguistic and Extra-Linguistic Factors

Zaripova Rano Ibodullaevna
Bukhara State University, Teacher of foreign languages department

Modern language - is the product of long historical development, in which language changes
undergoes into diverse, due to various reasons. The changes affect to all sides (levels, aspects)
of linguistic and extra-linguistic structures, but they operate in different ways. The historical
development of each level depends on the specific causes and conditions that encourage shifts
in the lexical composition of language and its phonetic (phonological) organization. The
history of language reveals all the processes which occurs into the language at the different
stages of its existence, causes (factors) changes inherent in the language itself is called
linguistic (or inter linguistic), the factors which related to the history of people, but the overall
development of human society is called an extra linguistic factor . These two concepts are still
in contact. The accumulation of knowledge about the language’s historical development of
various aspects should lead eventually to final preparation of this level when using the
etymological dictionary, and largely without it, we can explain the origins of forms and
phenomena that affect in any modern speech, in its grammatical structure. It can cause the
development of English language which extends the literature. It contains a wealth of factual
material and analyzes the specific lexical phenomena. For decades, it has been made a great
lexicographical work in England and the United States. Big Oxford Dictionary contains about
half million words in English language which is observed and explained historically. Many
foreign authors who have written on English lexicology (M.M.Guhman, S.J.Gehlberg, E.N.
Flower and many others), proceed from the idea that the development and enrichment of
English vocabulary was mainly due to loan words from other languages.

An important role in the development of the English language has played domestic linguists,
such as: N.NAmosov, I.V Arnold, I.LR Halperin, Yu.ADubovsky, N.ELatysheva, A. D
Shveytser, V.N Yartsev and others. In these works, authors attached the great importance and
other factors in the development of language — extra-linguistic conditions, likely, to change
the meaning of word with the appearance in society with a new denotation - the object or

concept, etc.
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In other words, English speaking should be noted in two main trends of its development. The
first is unify the purpose of international use, which leads a reduction in a volume of lexical
units and simplification of grammatical forms in order to provide a convenient and simple
means of the international communication.

The second trend is the internal development of changing language norms among English-
speaking community. Scientific novelty of the problem lies into the fact that the first time we
can find the linguistic and extra-linguistic factors together, defining their joint impact on the
development of English language, the development of its rules and tries to see the historically
conditioned patterns, as well as the specifics of the language. The present study is built on the
principle of diachronic, since the formation study of English language is not only a
retrospective specific conditions in which formed its features, but also to prospects of the
development - linguistic and extralinguistic processes that now we use in English language.
The history of English language begins with the conquest of the British Isles by Germanic
tribes in the Sth century BC. At the time, the islands were inhabited by the Celts, who came to
Britain from the European continent. In economic and social terms Celts were a tribal
community, which consisted of clans, tribes and family groups. They were mainly engaged in
agriculture.

The conquest of the British Isles by Germanic tribes (Angles, Saxons, Jutes) began in 449
AD, when the conquerors invaded the island under two German kings - Hengist and Horsa.
The Germans were also raided until that moment. Fight with the Celtic invaders lasted for a
long time, and definitively, rule of Anglo-Saxon established until the end of the 6th c.
Approximately, 700Anglo-Saxons occupied the most territory of England (except for the
Peninsula, Wales, the northern west regions and the south part of Scotland) although the
conquerors belonged to different Germanic tribes, their languages and cultures were very
similar, and they were considered as one people.

For example, all German conquerors were called "Engle" (England). Looking up from the
continental German language, West German dialects were spoken by the conquerors, merged
which led to appear of new German language - English.

In the history of language development for a period of rapid and extensive changes are
followed by periods of relative calm. In the development of language, changes not only

influenced by the language of law and change, but also due to changes in the social life of
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language community. Thus, dividing the history of English language into chronological
periods, make the boundaries between the periods of English language development are
related to historical events that influenced the language. Under this approach, the history of
the English language is divided into the following periods [4, p. 15]:

I. Old English - begins with the conquest of Britain by Germanic tribes (5th c¢. BC); ends
Norman Conquest (1066).1t covers the period from 5-7 cc until the end of the 11th century.
BC;

The Old English period of English (7-11 cc; called Anglo-Saxon) dialects presented 4; North
umbria, Mercia, Wessex and Kent. A significant number of Latinisms in Old vocabulary is the
result of the penetration of Christianity in England (6 in.), As well as translation from Latin of
the different authors” works. From the language of the Celtic population of Britain remained
mostly geographical names where researchers take into account the linguistic and extra-
linguistic aspects.

The raids of the Scandinavians (with con. 8 in.), The subordination of England ended in 1016
dates. The king and the establishment of Scand. settlements led to the interaction of closely
related languages - English and Scandinavian, which affected available in modern English
considerable number of words of Scandinavian origin and increase the number of
grammatical tendencies that existed in Old English.

Norman Conquest of England in 1066 led to a long period of bilingualism: French functioned
as the official language and the English language continued to be used (with 12-15 cc. 3 main
dialect areas - north, central and south) as the language of the common people. Prolonged use
of French in England led to the fact that after his ousting from the official sphere to the 14th
century. English persists the extensive layers of the French language [1, p. 87].

While Anglo was not so strongly inflected languages like Sanskrit, Greek or Latin, it had a
complex system of declension and conjugation. Because nouns persisted case endings, many
relationships can be expressed without the help of prepositions, in contrast to the modern
English language.

I1. Middle English - begins with the Norman Conquest and continues until the end of the 15th
century. In 1485 ended War of the Roses, which meant the decline of feudalism and the rise
of capitalism in England; these events have also influenced the development of the English

language. In the 15th century, typography appeared (1475), which was an important event in
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the social and linguistic plans. Middle English period is divided into the early Middle English
(12-13 cc) and late Middle English (14-15 cc.).

Middle English period in the development of English (12- 15 centuries; sometimes called
Middle English) is characterized by phonetic and grammatical changes, sharply demarcated
Middle English from Old English period. The reduction of unstressed vowels led to a
considerable simplification of morphological structure, but on the basis of verbal phrases
grammatically involved a new system of verb paradigms. In the 16-17 centuries. It formed the
so-called New England early language.

Typography (1476) and the popularity of the works of John Chaucer (1340-1400), who wrote
in the London dialect, contributed to the consolidation and dissemination of the London
forms. However, some traditional writing fixed in printing, does not reflect the rules of
pronunciation late 15th century. It began characteristic of modern English language difference
between the pronunciation and spelling. With the development of the literary language and
the complicated system of expanded functional styles, going division of oral forms of spoken
and written language, the codification of literary norms. An important role in the development
of literary language played direct and indirect language contacts of English with other
languages associated with the spread of the English language outside of England. The latter
led to the formation of variants of Standard English in the United States, Canada and
Australia, other than the Standard English mainly in pronunciation and vocabulary [2, p. 35].
ITII. Modern English - begins around 1500 and is still ongoing. This period is usually divided
into Early Modern English (1500-1700 years) and Modern English (from 1700 to the present
day).

The fifteenth century, in terms of literary achievements unproductive, was a period of
important and productive language changes concerning both forms of words and sentence
structure. With the loss of inflections word order has become more important than it was in
the Old and Middle English.

The development of language in the 15th century. Other factors have contributed, especially
the invention of printing and the revival of classical learning. These are powerful factors came
into effect just at a time when the English language has reached in its development a certain
stability, moving towards maturity. The advent of typesetting typographic fonts led to a

broader and more rapid dissemination of literature and culture, and the revival of ancient
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Greek science favored a deeper and more versatile knowledge of man and his place in the
universe.

At the same time, the Renaissance 16th century. He favored extensive borrowing of Latin
words. In a complex system verb tenses, gradually which replaced the temporary binary
system of Old English, which originally expressed the notion of time as a contrast present-
future time passed, discerning two important changes. The first type is used wider in
advanced forms like “ I am eating”, "I eat (at the moment)" by simple shapes such as "I eat"
(in general). This change stems from the desire to give the action described by the verb,
greater vitality and realism - and that it differs from other contemporary trends in language,
generally aspiring to greater efficiency and brevity of language expression. The second
change is the increased use of advanced forms of the verb "go" for the transmission of the
near future, as in the saying We are going to write «We are going to write" instead «We will
write." The verb go, particularly signified "walk" (as in Bunyan in the Way of the Pilgrim: «I
have resolved to run when I can, to go when I can’t run, and to creep when I can’t go» "I have
decided to do, as long as I can, run; go when I can’t run, and crawl, when I can’t go "), now so
lost his former real value that can be used as an auxiliary verb at himself, as in the expression:
We are going to go a long way "We're going to go a long way" [5, p. 16].

Another distinctive feature of the modern English language is all the increasing use of phrasal
verbs in the function of nouns: comeback "return to their former state or condition", "setback,

nn

relapse”, comedown "degradation, loss of dignity or social status”, "buildup; flattery ",

Al

follow-up, additional information ", holdup" robbery; congestion ", leading “‘introduction
saver ", input "input", etc. These words are often preferable to its synonyms of classical and
Romance languages, because they are, by virtue of its brevity, seem more vivid and
compelling. In all spheres of life - in the headlines and in everyday speech - the preference is

n

largely given to monosyllables: jet instead of jet-propelled aircraft "jet", instead of
"operation", up instead promote "encourage, promote". The needs of the modern world are
also in a variety of cuts, whether easily pronounceable acronyms like ERNIE (Electronic
Random Number Indicator Equipment "electronic indicator of random numbers"), or
inconvenient speech, for example, DSIR (Department of Scientific and Industrial Research
"department of scientific and industrial research "). Although it standardizes the impact that

school, radio, film and television, different levels of speech - rhetorical, literary, colloquial,
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conversational and jargon - continue to enrich each other's language and healthier in general.
Today slang in the course of more than ever before, but many slang tumors do not stay in the
language, proving ephemeral: slang of tumors only a tiny number of the elect reaches the
level of the spoken language commonly understood.

Modern English has a large number of regional dialects in the UK - the Scottish dialect group
of the northern, central (east-central, west-central), southern and south-western dialects; US -
East English, Middle Atlantic (central), southeastern, mid-western group. Dialectal variation
in English in the UK is much more pronounced than in the US, where the foundation of the
literary norm becomes the central dialect. For the phonetic structure of the English language is
characterized by the presence of specific vowels, consonants, no sharp boundary between the
diphthongs and long monophtongs.

Among the other Germanic languages English is distinguished by the presence of distinct
features of the analytical system: the basic means of expression of grammatical relations are
function words (prepositions, auxiliary verbs) and word order. Analytic forms are used to
express some species-temporal relationships to form degrees of comparison of adjectives.
Case relations passed the position of words in a sentence and prepositional constructions.
fixed word order - one of the basic means of expression of syntactic relations in sentence
structure.

In the English language is widely used no affixation derivation (conversion). In the lexicon of
a high proportion of loans (approx. 70% of the vocabulary of), among which the largest group
to form words and affixes borrowed from French and Latin in part because Italian and
Spanish. The basis of the standard English language went to London dialect whose base is at
an early stage of formation of the literary language has changed due to displacement in the
2nd half of the 13th - the 1st half of the 14th century. Southern dialect forms the east-central
[5, p. 21].

The development of English as a representative of the German language was formed after
passing the stages of formation, due to similar historical factors.

The development of European national language (linguistic norm (the unification of spelling,
the creation of the first national grammars and dictionaries) very closely linked to the
emergence of printing. This is due to the need to normalize the social use of language, which

functions now not only in oral and manuscript, but also in printed form. Thus begins to be
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developed and written rules. It is being discussed and gradually comes to normalizing works,
grammars and dictionaries. Interestingly, the emerging European interpreting the types of
dictionaries rely on grammatical canon of native speech - rate, as well as being the milestones
of its creation.

In reviewing the events that influenced the creation and dissemination of standards,
particularly stresses that in England - an association of countries around London, the invasion
of the Danes, the threat of extinction of the national language in the period of the Norman
conquest. The end of the war with Napoleon and the return of interest in the country from
Europe played a crucial role in the development of standards in the framework of the country
and its spread throughout the world as an international language. The stimulus for the
dissemination and widespread use of literary language we see only in XIX - XX centuries.
After the unification of the country, when there was a need for the public use of language.
Now it gets national status. In the middle of the XIX century end phase of the norms of the
literary language of the classical era and begins the current stage of development of
languages. Serious impact on the development of the language affects the language that plays
a dominant role in certain historical period. For example, the English language has been
influenced by Latin, French, Italian, Spanish.

Recently, in English, we are witnessing a process of rapid simplification characteristic
pronunciation, standardizing many regional forms and tolerant attitude towards them in the
modern English language, as well as a significant increase in variability in the phonetic level,
which was the inevitable result of the widespread language.

The vocabulary is changing rapidly due to changes in society and culture. There is increasing
borrowing.

If the underlying phenomenon half a century ago it was the desire for standardization, but
now we are witnessing a reverse process - the promotion of local variants of the language as
the source and guardians of regional and national culture in all its diversity.

It is now possible to assert with confidence that under the influence of oral language forms
will be further liberalization and simplification of rules of literary and written language; it is
connected with the process of familiarizing the broad social strata among the media language.
A departure from the written rules - a key factor in determining the future of the Italian

language. In the Italian culture of the concept of diversity and variability has always been at
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the heart of cultural phenomena, including the basis of language. By the same scheme is
approaching and the English language today, but it happens on a "non-national" basis.

There are a number of hypotheses about the future of the English language as an international
means of communication. On the one hand, English as a «lingua franca» can be quite useful;
as it is for all users no longer have a strong cultural connotation. It can be argued that in the
future will expand the international "vocabulary" that will lead to a common cultural universal
language. On the other hand, given the statistics, probably English in the near future may
become a European minority language, giving primacy Chinese, Hindi and Urdu. The paradox
in the development of the English language is that it came out from under the control of its
carriers. Its future will be determined not native English speakers, and people who speak

different native languages.
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Abstract

We analyzed the history of general linguistics. The role of the communicative function of language in the making
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Human language - extremely multi-faceted phenomenon. To understand the true nature
of the language, it is necessary to consider different aspects to consider, how it works, in what
ratio are the elements of his system, what influences it is exposed to the external environment,
the conditions that are made to change the language in the course of its historical
development, which specific forms of existence and function acquires language in human
society.

However, you must first figure out before we talk about the individual particulars, a
language feature defines its main essence. This property of language is its function is a means
of communication. Every language in the world serves as a means of communication between
people who speak this language.

The roles of the communication function in the process of creating a huge tongue. It is
no exaggeration to say that the system of material resources of the language, from the
phoneme and its concrete manifestations of the real to complex syntactic constructions,
originated and developed in the course of the use of language as a means of communication.

Many of the specific features of the language, such as:.. The presence of special deictic
and expressive means, means the local orientation, the various means of communication
between the proposals and so can only be explained on the basis of the needs of the
communication function [1].

The advent of sound speech contributed to the emergence and development of new

types of thinking, especially abstract thinking, who gave mankind the key to unlocking the
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secret mysteries of the world. The use of language as a means of communication poses special
specific processes that take place in the inner sphere and due to this feature.

Using the sound of speech has caused the appearance of a person so called the second
signal system, and the word has become a function of the second stage of the signal that can
replace the stimulation emanating directly from the subject which it represents. Without
studying the system of communication tools, the history of their formation and their complex
relationship with the whole of human mental activity can not solve these fundamental
problems of general linguistics and philosophy, as a language communication problem and
thinking the problem of the relationship between language and society, the problem of the
specificity of human reflection of the world and the manifestation of this reflection in the
language and many other problems. The study of the processes occurring in the circulation of
speech, is, of course, important for understanding the mechanism of communication, but it is
hardly enough to understand its essence. In order to understand the essence of communication
even in the most general terms, this issue should be considered in conjunction with other
problems that are closely related to it.

Language as a historically evolving phenomenon

In the special linguistic literature it has been rightly pointed out that "the question of
linguistic variation, representing the constant quality of language, is the question of the
essence of language" [2].

The study of language as a historically evolving object, and fundamental features of
language change is, therefore, an important part of the study of language forms of existence
and is closely linked with the description of its essential characteristics.

It is natural therefore that a true understanding of the nature of language is impossible
to comprehend the different types of motion that it observed.

Although in general the concept of kinematic processes in the language can not be
reduced to the concept of linguistic variation, most visually dynamic language appears when
considering the language of the time, a historical perspective.

Comparing any two successive stages in the development of the same language, we
will find certain differences between them. Language Variation always acts as his undeniable

and very obvious property. Its nature, however, is not so obi Following Saussure, many
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researchers have noted that the variability of language finds its explanation not in the way
language is arranged, and in that, what is its purpose us.

And, indeed, the language can not be changed, first of all, for the simple reason that at
the heart of communication acts, means the practical implementation of which is language, is
a reflection of human reality surrounding him, which itself is in constant movement and
development.

However, the momentum change come not only from historically changing
environment in which we operate in a particular language. The process of becoming a living
language, its perfection will never, in principle, does not stop, complete, in fact, only when the
language itself ceases to exist.

But the language of creation process is not limited to the return of its restructuring in
connection with the material and technical progress of society - it also implies the need to
improve the language of technology and includes the elimination of contradictions or defects
existing in the organization of specific languages. We can not therefore fail to recognize that,
at least, part of the changes is therapeutic in nature, arising due to the need to restructure the
internal mechanism of language [3].

A special case of such a restructuring may be a change caused by the imperfection of
the linguistic system and the imperfection of its individual units. Finally, a number of changes
can be contacted directly from the influence of one language into another. In general terms
possible, therefore, to state that the restructuring of the tongue may occur under the influence
of two different driving forces, one of which is related to the language and purpose of the
implementation of the communicative needs of society,

and others - with the principles of the organization of language, with its embodiment in
a certain substance and its existence in the form of a special system of signs. Language
appears therefore twofold dependence of its evolution - from the environment in which it
exists, on the one hand, and the internal mechanism of the device and, on the other. With the
recognition of this fact is connected, and the classification of the main reasons for the changes
proposed below. In the evolution of the language of any of these factors are intertwined and
interact. Investigation of the causes, trends and forms of linguistic transformations is,

therefore, of great complexity problem.
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In parallel linguistic changes caused by the influence of the external environment:
change is not caused by external factors, which suggests the relative independence of the
system of language development; On the other hand, the system language and development is
carried out to a certain extent independent of certain particular and shifts them apart from [4].

Despite the diversity of the causes of linguistic change, they all share one remarkable
feature.

Along with the trend to change the language and improve its systems are constantly
observed a strong tendency to conservation in the state language communicative suitability,
which is often expressed in countering start the conversion.

All processes of restructuring in the language usually confront unique braking
processes aimed at strengthening and preservation of existing linguistic resources and prevent
offensive drastic changes.

Hence the special rate of language development is not the same for different parts of
his system - phonetics, vocabulary, grammar, etc .;. hence a greater or lesser exposure to
changes at different levels.

The greatest mobility of the phonetic system that made often emphasize its
revolutionary role in the overall restructuring of the language; hence the ability to separate the
different sides of the linguistic sign.

Hence, finally, the specific nature of the dynamic stability of language, allows for
significant changes in parts of the system to maintain, however, its general identity itself for a
long time. W. von Humboldt pointed out that the correct approach to language is not his
understanding of how things are, and how the most creative activity [5].

However, the language in every moment of its existence and activity is, and historical
product of this activity. The objects of this type should take into account two different
kinematic process - the process of the genesis of the object and the process of its functioning.
The concept of the historical development of the language is incomplete without recreating
patterns of both of these processes, because any change in the speech activity begins. The
variability of the language - and the premise and the result of speech activity, and condition

and a consequence of the normal functioning of language.
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Similarly, some other complex phenomena of reality, language can be described as a
dialectical unity of contradictions. Elementary particles are both quantum and wave. Language
is an integral unity sustained and rolling, stable and me, statics and dynamics [6].

The specified language duality is rooted primarily in the functional reasons for the
order: it is closely linked to its role and position in human society. On the one hand, to meet
the new needs constantly arise in human society, in relation with the general progress of
science, culture and art, the language must not only play, but also to adapt to new needs

evolve. No language is left side, ultimately, is updating and is improving.
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Annomauus

ABTOpamMH  aHaJM3WPOBAaHA WCTOPHS BO3HHUKHOBEHHS OOImIETo  s3BIKO3HaHHA. [IpenctaBieHa  poub
KOMMYHHUKATHBHOW ()YHKIIMH B TIPOIIECCE CO3TAaHUS S3BIKA
KiroueBble cj10Ba: S3IKO3HAHMSA, KOMMYHHKATUBHAS (DYHKITHS, 3BYKOBOH pedn
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Pragmatic Functions of Cultural Linguistic Representations of the
Functionally-Semantic Field ‘““Space”

Tkachenko N.D.
Kyiv National Linguistic University
73 Velyka Vasylkivska St., Kyiv, Ukraine, 03680

Abstract

The article deals with the pragmatic functions of cultural linguistic units with the meaning of space. In the
British and American variants of the English language. The material of the research covered the texts of
different functional styles of the English language. The scientific methods used were structural semantic,
functionally-semantic, lingua-pragmatic, cultural linguistic. The results obtained include revealing the pragmatic
functions of the cultural linguistic units and contextually determined functional semantic changes. The
conclusions made are that functional semantic changes in space names occur due to the pragmatic context of the
text; place names contribute to actualizing terminological and other meanings of homonyms in business
language, performing logical operations with scientific terms, defining place of event in publicity texts and
creating images and concepts in fiction.

Key words: cultural linguistics, pragmatic functions, functional styles of English, functional semantics,
functional changes.

Multifunctional discourse plays an important role in the development of modern
English, including its British and American variants. Hence the problem arises in revealing
the discourse specifics, means and regularities. Cultural linguistic units of space represent
place, direction as well as social and national values, that play an important role in business,
scientific, political and other spheres of public life. Space representations perform their
pragmatic functions in all styles of language.

Two kinds of pragmatic functions of space names are realized in language
communication. Space names pragmatic text-forming functions comprise such logical
operations as generalization, concretizing, definition, specification, explication, implication,
intention, reason and consequence relations, etc. [2, p. 219]. These functions may be
represented by the terms investigated, for instance, by the linguists T.A.Zhuravliova,
A.V.Lipinska, D.S.Lotte, S.I.Platt, etc. Pragmatic functions of the reader-text intercourse
include stimulating the reader’s competence in revealing logical, associative and stylistic
semantic relations [4]. Pragmatic approach to studying cultural linguistic representations of
the functionally-semantic field “space” determines social, cultural, psychological, cognitive

and other functions of communication (C. S. Pierce, C. Morris, G. Moore, G. Austin, etc.). So,
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the attitude to space varies in accordance with the person’s status, outlook, needs, disposition,
physical and psychological state.

Pragmatic meanings are implanted into the semantic structure of general space names,
such as names of countries, towns, roads, etc. as social values in the process of naming.
Proper names (place names) accumulate broad spectrum of additional historical, social,
national, emotional, aesthetic and other connotations. The cultural linguistic units with space
meaning may also acquire varied pragmatic functions in the functional styles of speech.
Pragmatic approach allows us to deeper understand the content of linguistic units, the
regularities of their combining and semantic changes in the process of speech integration [5,
p. 484].

The terms in scientific style may represent space as an object and place of creating
science. Texts on geography contain English and cross-cultural nominations borrowed from
Latin, French and other languages. Distribution defines the functional meanings of space
names: CER 775 the Earth's own magnetic field [1].

Scientific language reveals pragmatic — informative, logical and cognitive functions of
the cultural linguistic units analyzed as the means of organizing linguistic material in
situations of communication, such as argumentation, definition, concretizing, direction,
permission, prohibition, persuasion, etc. by semantic connections in all scientific genres —
articles, annotations, monographs, resumes, dissertations, etc., where space names provide the

hyponym-hyperonym relations as in the following definition: Prairie: An extensive area of flat or

rolling grassland [6].

Pragmatic semantics of the functionally-semantic field “space” in business language is
reflected in the names of two- and three-dimensional spaces. These are represented by general
and proper nouns — the names of economic zones, influence spheres, production regions,
enterprises, offices and markets. : B2S 742 Its main functions were that of guarding the Works

and Gas Works, and all bridges and installations from the Blue Bridge to the Castlethorpe

Troughs on the main line [1].
The names of corporations may include the name of the country with the pragmatic
informative and impressive functions of representing the county’s economic potential, e. g.:

The U.S. transportation sector represents roughly 70% of total national petroleum

consumption (U.S. Department of Energy 2012) [1].
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The proper names of spaces — symbols of business and professions may express
personification, forming metaphors, e. g.: Wall Street. The same place name in the function of
the sentence subject may define the doer of the action with the transformed metaphoric sense
of the social unit, thus implying plural. The economic context concretizes pragmatic function
of a space name: GUU 4052 No national insurance, no office space, no fringe benefits:
they’re cost-effective [1]. Geography terms in business context may imply production units, e.
g.: CKV 26 The announcement was in response to the enormous oil spill off the southern tip of

the Shetland Islands [1].

Pragmatic function of place names in newspaper texts is defining the place of events,
such as accident, incident, social activity, sport match, etc. Nationally-marked place names in
sport discourse may contain indicatory function as well as implication of place names of
larger spaces, that are revealed either by context or competence. For example, the name of the
stadium or the town district may imply the sportive event and the country’s name, e. g.: AJ2
423 THE best battle at Stamford Bridge is not on the London football pitch, but for the turf
itself [1].

The publicity genre of the newspaper style in the texts on tourism realizes pragmatic
function of stylistic means as method of attracting attention to the object of business through
the usage of epithets, e. g.: swanky health club, metaphors, e. g. luxury rental tower,
producing national, emotional and aesthetic images and associations.

The country’s name acquires pragmatic function in ethical context describing national
traditions. The nomination British Islands bears pragmatic connotations of the territory with
some prohibited business topics. There are also restrictions and permissions connected with
visits, dressing, table manners, etc. implied in the names of Great Britain and the USA.

Place names form the space frame of fiction. They provide the background of events,
take part in creating images, social and ethnic concepts in realizing the author’s strategies ant
tactics. General and proper space names form contrastive or non-contrastive surrounding of
the personages. Fiction abides in stylistic means, such as metaphors, metonymies, allusions,
hyperbole, etc. expressed by space names actualizing national pragmatic and emotional
connotations. For instance, metaphoric nationally-marked representations of space reveal

pragmatic evaluating and emotional connotations which may create contrasted characteristics
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of space elevated to social concepts, e. g. of evil and luxury: “Well, I could’t leave her loose

in Wolftowon-on-the-Hudson* (3, c. 144]. Bagdad-on the Subway [3, c. 70].

So, the pragmatic analyses of cultural linguistic space nominations reveals their
pragmatic functions in all functional styles and genres of the British and American variants of
the English language. The principal pragmatic — informative function of space names
localizes all other information in all styles. Business language reveals the pragmatic functions
in actualizing business functional semantics of homonyms in the context of place names and
other topical words. The pragmatic function of space names in scientific language is realized
in geography terms and logical operations with them. Publicity texts focus on the place of
event, defined by hyponym-hyperonym relations of place names. This style tends to produce
impressive influence on the reader. Fiction actualizes locations’ names as background of
events for the purpose of creating social and national images and concepts. Space names are
also used to describe national traditions. Perspectives in studying pragmatic functions of space
names are planned in the further research along the trends of cultural linguistics, social

linguistics and psycholinguistics.
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Abstract

The author characterizes the Ukrainian conjunctions of the post-Soviet period according to their functions,
structure, origin, mood of use in the sentence and meaning with explanation in English for foreigners. The author
also gives necessary in everyday life conjunctions in the exercises.
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subordination, meaning of the conjunction, exercise.

Crnony4Huk, 3 OIJISAy Ha HOro MapKyBallbHY 3/IaTHICTh, — Ba)KJIMBa CKJIAJI0Ba
JIEKCUYHOTO CKJIaly YKpaiHChKOT MOBU MOCTPASIHCHKOTO Tiepioly. BMiHHS HOMiHYBaTH MeBHI
SIBUIIA, 1aBaTH IM XapaKTEPUCTUKH, OCOOIMBO Ha CTaJli BUBYEHHS MOBH, — HEOOXi/THA YMOBa
BUCJIOBJICHHSI BIJIACHOI JyMKH, 3alopyka KOMYHIKaTHBHOI CIIPOMOXHOCTI MOBIS. Tomy
3HaOMCTBO 1HO3EMIIiB 31 CIIOJYYHHKAMHU 3 aKTUBHOBXHBAHOTO CKJIAy Cy4acHOI yKpaiHChKOI
MOBHU € BaXJIMBOIO JIAHKOIO y TPOLIECI IXHHOIO BUBYEHHS YKPaiHChKOI MOBU. AKTYyaJbHICTh
BUBUCHHS MOMYJISIPHUX Y BXKUTKY YKPaTHCHKUX CIONYYHUKIB JJIsl IHO3EMIIIB TAKOXK TMOJIATAE Y
HEOOXITHOCTI 3aCBOE€HHS OCHOBHUX NMPUHIHUITIB MOp(dosorii yKpaiHCbKOI MOBH 1 PO3IOALTY
CJTIB HA YaCTHMHW MOBHU, B OTPHMaHHI HaBHYOK PO3Ii3HABAHHS YKPAaiHCHKHUX CIIOJYyYHHUKIB.
Oco0a, 1110 BUBYA€ YKpaiHCbKY MOBY, IOBUHHA: @) PO3PI3HATH pi3HI TPYNU CIIOIYYHUKIB; 0)
dbopmyBaTH (pa3u 31 CIIOIYIHUKAMH, BUSBISTH CIOJYYHUKH y peUeHHI. [HO3EMIIsIM Takoxk
MOBUHHO OyTH 3alpONOHOBAaHE 3HAWMOMCTBO 3 MIHIMAJIbHOI KIJBKICTIO CIIOJYyYHHUKIB Y
MIpoIIeCi TOSICHEHHS 1 3aCBOEHHS MaTepially SIK 31 CKJIaIOBOIO JIEKCHYHOI CHCTEMH YKPaiHChKOT

JiTepaTypHOi MOBH MOCTPAITHCHKOTO MEPiOAy.
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Jnst  oTpuMaHHST XOpOIIMX Ppe3yJbTaTiB BiJl BUKOHAHOI poOOTH, ocobam, 110
3HaHOMIISITHCS 3 YKPaiHCHKOIO MOBOIO IIOCTPASTHCHKOTO MEPioAy, CIIiJ AaTH MEBHI METOANYHI
nopaau (YBa)KHO YyuTaTu TCKCT 3 IIOACHCHHAMU, PCTCIBHO aHaJIiSYBaTI/I, CTapaHHO
3aCBOIOBATH OTpHMaHy iH(QOpMaIIifo 1 3aCTOCOBYBaTH OTPUMaHI 3HAHHS Ha MIPAKTHIII).

Adyvice for a foreigner:
Try to read attentively the thesis «The Conjunction as a Component of Actively Common
Lexical Composition of the Ukrainian Language of the Post-Soviet Period and as an Object of
Learning of Foreigners».
Pay attention to the characteristics of the conjunctions.
Analyze, learn and memorize the given charts and rules attentively.
Educational aim:

To master the Ukrainian conjunctions of the post-Soviet period. Your task is to study
the given material attentively.

Comments to the Ukrainian Conjunctions
The Conjunction (cnmoy4HHK)

The conjunction is auxiliary part of speech that serves for combination of
homogeneous parts of the sentence and parts of the complex sentence.

The conjunctions according to their origin fall into nepBuHHI (HenoxiaHi) / primary
(underivative) and BropunHi (moxinHi) / secondary (derivative).

The conjunctions: a, ane, 60, 1 (i), HI, Ta, Y4 are MEPBUHHI (HEMOXiaHi) / primary
(underivative).

Bropunni (moxinni) / secondary (derivative) conjunctions are formed on base of
NepBUHHUX (HemoxiaHux) / primary (underivative) conjunctions and of other parts of speech
(of the pronouns, the adverbs, the particles and of the prepositions): a6o (a + 60), 3aTe (3a +
T€), MOBOUTO (MOB + OM + TO), HEMOBOMTO (HE + MOB + OM + TO), HaueOTO (Haue + O + TO),
HeHaueOTo (He + Haue + O + To), TOMY 110, Yepe3 Te 110, o0 (1o + 0), sIKOU (K + OM), AKIIO0
(sx + 1110) etc.

By their structure the conjunctions can be simple (mpocti), complex (ckmamgai) and
compound (CKJIasieH1).

Every simple (mpoctuii) conjunction is one indivisible word: a, ane, 60, 1 (i), Ta, 10,

SIK.
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Complex (ckmamgHuit) conjunction contain few parts, but one word: abo, anix, 3are,
MOBOMTO, HEMOBOH, HEMOBOUTO, HEHaue, HeHayeOTo, HIOU, HIOUTO, MPOTE, 1100, TKOU, AKIIO
etc.

Compound (cknamenuii) conjunction contains few words: mias Toro mo0, 3aBOsSKH
TOMY 1[0, HE3BAXKAIOUHU Ha T 110, TaK 110, TAMYACOM SIK, TOMY 10, Y Mipy TOTO SIK, YHACJiJOK
TOTO 110, Yepe3 Te 10, SIK TUTbKH.

By mood of use in the sentence the conjunctions fall into ommHWuHi / single,
MoBTOprOBaHi / iterative and mapHi / of a pair.

OnuuuyHi cioyiy9HHKH / single conjunctions are: a, ajie, 3aTe, i (i), OJHaK, MPOTE, Ta.

[ToBTOprOBaHi ciony4YHUKH / iterative conjunctions are: a6o...a0o, i...i, He TO...HE TO,
Hi...Hi, TO...TO, YH...9H, YH TO...9H TO.

[TapHi cnmomyunuku / of a pair conjunctions are: KOJH (SKIO).., TO; HE CTIIBKH..,
CKIJIBKH; HE TUIBKH.., a ¥ (ajie H); X04.., ajJie; YUM.., THM; fK.., TaK 1.

By syntactic functions (by syntactic role in the sentence) the conjunctions fall into
CHOJYYHUKH CypsimiHOCTi / conjunctions of co-ordination and cmonxy4HUKHM TiAPSIHOCTI /
conjunctions of subordination.

Cnonyunuku cypsgHocTi / conjunctions of co-ordination combine homogeneous
(uniform) parts of the sentence and parts of compound (coordinated) sentence as
grammatically possessing (having) equal rights, independent from one another components.

Accordingly to their meaning criomy4HuKH cypsaHOCTi / conjunctions of co-ordination
are divided into three fundamental groups:

1) eqnanpHi cnomyyHuku / copulative conjunctions (aHi...aHi, i, i...1, i, He nHIIe...a U, HE
TUIBKH...a ¥, Hi...HI, Ta, Ta i, TAKOXK, fK...TaK 1);

2) mpoTtucTaBHi cnosydHuky / adversative conjunctions (a, ane, BCe K, 3aTe, OJHAK, MPOTE,
Ta);

3) po3aisioBi crioy4HHKH / partitive conjunctions (abo, a6o...abo, He TO...HE TO, TO, TO...TO,
X04, X04...X04, UM, YHU...YH, Y4 TO...9H TO).

[TosicHroBanbHI crionyuHukH / explanatory conjunctions (a6o (this conjunction has the
same meaning as the conjunction To6To (that is, that is to say, i. e.), a came, T0o0TO, 11€0TO, UM
(this conjunction has the same meaning as the conjunction To6To0 (that is, that is to say, i. e.),

sik-0T) belong to conjunctions of co-ordination also.
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Cnonyunuku miapsaaHocTi / conjunctions of subordination add subordinate part to the
main in complex (subordinated) sentence.
Accordingly to their meaning cnomy4HukH miApsaHOcTi / conjunctions of
subordination are divided into seven groups:
1) mpuunHOBI criomy4dHUKH / conjunctions of cause: 60, B 3B’s3Ky 3 TUM 110 (Y 3B’SI3KYy 3 TUM
110), 3aBASIKA TOMY 1[0, OCKIJTbKH, TUM-TO, TOMY III0, Yepe3 Te II10;
2) criony4HHKH MeTH / conjunctions of purpose: abu, 1 TOro Mmoo, 3aTuM 100, 3 TUM 1100,
1100, 1moou;
3) HACIIAKOBI CIIOTYYHUKH / conjunctions of result: Tak 110, Tak 110 aXx, Tak M0 i;
4) ymoBHI crionydHuk# / conjunctions of condition: xomu, komu 0, pa3, sIK, sIKOH, K TUTbKH,
SIKIIIO;
5) momycTOBi CHOJIYYHUKH / concessive conjunctions: JapMma 10, HE3BaKal4M Ha TE IIIO,
Hexal, xal, Xx04, Xx04a;
6) TOpIBHSIBHI CHONYyYHUKHM / comparative conjunctions: MOB, MOBOM, MOBOHTO, Hade,
HaueOTO, HEMOB, HEMOBOU, HEHAue, HeHAueOTO, HIOM, HIOUTO, SIK, IO,
7) yacoBi croIydyHUKH / conjunctions of time: BiIKOJIK, B Mipy TOTO SK, JOKH, 3 TOTO Yacy fK,
KOJIH, JIEJIBE, TICIISl TOTO SIK, TOKU, CKOPO, TUTbKH, TUTBKU-HO, IIIOWHO, IIIOWHO SIK, SIK TUIBKH.
Connective words can be used in complex (subordinated) sentence in the role of
conjunctions of subordination often. In the role of connective words are used:
1) the pronouns: KOTpui, CKUTbKH, CTUIbKH, XTO, YW, 10, SKHI;
2) the pronouns in connection with the prepositions: Big Toro, Big 4oro, 3a Te, 3a 110, 4epe3
Te, uepes I1e, 4yepes II10;
3) the pronouns that are complicated with the particles: ckinpku 0 He, CKiITBKU HE, XTO O He,
XTO He, 110 He, 11100 He, IKUl 01 He, SIKUIl HE;
4) the adverbs: Bimkoau, ae, 3Bigku (and the adverbs: BimkH, BiIKiJIb, BIOKIJIS, 3BIAKIIb,
3BiAKins (that have the same meaning as the adverb «3Bigku» (where from), konu, Kyau, 5K,
4OMY;
5) the adverbs that are complicated with the particles: ge 6 He, ne He, 3BiIKH O He, 3BIJIKH HE,
Kyau O He, KyJu He, SIK OU He, 5K He.
There is the difference between connective words and conjunctions of subordination.

Connective words, used in the role of conjunctions of subordination, are parts of the sentence.
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Conjunctions of subordination only combine subordinate clause with the main. But
conjunctions of subordination are not parts of the sentence. And one conjunction of
subordination can be substituted by another conjunction of subordination. Look:

The connective word «ugo» (the pronoun «uo») in the sentence «Bonm mpuBesnu
KHUTY, wo kynunu y Kuei.» / «They brought a book that they bought in Kyiv.» appears in
the role of the object.

The conjunction of subordination «u0» in the sentence «IlogymaiiTe npo Hacmigky,
w0 OynyTh Ticis Hamoro nmoBepHeHHs.» / «Think about results that will be after our come-
back.» only combines subordinate clause with the main. But this conjunction of subordination
is not a part of the sentence. And the conjunction of subordination «ue» in the sentence
«[TomymaiiTe mpo HacmiakH, 1o OyayTh micis Hamoro noBepHeHHs.» / «Think about results
that will be after our come-back.» can be substituted by another conjunction of subordination
KAKD.

The connective word «wgo» (the pronoun «mge») in the sentence «Hezabapom s

BUpIILY, 40 O BaM PO3MOBICTH Mpo Hamie Micto.» / «Soon I will decide what to tell to you

about our city.» appears in the role of the object.

The conjunction of subordination «ue6» in the sentence «Y4uTenb MOMPOCUB, ULOD
yci yuHi 3ainum 1o kiacy.» / «The teacher asked ___ all pupils to enter the classroom.» only
combines subordinate clause with the main. But this conjunction of subordination is not a part
of the sentence. And the conjunction of subordination «u0d» in the sentence «YuuTenb
MOTIPOCHUB, W{0H yci y4uHi 3aunuim 10 kiacy.» / «The teacher asked ___ all pupils to enter the
classroom.» can be substituted by another conjunction of subordination «adu».

The connective word «sk» (the adverb «sk») in the sentence «Hapikaiite Ha cebe, saK
o CTaHeThCs.» / «You alone are to blame (you have only yourself to blame) if something
happens.» appears in the role of an adverbial modifier.

The connective word «ugo» (the pronoun «ugo») in the same sentence («Hapikaiite Ha
ce0e, sIK wgo craneThes.» / «You alone are to blame (you have only yourself to blame) if
something happens.» appears in the role of the subject.

The conjunction of subordination «akugo» in the sentence «Boun Bam momomMoxyTs,
akugo e oyne HeooxiaHo s Bac.» / «They will help you if it is necessarily for you.» only

combines subordinate clause with the main. But this conjunction of subordination is not a part
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of the sentence. And the conjunction of subordination «akuge» in the sentence «Bonu Bam
JIOTIOMOXKYTh, fKW0 1ie Oyne HeoOximaHo mist Bac.» / «They will help you if it is necessarily
for you.» can be substituted by another conjunctions of subordinations: «koau», «aK».

The connective word «ak» (the adverb «ak») in the sentence «f mogymaro, sk Ou 11e
kpaiie 3pooutu.» / «I will think how to do this better.» appears in the role of an adverbial

modifier.

The conjunction of subordination «skéu» in the sentence «Tu mocimyxaB Ou MeHe,
AKOu 1o Hac mpuixaB Bigomwuii cmiBak?» / «Would you have listened to me if a well-known
singer had come to us?» only combines subordinate clause with the main. But this conjunction
of subordination is not a part of the sentence. And the conjunction of subordination «akéu» in
the sentence «Tu nmociayxaB 6u MeHe, #KOu 10 HAC MpHixaB Biomuid cmiBak?» / «Would you
have listened to me if a well-known singer had come to us?» can be substituted by another
conjunction of subordination «ko.u 6».'
1(Ukminian conjunctions of subordination and connective words (that were used in complex
(subordinated) sentences in the role of conjunctions of subordination) were given in the
sentences above as examples and were distinguished with half-bold italic type and underlined.
Corresponding to these Ukrainian conjunctions of subordination and connective words in the
English language words were underlined too. Blank space in the English sentence was
underlined because the Ukrainian conjunction of subordination «u4e6» does not translate in

that case into the English language).
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Control questions / KoHTpoJ/ibHi 3anuTaHHs:

— What is the conjunction?

— What functions of the Ukrainian conjunctions are there? Name them.

— What groups according to their origin do the Ukrainian conjunctions fall into? Name them.
— Name nenoxinHi (mepBuHHI) / underivative (primary) conjunctions.

— Name noxinHi (BropunHi) / derivative (secondary) conjunctions.

— How to form noxinni (BropunHi) / derivative (secondary) conjunctions?

— On base of what parts of speech are formed moxignai (BropunHi) / derivative (secondary)

conjunctions?

— What forms according to their structure can the conjunctions have?

— How many (and what) words contain one simple (mpoctuii) conjunction?

— Name simple (mpocTi) conjunctions.

— How many words and how many parts contain complex (ckiamauii) conjunction?
— Name complex (cknanHi) conjunctions.

— How many words contain compound (ckiageHuit) conjunction?

— Name compound (ckiiageHi) conjunctions.

— What groups according to mood of use in the sentence do the conjunctions fall into? Name

them.
— Name onununuHi (HermoBTOpoBaHi) / single (uniterative) conjunctions.
— Name noBToproBaHi / iterative conjunctions.

— Name napsi / of a pair conjunctions.
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— What groups according to syntactic functions (by syntactic role in the sentence) do_the
conjunctions fall into? Name them.

— What is the function of conyunukis cypsaHocTi / conjunctions of co-ordination?

— What fundamental groups according to their meaning do CHOXyYHUKH CypsSAHOCTI /
conjunctions of co-ordination divide into? Name them.

— Name cnonmyyHHKH cypsAHOCTI / conjunctions of co-ordination.

— Name exnanpHi cionyyHuku / copulative conjunctions.

— Name npotucraBHi cniofyanuky / adversative conjunctions.

— Name po3aioBi crioydHukH / partitive conjunctions.

— Name nosicHIOBaJIbHI CIIOTYYHHKH / explanatory conjunctions.

— What is the function of cnonyunukis nigpsaHocTi / conjunctions of subordination?

— What fundamental groups according to their meaning do CHOTYYHHUKH MAPATHOCTI /
conjunctions of subordination divide into? Name them.

— Name cnonmyyHHKH migpsaHocTi / conjunctions of subordination.

— Name npuuuHOBI COIY4YHUKH / conjunctions of cause.

— Name cnonyununku Metu / conjunctions of purpose.

— Name HacmiakoBi crioryaHukH / conjunctions of result.

— Name ymoBHi ciomydnuku / conjunctions of condition.

— Name fomycToBi criorydHUKH / concessive conjunctions.

— Name nopiBHsUTBHI CIIOJIYYHHKH / comparative conjunctions.

— Name 4gacoBi ciomydHuku / conjunctions of time.

— What is the difference between connective words and conjunctions of subordination?
Control tasks / KonTpoabHi 3aB1anHs:

Bnpasa 1. Braoicimo epynu noOanux cnoay4HuKie 3a HOX00HCeHHIM.

1.A.2. Ane. 3. 50. 4. 1. 5. 1. 6. Hi. 7. Ta. 8. Un. 9. AGo. 10. 3are.

Bnpasa 2. Braowcimb epynu noOaHux cnoiy4HuKie 3a noXo0HceHHAM.

1. Yu. 2. Mos6uTo. 3. HemoBOuTO. 4. Haue6to0. 5. Henaue6to. 6. Tomy mro. 7. Uepes Te 0.
8. II06. 9. SIx6u. 10. Akmo.

Bnpaga 3. Braowcims epynu nooanux cnoayunuxie 3a 6y00601o.

1.A.2. Ane. 3. Bo. 4. 1. 5. /1. 6. Ta. 7. I1o. 8. $Ix. 9. AGo. 10. Anix. 11. 3are. 12. MoBGuTO.

Bnpagsa 4. Braoicime epynu nooanux cnoiyyHuxie 3a 6y0060io.
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1. HemoBoOu. 2. HemoBOuTO. 3. Henaue. 4. Henaue6to. 5. Hiou. 6. Hiduro. 7. Ilpote. 8. 11100.
9. SIk6wu. 10. SAxuo.

Bnpasa 5. Braoicime epynu nooanux cnoiyyHuxie 3a 6y0060io.

1. st Toro mo6. 2. 3aBasku Tomy mo. 3. He3Baxkatoun Ha Te mo. 4. Tak mo. 5. Tumuacom
ak. 6. Tomy mo. 7. Y Mipy Toro sik. 8. YHacnigok Toro 1mo. 9. Yepes te mo. 10. Ak Timbku.
BnpaBa 6. Bxaowcimo epynu noOanux cnoiyuHuKie 3a ChocoOOM YHCUBAHHSA Y PEYEHHI.

1. A. 2. Ane. 3. 3are. 4. 1. 5. M. 6. Onnax. 7. IIpore. 8.Ta. 9. A6o...a6o. 10. I...i. 11. He
TO...He To. 12. Hi...Hi.

Bnpasa 7. Braowcime epynu nooaHux cnoiyyHuKie 3a cnocoOOM YIHCUBAHHs Y pedeHHi.

1. He 1o...He T0. 2. To...10. 3. Un...un. 4. Yu 10...yn 10. 5. Komu.., To. 6. Sxiro.., To. 7. He
CTIIBKH.., CKIIbKHA. 8. He Tinpku.., a #. 9. He tinbku.., ane 1. 10. Xou.., ane. 11. Yum.., TuM.
12. Sxk.., Tak 1.

Bnpaga 8. Braowcims epynu nooanux cnoayuHukie 3a CUHMAKCU4HoW (GyHKYiero i 3a
3HAYEHHAM.

1. Aui...ani. 2. 1. 3. 1...i. 4. 11 5. He nuwe....a if. 6. He Tinbku...a if. 7. Hi...ni. 8. Ta. 9. Ta it.
10. Takox. 11. Sk...tak 1. 12. A.

Bnpaga 9. Braowcims epynu nooanux cnoayuHuKie 3a CUHMAKCUYHOW (ByHKYIE i 3a
3HAYEHHAM.

1. Ane. 2. Bee xk. 3. 3are. 4. Onnak. 5. IIpore. 6. Ta. 7. A6o. 8. AGo...a60. 9. He To...He TO.
10. To. 11. To...1o. 12. Xou.

Bupaga 10. Brxaoicimov epynu nooanux cnoiyuHuxie 3a CUHMaKCu4Ho YHKYIE i 3a
3HAYEHHAM.

1. Xou...xou. 2. Yu. 3. Yu...un. 4. Yu 10...un T10. 5. He T10...HE TO. 6. ToO...TO. 7. AGO. 8.
To6T0. 9. A came. 10. Ile6To. 11. Yn. 12. fk-or.

Bnpaga 11. Braoicimov epynu nooanux cnoiyu4HuKie 3a CUHMaKCu4Hoo YHKYIe i 3a
3HAYEHHAM.

1. bo. 2. B 3B’s3ky 3 THM 1110. 3. Y 3B’s13Ky 3 THM I110. 4. 3aBIsKU ToMy 110. 5. OCKiJbKH. 6.
Tum-to. 7. Tomy mro. 8. Uepes te mo. 9. Adu. 10. st Toro mo6. 11. 3atum mob. 12. 3 Tum
1100.

Bnpasa 12. Braowcimb epynu no0anux Cnoay4HUKie 3a CUHMAKCUYHOIO (OYHKYIEIO i 30

SHAYEHHAM.
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1. JIns Toro mo0. 2. [1106. 3. [llo6wn. 4. Tak mo. 5. Tak mo ax. 6. Tak 1o M.
7. Komnu. 8. Komu 6. 9. Pas. 10. fk. 11. Ax6u. 12. fx Tinbku.
Bnpasa 13. Braowcimb epynu no0anux cCnoay4HuKie 3a CUHMAKCU4HO0 YHKYIE i 3a
3HAYEHHAM.

1. Axmo. 2. Jlapma mro. 3. He3Baxkaroun Ha Te m1o. 4. Hexaii. 5. Xaii. 6. Xou. 7. Xoua.
8. Mog. 9. MoB6u. 10. Mos6uTo. 11. Haue. 12. Hage6to.
Bnpasa 14. Braocimos epynu no0anux cCnoay4HuKie 3a CUHMAKCUYHON OYHKYIE i 3
3HAYEHHAM.

1. Hemos. 2. HemoBOu. 3. Henaue. 4. Henaue6to. 5. Hi6u. 6. Hiouto. 7. Sx. 8. Ilo. 9.
Binkonu. 10. B mipy Toro sik. 11. Jloku. 12. 3 Toro yacy sx.
Bnpasa 15. Braowcimb epynu nodanux cnoay4HuKie 3a CUHMAaKcU4Ho0 yHKYIE i 3a
3HAYEHHAM.

1. Komu. 2. Jlense. 3. Ilicas toro sk. 4. [Toku. 5. Ckopo. 6. Tineku. 7. Tineku-Ho. 8. IlloiiHo.
9. Hloiino sak. 10. dx tineku. 11. B mipy Toro sik. 12. He3paxkaroun Ha Te 1110.
Bupaga 16. Ilpodosoicimb peuenns.

1. 3BuyaiiHO s 3aIi3HIOIOCS HA 3aHATTS TOMY, IO... 2. 3BHYaiHO s HE POOIIO JOMAITHE
3aBJaHHS TOMY, I0... 3. S HaByaiochb y DyKOBHHCBKOMY JI€pKaBHOMY MEIUYHOMY
YHIBEpCUTETI TOMY, WIO0... 4. Sl 1HKONM TWpOIyCKaro 3aHATTS TOMY, INO... 5. Bymuus
Pynancbkoro 3eneHa tomy, Imo... 6. 3axpa — MOsl OJpyra Tomy, mpo... 7. Jleski cryneHTu
MalOTh OKYJISIPH TOMY, 1110... 8. CoMaiichKi AiBYaTa 3aBXKIU 3aKPUBAIOTH CBOE BOJIOCCS TOMY,
m1o... 9. § kynyto Ticteuka Tomy, mo... 10. Jleski cTyaeHTu He inaTh CBUHUHY TOMY, 1I0... 11.
Jlesiki iHO3eMIIl HE II9Th M’ SICO TOMY, II0... 12. Mu X0IMMO Ha 3aHSTTS TOMY, IIO...
Bnpasa 17. IIpooosorcime peuenns.

1. 4 xomxy Ha ceMiHapH, ane... 2. S xody Oytu Jikapewm, anie... 3. 5 He iM cBUHURAY, ae... 4. A
HE 3HaK apabChKoi MOBH, ane... 5. S moomo ictu Mopo3uBo, ane... 6. 3BUYAHO BpaHIll 5
BCTAI0 O CbOMIii rojuHi, ane... 7. S BMit0 TOTyBaTu (1 CMayHO TOTYH0), ane... 8. S mobnro
nocnat, ane... 9. 5 mobmio apabcbky My3uky, ane... 10. S Bxke qo0pe uuTaro yKpaiHCHKOIO
MOBOI0, ane... 11. 5 Bxxe moOpe roBopro aHTIIHCHEKO0 MOBOIO, alie...

Bunpaga 18. Jaiime 6i0nogioi na 3anumanms.

1. Bu HaBUaeTech Ha NepIIOMY YH Ha Apyromy Kypci? 2. Bu xuBete Ha Bynui ['osoBHiH un

Ha Bynuni Pygancekoro? 3. 3apa3 Bu xkuBeTe B YKpaiHi uM B iHIIIN KpaiHi? 4. Y Bac Benuka
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gy Mana ciM’s? 5. Bu HaB4aeTech Ha MEPIIOMY YW Ha APYrOMY MEAUYHOMY (akyabTeTi? 6.
XT0 y Bac BAOMa roJIOBHUIM: TaTo i Mama?

Bnpasa 19. IIpooosoicimob peuenns.

1. 4 He 3HaI0, O MPUTOTYBATHU: MEPEIb Yh... 2. S Maro Xopoury Noapyry (XOpoiioro apyra)
4n... 3. Mos pigHa kpaina — Ykpaina uu... 4. Hama rpyna Benuka 4u... 5. I Xxopomuii CTy1eHT
yn... 6. Mos piHa MOBa — YKpaiHCbKa YH...

Bnpasa 20. /Ipooosoicimob peuenns.

1. S nr06r0 MOPO3HBO 1i... 2. S KynuB OpIOKH, IIKAPIIETKH, Y00OTH 1... 3. 5 3HAIO yKpaiHCBKY
MOBY 1... 4. I maro cecTpy i... 5. Y MeHe € nBa ToBapwiii: Irop i... 6. 3apa3 Ha MEHI € Takuid
OJISAT: KOCTIOM, COPOYKA 1...

Bunpaga 21. [locmaeéme na micyi kpanok oOuH i3 CHOIYYHUKIS: 1, a, ane, YU, momy wo.

1. S mobnro cMayHO TOICTH, ... HE JIOOMIO TOoTyBaTh. 2. Sl X04y 3yCTpITH MOIX TMOAPYT:
Onpry ... Aminy. 3. S1 BUBYaIO MeAMIMHY, ... Miii OpaT — )KypHalicTuky. 4. Sl momomararo
MOIM OJHOTPYIHHKAM pOOUTH JOMAITHE 3aBAAaHHS 3 YKPaiHChKOI MOBH ... 51 JOOpe 3HAIO 1l
npenMet. 5. Miil TaTo xoue KylMUTH MAIllUHY, ... e He 3Ha€ AKy. 6. CyHil icTh puly, ... He
icTh M’sca.

Bunpaga 22. Ha micyi kpanox nocmasme o0uH i3 cnoayunuxis: a, i (i), uu, aze, 00.

1. 5 HaBuaroch y BykOBUHCBEKOMY JepKAaBHOMY MEIUYHOMY YHIBEPCHTETI, ... MOS TMOApPYTa —
y mKoii. 2. Mu Xoauiu y mapk... y kade. 3. 5 Xxouy moAMBUTUCH QiIbM, ... HE 3HAIO SIKHIA:
IHIIACHKUH... coManiicbkuii? 4. Buopa Ha ceMiHapi Miil TOBapwWII TMOTAaHO BiJIMOBIJAB, ...
103aBUOpa HIYOTO HE BUMWB. 5. Sl HE 3HAO, SKUM caMme JIKapeM s X04y OYyTH: TepamneBTOM,
neniaTpoM... HeBpomaTosaorom. 6. S im yce: ... CBUHUHY, ... SUIOBUYUHY, ... pUOY.
Bupasa 23. /[aiime 6i0no6ioi na 3anumanHsi.

1. Bu HaBuaeTech Ha TepHIOMY YW Ha JApyromy Kypci? 2. Bu HaBuaeTech y MEAUYHOMY
YHIBEPCUTETI TOMY, III0 X04eTe OyTH JiKapeM, i TOMY, 110 Tak ckazaB TaTo? 3. Y Bac BelMka
g Mana cim’a? 4. Bu noOpe HaB4aeTech, un He ayxe (100pe)? 5. Bu Bxke BUPILIWIHU, SIKUM
came JtikapeM BH xouete OyTu? 6. Bu mrobute BUNTHCH UM Hi?

IIpouuraiite Tekcr. /[aiiTe BiIMOBiAi HA 3aNIUTAHHS.

S minia y Mara3uH pa3om 13 CBOIM TOBapHIIEM 1 CECTPaMH 1 Kymuja TaMm co01 JITHIO

JoBry ronyOy cykHio. Ll cykHs gyxe 3py4Ha i rapHa. A Miil ToBapHIl KyImuB co0i Jyxe

rapHuil noporuii cipuif koctioM. Llelt KocTioM He JyKe 3pydHUH, aje BiH JyXe rapHuil i
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BUTJISIIAE AyXe cydacHo 1 jgoporo. OmHa mosi cectpa, Omnbra, Kynmuiaa cobi KOPOTKy Oity
JOKWHCOBY CITITHUINIO 1 YOpHI KONTOTKH. [HIIIAa Mos cecTpa, CBiTiiaHa, Kynuia co0l y Mara3usi
Ha po3mpoaaxi myOy i 3uMoBi 4oOoTu. Mu Bci 3poOmiIM Xopolni MOKYNKU 1 Oyiau ayxe
[IACJIUBI.

3anuTaHHs 10 TEKCTY

1. XT0 posnoBigae 1o icropito? 2. XTo KynuB co0i JTiTHIO CykHIO? 3. fIKa 11e CyKHS: J0Bra 4u
KOpOTKa, roiy0a un 6ina? 4. Lls cykus 3pyuna un Hi? 5. Ls cykHs rapHa un Hi? 6. XTO KynuB
co0i cipuii koctiom? 7. Skuit e xoctiom? 8. Ile moporwit um nemeBuii koctioM? 9. lleit
KocTioM ayxke 3pyunuid um Hi? 10. Leii xoctiom Burismae moporo um cydacHo? 11. o
kymia cobi Onpra? 12. Croigauns, siky kynuia cooi Onbra, 6ina un gopHa? 13. L crigauns
nosra un kopotka? 14. o me kymuna Onera? 15. SIxi xonrotku xynuia codi Onsra? 16.
Xto taka Onbra: BoHa Mos noapyra uu cecrtpa? 17. o xynuma cobi most cectpa CiTiaHa?
18. [le xkynuna co6i peui Csitnana? 19. Cpiiiana kynuia co0i 3uMOBI un ociHHI wob6otu? 20.
Mu Oynu 1y>Ke IAcIuBi TOMY, 1110 3pO0MIM XOPOIIi MOKYIKH Y1 Hi?

IIpounTaiite Tekcr. /laiiTe BianoBiai Ha 3anuTaHHS.

S 3Hat0 azpecy MoE€i cecTpH, ajie He 3Halo ajpecy cBoro ToBapuia Irops.. Mos cectpa
JKWBE Ha BYNHI PymaHchkoro, 42, y m’siTOMy TYpTOXHUTKY, Yy TPUALATIA KiMHaTi. Irop He
XKHUBE y TYPTOXKUTKY. BiH BuUHaliMae KBapTHpy, ajie sl He 3HaI0, Ae came. HareBHe, BiH XHBe
Ha BYJIMIII 3al103€e1bKOro, a MOXe, — Ha Bynulli [ 'epuena un Kapmenroka. f inkonu 6ady ioro
y IIbOMY paiioHi, ajie He TUTAalo, JIe caMe BiH JKUBE.
3anuTaHHA 10 TEKCTY
1. Sxa agpeca y moei cectpu? 2. Jle xuBe mos cectpa? 3. Ska agpeca y Irops? 4. Jle xuBe
Irop?

IIpouuraiite Tekcr. /aiiTe BiIMOBiAi HA 3aNIMTAHHS.

Hama Bynuns Pymancekoro He mmpoka, ajie 1 He By3bka. BoHa He goBra, ajie 1 He
nyxe KopoTka. TyT € m'STUIOBEpPXOBi, JBOIOBEPXOBI 1 OJJHONOBEPXOBI >KUTIIOBI OYIHHKH,
T'YPTOXKUTKH, 3yMUHKU aBTOOYCIB 1 Takci, Marasunu 1 kade. Hama Bynums He THxa, ajne i He
nyke mymHa. BoHa 3eneHa, TOMy 1m0 TyT € 0arato JepeB 1 KYIIiB, SIKi HaBECHI 1 BIITKY
3eneHi. Ham mogoGaeThes s Bymuis. TyT MH BYMMOCS 1 BIIMIOYUBAEMO, KYITYEMO MPOIAYKTH,
TYJSEMO 1 CUAUMO Yy Kade.

3anuTaHHS 10 TEKCTY
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1. Sxa wama Bynuug? 2. Hama Bymuis mmpoka ud By3bka? 3. Hama Bymuis goBra yu
koporka? 4. Hama Bymung tuxa um mymHa? 5. Illo e na Hamiii Bymumi (Ha BynMIi
Pynancekoro)? 6. Yomy Hama Bynuid 3enena? 7. Ham nogo6aerses g Byaunst uum Hi? 8. o
MU poOMMO Ha ByJuIl Pynancekoro?

TakuM YMHOM, OCKIJIBKM CIIOJIyYHUK € BaXXJIMBOI CKJIAJ0BOIO JIEKCHUYHOI 1
KOMYHIKaTUBHOI CHCTEMH YKpaiHCbKOi MOBH, Yy TpoIleci BUBYECHHS Ii€] YAaCTMHU MOBHU
1HO3eMIISIM CIIiJ1 3BEpHYTH yBary Ha rpylH CHOJYYHHKIB, TOXO/KEHHS CIIOJyYHHKIB, OyJOBY
CIIOJIYYHHKIB, CIIOCIO y>)KMBaHHS CIIOJYYHUKIB y PEUCHHI, CHHTAKCHYHI (DYHKIIII CITOTYIHHKIB
1 Ha MPaKTHUYHE 3aCBOECHHS HAOyTHX 3HaHb. [loCHiTOBHICTH BUBYEHHS Ti€l YW 1HIIOI TPYIH

CTOJIYYHHUKIB TOBUHHA BIJIIIOBIATH HEOOX1HOCTI Y MOBCSKACHHOMY BXKUTKY.
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Translation of Title, Author’s name, Abstract and List of refernces to author’s language

CroJiyyHHK SIK KOMIIOHEHT AKTUBHOBKMBAHOI'0 CJIOBHUKOBOTO
CKJIAJY YKPAIHCHhKOI MOBH MOCTPAAAHCHKOIO Mepioay i AK
npeaMeT BUBUYEHHS iHO3eMIIiB

O. /Ipanak, acuCTeHT

byrosuncovxuii deporcasnuti meouunuil yHieepcumem, Yepuisyi, Yxpaina

Aemop xapaxmepu3ye YKpaiHCbKi CROIYYHUKU NOCMPAOAHCLKO20 Nepiody 3a iXHimu
@yHKYIAMU, CMPYKMYPOIO, NOXOOHCEHHAM, CHOCOOOM VHCUBAHHA ) DEUeHHI | 3HAUEHHAM — 3
NOSICHEHHAM ~AH2NIUCHbKO MOB0H 05  1Ho3emyie. Aemop makodc 0ae HeoOXIOHI y
NOBCAKOCHHOMY HCUMMI CHOJLYYHUKU Y 6NPABAX.

Knrouoei cnosa: cnonyyHuk, 2epyna CHOMYYHUKA, MNOXOOJCEHHA  CHOJIYYHUKA,
HeNnoxioOHull (nep8uHHULL) CNOJIYYHUK, NOXIOHUU (6MOPUHHULL) CNOJIYYHUK, 0Y008A CHOJYYHUKA,
APOCMULl  CNOTYYHUK, CKAAOHUU CHOJVYHUK, CKIAOHUll CHONYYHUK, CHOCIO YIHCUBAHHA
CNONYYHUKA ) peuyeHHi, OOUHUYHUL CHONYYHUK, NOBMOPIOGAHUL CHONYYHUK, NAPHUU
CHONYYHUK, CUHMAKCUYHA (DYHKYIA, CHOAVYHUK CYPAOHOCMI, CHOJNYYHUK NIOpsAOHOCHI,

SHAYEHHA Cnoly4YHUKa, enpaed.
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Co103 KaKk KOMIIOHEHT AKTHBHOYNIOTPEOUTEJIBbHOI0 CJIOBAPHOIO
COCTaBa YKPAMHCKOI0 SI3bIKA MOCTCOBETCKOI0 MEPHOIA  KaK
00bEeKT U3yYCeHUS MHOCTPAHIIEB

O. /Ipanak, acCUCTEHT

bykosunckuti 2ocyoapcmeentblii MeOUYUHCKULL yHUgepcumen,
Yepuosywl, Yxpauna

Aemop xapaxmepuzyem YKpAuHCKUe COM3bl NOCMCOBENICKO20 Nepuooa No ux QyHKYUsIM,
cmpyKmype, NpOUCXOHCOeHUIo, Cnocoby ynompebiienus 6 NpedsloNCeHUU U 3HAYEHUIO — C
00bACHEHUEM HA AH2IULUICKOM A3bIKe O/l UHOCMpanyes. Asmop makdce 0aém Heobxooumvle 8

NOBCEOHEBHOLL HCUZHU COHO3bL 6 YNPAJICHEHUsX.
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Knrwuesvie cnosa: corws, epynna coio3a, npoucxoxicoeHue cors3d, Henpou3eo0Hblll
(nepsuuHbIli) COI03, NPOU3BOOHDIN (8MOPUYHDIL) COI03, CMPOEHUE COH3d, NPOCMOU COI03,
CILOJICHBILL COT03, COCMABHOU CO103, CNOCOO YNOMpeO.IeHUs COI03Ad 8 NPEONOHNCEHUU, eOUHUYHBLU
COI03, NOBMOPSEMDBLIL COI03, NAPHBIIL COH03, CUHMAKCUYLECKAS (DYHKYUS, COI03 COYUHEHUS, COI03

nodquﬂeﬂuﬂ, 3HAYEeHUe Cornsa, ynpadsiCHerHue.
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YK 811.161.2°81°367.633

The Preposition as a Component of Actively Common Lexical
Composition of the Ukrainian Language of the Post-Soviet Period
and as an Object of Learning of Foreigners

O. (Oksana) Drapak, assistant professor

Bukovinian State Medical University, Chernivtsi, Ukraine

Abstract

The author characterizes the Ukrainian prepositions of the post-Soviet period according to their structure, origin
and sense relations that convey with different preposition constructions with explanation in English for
foreigners. The author also gives necessary in everyday life prepositions in the exercises.

Keywords: the preposition, group of the preposition, origin of the preposition, underivative (primary)
preposition, derivative (secondary) preposition, structure of the preposition, simple preposition, complex
preposition, compound preposition, sense relation that convey with preposition construction, exercise.

[IpuiiMeHHHK, 3 OISy Ha HOTO MapKyBaJlbHY 3/aTHICTh, — BaXKJIMBa CKJIAJ0Ba
JIEKCUYHOTO CKJIaly YKpaiHChKOT MOBU MOCTPASIHCHKOTO Tiepioty. BMiHHS HOMiHYBaTH HeBHI
SIBUINA, JJABaTH 1M XapaKTePUCTHKHU, OCOOJIMBO Ha CTa/il BUBUECHHS MOBH, — HEOOXi/IHA yMOBa
BUCJIOBJIGHHSI BIIACHOI JTYMKHM, 3allOpyKa KOMYHIKaTMBHOI CIIPOMOYKHOCTI MOBI. Tomy
3HaOMCTBO 1HO3E€MIIB 3 MPUMMEHHMKAaMHM 3 AaKTUBHOBXXHMBAHOIO CKJIAJy Cy4acHOi
YKpaiHChKOT MOBU € Ba)KJIMBOIO JIAHKOIO Y TPOLECi iXHHOTO BUBYEHHS YKPAiHCHKOI MOBH.
AKTyanbHICTh BUBYCHHS MOMYJISIPHUX Y BXKHUTKY YKPAiHCHKUX NPUHMEHHHUKIB JUIs 1HO3EMIIIB
TaKOX TOJSTaE Y HEOOXIHOCTI 3aCBOEHHS OCHOBHUX MPHUHIUIIB Mopdosorii ykpaiHChKOi
MOBH 1 PO3MOILTY CJIiB HA YaCTUHU MOBH, B OTPUMaHHI HABHYOK PO3TMi3HABaHHS YKPAiHCHKUX
npuiiMeHHUKIB. Oco0a, 110 BUBYAa€ YKpaiHCbKY MOBY, ITOBHHHA: a) PO3PI3HATH Pi3HI rpynu
npuiiMeHHUKIB; 0) popmyBatu ¢pas3u 3 NIpuiiMEHHUKAMH, BUSBIISITA IPUAMEHHUKH y PEUCHHI.
[HO3eMIAIM TakoX MOBMHHO OYTH 3allpOTIOHOBAHE 3HAMOMCTBO 3 MIHIMAJIBHOKO KUTBKICTIO
MPUHUMEHHUKIB y TIPOIIEeCi MOSCHEHHS 1 3aCBOEHHS Marepiany K 31 CKIAJOBOIO JIEKCUYHOI
CHCTEMH YKPaiHCHKOI JIITepaTypHOi MOBH MOCTPATHCHKOTO MEPIONY.

Jns  OoTpUMaHHS XOpPOIIMX pe3yabTaTiB BiJl BHUKOHAHOI pPoOOTH, ocobaM, IO

3HAMOMIIATHCS 3 YKPATHCHKOIO MOBOIO MTOCTPAITHCHKOTO MEPIOAY, CIIi IaTH MEBHI METOIUYHI
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nopaju JJig Kpalloro OBOJIOAIHHS MaTepiajJoM (YBaXXHO YMTAaTH TEKCT 3 MOSCHEHHSMH,
peTeNbHO aHaji3yBaTH, CTApaHHO 3aCBOIOBAaTH OTpUMaHy iH(oOpMaliio 1 3aCTOCOBYBATH
OTpPHMaHi 3HAHHS HA MPAKTHIILI).

Adyvice for a foreigner:
Try to read attentively the thesis «The Preposition as a Component of Actively Common
Lexical Composition of the Ukrainian Language of the Post-Soviet Period and as an Object of
Learning of Foreigners».

Pay attention to the characteristics of the prepositions.
Analyze, learn and memorize the given charts and rules attentively.
Educational aim:

To master the Ukrainian prepositions of the post-Soviet period. Your task is to study

the given material attentively.
Comments to the Ukrainian Prepositions

The Preposition (mpuiimenHuK)

The preposition is auxiliary part of speech that together with the nouns, pronouns and
the numerals in form of the oblique case express (convey) subordinate relations between
words (relations between objects or relation of an action, state or characteristic to the object)

in the sentence.

The locative case uses with the prepositions always. The vocative case uses without
the prepositions. Other oblique cases can be used and with the prepositions and without the

prepositions.

Look at chart of use of some prepositions with forms of the oblique cases except the

vocative case:

With the genitive case can be used the prepositions: 6e3, 6i1, B (y), A7, 10, 3 (i3), 3a,

3-3a, 3aJIeXKHO BiJl, 3-TiJI, KOJIO, HABKOJIIO, TTOTIepe]], POTH etc.

With the dative case can be used the prepositions: Bcymepeu, BCIif, 3aBISIKH,

HaB3/IOT'iH, Ha3yCTpiy, HaBIEpEeHMH, HallepeKip, Ha MMPOTUBATY etc.
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With the accusative case can be used the prepositions: B (y), 3a, Ha, Kpi3b, 00, 1O,

1034, IOIIif etc.

With the instrumental case can be used the prepositions: 3, 3a, Mix, HaJ, mif, 1034,

MIOMI3K, TIOTIiJI, CIIIJTOM 33, y 3B’SI3KY 3 etc.
With the locative case can be used the prepositions: B (y), Ha, 0, TI0, TIpH, etc.

The prepositions together with the nouns, pronouns and the numerals in form of the

oblique case can express:

1. Space (mpocTip) (the prepositions: O, B (y), B310BX (Y3I0BX), Bil, 10, 33, 3-3a, 31, KOJIO,
HaJ, i, MOHAJ, MOIiJI, oS etc.): CUAITH OUId BiKHA, iXaTH Ha MOpE, COHIIE HaJl 3eMJICIO,

PO3MIIICHHH MOPS 31 MTKOJIOK, UTH 31 CTY/IIi.

2. Time (uac) (the prepositions: 1o, 3, 3a, Ha, MEPeI, M Yac, Micis, M0, CIIIJI0M, YIPOIOBK,
yepe3 etc.): uepe3 JACeHb, 3a II'STh XBWIMH BICIMHAIIATA TOAWHA, 0€3 T 'SITH XBUJIWH
JIeB’ ITHA/ILATA TOJMHA, CHIB J0 PaHKy, MPHIiAe Yepe3 THUXKICHb, po00Ta Ha PiK, YIPOIOBK

BCCHH.

3. Aim (purpose) (mety) (the prepositions: nms, 3a, 3aJ1s1, 3apaju, Ha, MiJ, 110): MOCHIIIATH
Ha moOadyeHHs, 3YCTPITHCS 3apaad NEpPeMOTrd, ITH IO BOAY, NPUUATH Ui HAIMKCAHHS

KOHTPOJILHOI pOOOTH.

4. Cause (mpuumny) (the prepositions: Bix (011), BHACTIAOK, 3, 3a, 3aBISKH, 3BAKAIOUN HA, y
3B’SI3KY 3, Y PE3YJIbTaTi, yepe3): 3BaKaounl Ha OOMEKEHUN OFO/KET, 3BaKAI0UM Ha MOBaXHY

NPUYHHY, Y 3B’A3KY 3 BIJCYTHICTIO CTYJEHTa, Y PE3YJIbTaTi MepeBipkH, He 1MoOayuB yepes

npobIeMH 13 30poM.

5. Condition (ymoBy) (the prepositions: 0e3, 3a yMOBH, NpH, IpU Harofi): BUKOHaB 0e3
CTOPOHHBOI JIOMTOMOTH, 3alUTaTH MPU HAroi, PO3MOBICTh IPH 3YCTPidi, TOBEPHE 32 YMOBH

MTOPO3YMiHHS.

6. Method of action (cmocio aii) (the prepositions: 3, i3, 1M0): TOBOAWUTHUCS 3 TIIHICTIO,

BIJIMOYHUTH 3 PAAICTIO, BIAMOBICTH IO MPaB/Ii, BAKOHATH IO TOOPii BOJI).
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7. Object (00’ekT) (the prepositions: 3a, 3, 31, IP0): 3aliMaTUCS 32 PO3KIAJOM, PO3MOBIIATH

po OYyIMHOK, TMTO3JI0POBJISITH 31 CBATOM, IIPUBITATH 3 Oy>KAHHSIM).
8. Comparison (mopiBusinusi) (the prepositions: Bif, 3a): CHJIbHIIIUI 332 Opara, BUIUIN Bif
Hei.

9. Quantity (kiabkicTb) (the prepositions: 6e3, B (y), Bif, 110, 3, 30, HaJ): Baroio B (y) Tpu
TOHHH, IIHOIO B (V) YOTHUPH KapOOBaHII, XJIOMIIIB 30 I’ ATh, TyMaB 3 XBUJIUHY, CYMHIBaBCS 10

I’ SITU POKiB, HaJl CTO POKIB.

10. Characteristic (o3Haky): (the prepositions: 3, 31, 0e3, B (y), Ha): CKISHKH 31 CKIa,
crieriaict 3 Gi3UKY, MAPYIHHUK 3 MaTEMaTHKH, )KUTTS 0e3 BipH, Yy CpiOHIH ompaBi, Ha HOBIi

Tapiii.

As you see some prepositions (like 6e3, Bif, 10, 3, 3a, Ha, miJ, 10, y etc.) can be used
not only in one case and together with the nouns, pronouns and the numerals in form of the

oblique case convey more like one meaning.

The prepositions according to their origin fall into HemoximHi (nmepBuHHI) /

underivative (primary) and moxiani (BropuHHi) / derivative (secondary).

The prepositions: 6e3, B, BiI, 1, 10, 3, 32, Kpi3b, MIX, Ha, HAJ, O, O, i, TIPH, Y,

yepe3 are HernoxiaH1 (mepBuHH1) / underivative (primary).
Derivative prepositions are formed:

— by putting together a few prepositions: 3amys, 3apanu, 3-3a, 3-MiJ, 3-TI0CEpe]], 1M03a, TOMIX,

MOHA/, MO, TTOCEePE/;
— by transition from other parts of speech to the prepositions:

— by transition from the nouns to the prepositions: BHAcCIiIOK, B pe3yjibTaTi, B CHIy, 3a
JIOTTIOMOT 010, 3 METOI0, KiHeIlb, KOJIO, Kpai, KpyT, Ha NIISAXY /0, i/ 4ac, MPOTATOM, Yy 3B’ SI3KYy

3, Y HampsiMi 10, y pasi, HUITXOM;
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— by transition from the adverbs to the prepositions: 0113bKO, B3J0BX, BIAMOBIIHO 0,
BHACITIJIOK, BCYIIEpEY, 3aJIe)KHO BiJl, 3aMiCTh, 300KY, 3TiHO 3, HABKOJIO, HABKPYTH, Ha3yCTPid,

00a0i4, OCTOPOHB, MiCJIA, TOOIU3Y, TOPYY, TOPSA, YIPOIOBXK;

— by transition from the verbs to the prepositions: BHKIIIOUalOUd, HE3BAXKAIOYM HA, 3aBISKH,

3BaXXaro4du Ha.

By their structure the prepositions can be simple (mpocti), complex (ckmaani) and

compound (cki1aaeHi).

Every simple (nmpoctuii) preposition is one indivisible word: 6e3, 6ins, B, 10, KOJO,
Kpai, Kpi3b, KpiM (OKpiM), MK (MeXH), Hald, o (00), mepen, mig (i), moB3, IpH, PO, paju,

qepes.

Complex (ckiagnuii) preposition contain a few parts, but one word: goBKoa, 3aas,
3apaau, 3-3a, 3-Haj, 3-Tij, 3-103a, 3-TIOMiX, 3-TIOHAJ, 3-TIOMiJl, 3-I0Cepe]], HaBKOJIO, 00a0id,

no0au3y, 1mo3a, MOMiX, MOHa/I, MO/, TOCePel, Y3I0BXK.

Compound (cknmameHuii) preposition contain a few words: BiAmoBigHO [0, 3a
BHUHSITKOM, 3aJIS)KHO BiJ, 3 OTJISIy Ha, HA BIIMIHY B1J, HapiBHI 3, HE3AJICKHO BiJl, HE3BAKAIOUH

Ha, TIOpYY 13, TIOPST 3, y 3B’ SI3KY 3, y PO3pi3 3.

There is the difference between the combinations of the prepositions with the nouns
and monotonous adverbs (one word) with such combinations (of the prepositions with the
nouns). A person that learns the Ukrainian language must know about such difference.
Combinations of the prepositions with the nouns have an object in form of the genitive case
next to themselves. The adverbs, monotonous with such combinations (of the prepositions

with the nouns), have not such object. Look:

The prepositions with the nouns The adverbs
Ha 3ycTpiu (BUIyCKHUKIB). Hazyctpiu (oguH o1HOMY).

To the meeting (of graduating students). To the meeting (of each other).

B Gik (piukn). BOik (nuBUBCH).
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Towards (a river) side. (Looked) sideways.

3 60Ky (poauuiB). 300Ky (4ysi0Ccs 31TXaHHS).

From the side (of relatives). From the side (the deep breath was heard).
VY cuin (kopabiis). Yeaia (koMych) KPUKHYTH.

To the wake (of the ship). To shout after (one).1

'Combinations of the prepositions with the nouns and monotonous with such combinations

(of the prepositions with the nouns) of the adverbs given in examples above were underlined.
Control questions / KoHTpoJIbHi 3anuTaHHS:

— What is the preposition?

— What functions of the Ukrainian prepositions are there? Name them.

— Name the prepositions that can be used not only with one case and convey more like one

meaning.

— With what cases can be used the prepositions?

— What prepositions can be used with the genitive case?

— What prepositions can be used with the dative case?

— What prepositions can be used with the accusative case?

— What prepositions can be used with the instrumental case?
— What prepositions can be used with the locative case?

— What prepositions together with the nouns, pronouns and the numerals in form of the

oblique case express space?

— What prepositions together with the nouns, pronouns and the numerals in form of the

oblique case express time?

IntellectualArchive Vol. 5, No. 2, March/April 2016

69



— What prepositions together with the nouns, pronouns and the

oblique case express aim (purpose)?

— What prepositions together with the nouns, pronouns and the

oblique case express cause?

— What prepositions together with the nouns, pronouns and the

oblique case express condition?

— What prepositions together with the nouns, pronouns and the

oblique case express method of action?

— What prepositions together with the nouns, pronouns and the

oblique case express object?

— What prepositions together with the nouns, pronouns and the

oblique case express comparison?

— What prepositions together with the nouns, pronouns and the

oblique case express quantity?

— What prepositions together with the nouns, pronouns and the

oblique case express characteristic?

numerals

numerals

numerals

numerals

numerals

numerals

numerals

numerals

in form

in form

in form

in form

in form

in form

in form

in form

— What groups according to their origin do the prepositions fall into? Name them.

— Name nenoxiaHi (mepBuHHI) / underivative (primary) prepositions.

— Name noxinHi (BropunHi) / derivative (secondary) prepositions.

— How to form derivative prepositions?

— Name derivative prepositions that are formed by putting together a few prepositions.

of the

of the

of the

of the

of the

of the

of the

of the

— By transition from what parts of speech (to the prepositions) are made derivative

prepositions?
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— Name derivative prepositions that are formed by transition from the nouns to the

prepositions.

— Name derivative prepositions that are formed by transition from the adverbs to the

prepositions.

— Name derivative prepositions that are formed by transition from the verbs to the

prepositions.

— What form according to their structure can the prepositions have?

— How many (and what) words contain one simple (mpoctuii) preposition?

— Name simple (mpocTi) prepositions.

— How many words and how many parts contain complex (ckiaaamuii) preposition?
— Name complex (ckmamHi) prepositions.

— How many words contain compound (cknageHuit) preposition?

— Name compound (ckiazieHi) prepositions.
— What is the difference between combinations of the prepositions with the nouns and the
adverbs, monotonous with such combinations (of the prepositions with the nouns)?

Control tasks / KonTpoabHi 3aB1aHHs:

BunpaBa 1. [l]o (axi cmucnosi gionowienHs) eupax;caioms NOOAHI NPUUMEHHUKU PA30M 13

BIOMIHKOBUMU (POPMAMU IMEHHUKIB, 3AUMEHHUKIG | YUCTIBHUKIB?

1. bima. 2. B. 3. Bagosx. 4. Bix. 5. Jlo. 6. 3a. 7. 3-3a. 8. Kono. 9. Han. 10. ITig. 11. ITonam. 12.
Iormiz.

BnpaBa 2. [[Jo (axi cmucnogi 8iOHOWEHHS) 8UpasCalomb NOOAHI NPUUMEHHUKU pA30M i3
BIOMIHKOBUMU (OPMAMU IMEHHUKIB, 3AUMEHHUKIG | YUCTIBHUKIB?

1. opsn. 2. Y. 3. ¥3noexk.4. Jlo. 5. 3. 6. 3a. 7. Ha. 8. Ilepen. 9. Ilix wac. 10. ITicms. 11. Tlo.
12. Ciinom. 13. YpoaoBx.

BnpaBa 3. [lJo (saxi cmucnogi 8ioHOWEeHHS) 8uUpaxdcaioms NOOAHI NPUUMEHHUKU pA30M i3

BIOMIHKOBUMU (OPMAMU IMEHHUKIB, 3AUMEHHUKIG | YUCTIBHUKIB?
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1. Yepes. 2. dna. 3. 3a. 4. 3amns. 5. 3apanu. 6. Ha. 7. Iig. 8. ITo. 9. Bix. 10. Bracminok. 11.
3. 12. 3a. 13. 3aBasku.

BnpaBa 4. [[Jo (axi cmucnogi 8iOHOWEHHS) 8UpA€CAOMb NOOAHI NPUUMEHHUKU pA30M i3
BIOMIHKOBUMU (hOPMAMU IMEHHUKIB, 3AUMEHHUKIB | YUCTIIBHUKIB?

1. 3Bakaroum Ha. 2. Ox. 3. V 3B’s3Ky 3. 4. Y pesynbtati. 5. Uepes. 6. bes. 7. 3a ymoBu. 8.
[pu. 9. Ilpu waroxi. 10. 3. 11. I3. 12. TTo. 13. 3a.

BnpaBa 5. [[Jo (saxi cmucnogi 8ioHoweHHs) 8upaxdcaroms NOOAHI NPUUMEHHUKU pA30M i3
BIOMIHKOBUMU (hOPMAMU IMEHHUKIB, 3AUMEHHUKIB | YUCTIBHUKIB?

1. 3.2.31. 3. IIpo. 4. Bix. 5. 3a. 6. [Jo. 7. 3. 8. 30. 9. 3i. 10. bes. 11. B. 12. V. 13. Ha.

Bnpasa 6. Bxaowcimo epynu nooanux npUMeHHUKI 3a NOXOONCEHHAM.

1. bes. 2. B. 3. Bin. 4. [{ns1. 5. [o. 6. 3. 7. 3a. 8. Kpize. 9. Mix. 10. Ha. 11. Han.

Bnpaga 7. Braowcims epynu no0anux nputiMeHHUKI8 3a nOX00*CEeHHSM.

1. O. 2. On. 3. V. 4. Ilix. 5. Ilpu. 6. Yepes. 7. 3amna. 8. 3apaau. 9. 3-3a. 10. 3-mix. 11. 3-
nocepen.

Bnpasa 8. Bxaowcimo epynu nooanux nputiMeHHUKi6 3a NOX0OHNCEHHAM.

1. IToza. 2. Tlomixk. 3. Ilonan. 4. Ilomia. 5. Tlocepen. 6. Buacnigok. 7. B pesynwrati. 8. B
cuiy. 9. 3a noromoroto. 10. 3 metoro. 11. Kinenp.

Bnpasa 9. Bxaowcimo epynu nooanux npUMeHHUKIG 3a NOXOONCEHHAM.

1. Komno. 2. Kpaii. 3. Kpyr. 4. Ha msaxy no. 5. Iix wac. 6. IIpotsrom. 7. ¥V 3B’s3Ky 3. 8. Y
HanpsiMi 110. 9. Y pazi. 10. nsaxom. 11. baussko.

Bnpaga 10. Bxaoicimo epynu nooanux nputiMeHHUKi8 3a NOX00HCeHHIM.

1. B3gosx. 2. Bignosinuo no. 3. Buacminok. 4. Beynepeu. 5. 3anexxno Bia. 6. 3amicts. 7.
300ky. 8. 3rigHo 3. 9. HaBkomo. 10. HaBkpyru. 11. Hazycrpiu.

Bnpaga 11. Braoicimo epynu nooanux nputiMeHHUKi8 3a NOX00HCeHHIM.

1. O6a6iu. 2. Ocroponb. 3. Ilicmsa. 4. Ilo6mauzy. 5. Ilopyu. 6. Ilopsa. 7. Yopomosx. 8.
Buxmtouatouu. 9. He3paxkarouu Ha. 10. 3aBasku. 11. 3Baxatoun Ha.

Bnpasa 12. Braowcims epynu nodanux nputiMesHUuKie 3a 6y0080io.

1. bes. 2. bing. 3.B. 4. lo. 5. Kono. 6. Kpaii. 7. Kpi3e. 8. Kpim. 9. Mixk. 10. Mexu. 11. Han.
12. O.

Bnpasa 13. Braowcimos epynu nodanux nputiMenHuKie 3a 6y0080io.

IntellectualArchive Vol. 5, No. 2, March/April 2016

72



1. 06. 2. Okpim. 3. Ilepen. 4. Iia. 5. Iixi. 6. [Toss. 7. Ilpu. 8. IIpo. 9. Pagu. 10. Yepes. 11.
JloBkona.

Bnpasa 14. Braowcimos epynu nodanux nputiMenHUuKie 3a 6y0080io.

1. 3amns. 2. 3apanu. 3. 3-3a. 4. 3-Han. 5. 3-mia. 6. 3-mo3a. 7. 3-momixk. 8. 3-moHaa. 9. 3-mormi.
10. 3-mocepen. 11. HaBkomo.

Bnpaga 15. Braoicimob epynu nooanux nputiMeHHUuKie 3a 6y00860io.

1. O6a6iu. 2. [To6mu3y. 3. Ilo3a. 4. ITomixk. 5. Ilonan. 6. ITomia. 7. Ilocepen. 8. Y3noBxk. 9.

BignmosigHo 0. 10. 3a BUHATKOM.
Bnpaga 16. Brxaoicimob epynu nooanux nputiMeHHuKie 3a 6y00860ro.

1. 3anexxno Bin. 2. 3 ormany Ha. 3. Ha Binminy Bin. 4. Hapiui 3. 5. Hezanexno Big. 6.

HesBaxkarouu Ha. 7. [Topyd i3. 8. [opsa 3. 9. ¥V 38’s3ky 3. 10. Y po3pi3 3.

TakuM 4YHHOM, OCKITBKA NPUUMEHHUK € BAXKIUBOIO CKJIQJIOBOIO JIGKCHYHOI 1
KOMYHIKaTHBHOT CHUCTEMH YKpPaiHCbKOI MOBH, y TMpOIECI BUBYCHHS I1i€] YaCTMHH MOBH
1HO3EMIISIM CJTiJI 3BEpHYTH yBary Ha TPYyNUd NPUUMEHHHUKIB, TTOXOKCHHS NPUHMEHHUKIB,
OyIOBY NpPUWMEHHUKIB, Ha CMHCIIOBI BIJHOIICHHS, IO BHUPAXAIOTHCSI MPUHMECHHUKOBUMU
KOHCTPYKIIISIMHU, 1 HAa IPAKTUYHE 3aCBOECHHS HAOYTUX 3HaHb. [10CTiAOBHICT BUBYCHHS Ti€i YU

1HIIOT rPyNH MPUIMEHHHKIB TTOBUHHA B1JIMOBIIaTH HEOOX1THOCT] Y MOBCAKICHHOMY BXKHTKY.
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CKJIAJy YKPAIHCHhKOI MOBH MOCTPAAHCHKOIO Mepioay i AK
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O. Ipanak, acUCTeHT

byrosuncovxuii deporcasnuti meouunui yHieepcumem, Yepuisyi, Yxpaina

Aemop xapaxmepuszye YKpaiHCbKi NPUUMEHHUKU NOCMPAOAHCLKO20 nepiody 3a ix
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NPUTLMEHHUKOBUMU KOHCMPYKYIAMU, — 3 NOSACHEHHAM AHNIUCLKOI MOBOK Os [HO3eMYIs.
Aemop maxodic 0ae HeoOXIOHI y NOBCAKOCHHOMY HCUMMI NPUIMEHHUKU Y 6NPABAX.

Knrouoei cnosa: npuiimenHuk, 2pyna NputiMeHHUKd, HOXOONCEHHS NPUUMEHHUKA,

Henoxionuti (NepeuHHull) NPULLMEHHUK, NOXIOHUNl (8MOPUHHULL) NPULIMEHHUK, 0y008a
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IIpensior Kak KOMIIOHEHT AKTUBHOYIOTPEOUTEJILHOT0
CJIOBAPHOI'0 COCTABA YKPAMHCKOIO A3bIKA MOCTCOBETCKOIO
Mepuoia U KaK 00beKT U3yYeHUSI MHOCTPAHLIEB

O. /Ipanak, acCUCTEHT

bykosunckuti 2ocyoapcmeennblii MeOUYUHCKULL yHUgepcumen,
Yepuosywl, Yxpauna

Aemop xapaxmepuszyem yKpauHcKue npeoyo2u NOCHCO8eMCKO20 Nepuoodd no ux cmpykmype,

npoucxoofcdenuio U  CMbICIIO6bIM  ONMHOUWIEHUAM, KOmMOpble BblpaAdNCAOMCA  pPA3SHbIMU
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I’lpé()ﬂOZO@blMu KOHCmMpyKyusimu, — C 00bsACHEHUEM HA AHSAUNICKOM 53bIKe OIS UHOCmMparnyes.

Aemop maxace 0aém HeobX00uMble 8 NOBCEOHEBHOU JHCUZHU NPEDTIOCU 8 YIPANCHEHUSIX.

Knrouesvie cnosa: npeonoe, epynna npeonoza, NpPOUCXONCOeHUe npedioad,
Henpou3eo0HbIll (Nepeudnblil) npeodnoe, NPOU3BOOHbLLL (8MOPUUHBIL) Npedoe, CMpOeHue
npeonoza, Npocmol Npeonoe, CIOJNCHLLL Npednoe, COCMABHOU Npedsoe, CMbICI080e

OmHOWeHUe, KOMOpOoe Bblpaxcaemcs npedo2080t KOHCMPYKYUel; YNpadcHeHue.
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L'Image De La Nationalité Des Phraseologismes Proverbiales
Dans La Langue Ouzbeke

Abdourakhim Nasirov,
chercheur de l'université des langues du monde de I’Ouzbékistan,
chef du département du ministere de I’éducation national
de la république d’Ouzbékistan

(Les particularités nationals-culturelles dans les phraseologies proverbials francais, ouzbekes et russes).

Cet article est un petit extrait de ma these qui s’appelle «Les particularités semantiques, stilistiques et
national-culturelles des unités phraséologiques proverbiales frangais, ouzbek et russse» ou je compare les différentes
caracteristiques linguistique. Dans notre recherche nous employons le terme «Des unités phraséologiques proverbiales
ou bien les phraseologismes proverbials» olnous incluonsles proverbes, les dictons, les apophtegme, les sentences, les
adage, des locutiions qui s’emploient seulement au sens figurés. La these comprends de 4 chapitres il s’agie de la
définition les phraseologismes proverbials en trois langues, de champ sémantique, de 1’étimologies certains
phraseologismes proverbials frangais, ouzbek et russe, des particularités nationals-culturelles et internatioanal.

Je propose cet article a votre décision pour que vous puissiez faire connaissance avec certrains
phraseologismes proverbials ouzbeks, en lisant les matériaux ci-dessous vous pouvez jouir avec les coutumes,
traditions, la mode de vie ouzbeque car comme dit Guillaume Penn, dans son ouvrage intitulé: Fruits de 1'amour d'un
pere, dit : "La sagesse des nations est renfermée dans leurs proverbes; recueillez-les et apprenez-les, ce sont de bonnes
lecons et des directions utiles dans le cours de la vie; ils disent beaucoup en peu de mots, épargnent la peine de trop
parler, et dans bien des cas sont la réponse la plus propre, la plus significative et la plus slire qu'on puisse faire aux
gens".

A mon avis I’étimologies dys expressions, des proverbes est intéressants pour tous et j’esperes que une série
de tels unités phraséologiques révélant la nationalité ouzbeke ci-dessous vous interessent aussi. Comme dit Alain Ray
“Le proverbe -c’est la richesse de la locition et de la phraséologie de le langue frangaise».

Comme le résultat de la recherche nous avons élaboré le petit dictionnaire phraséologique proverbiale francais,
ouzbek, russe qui est publié a Tachkent.

Les phraseologies proverbials [1] nationals culturelles sont le parametre de la culture, les
coutumes des normes morales et esthétiques de la particularité, de la nation définie en particulier
dans la comparaison de francgais, russe et ouzbek autrement dit ces nationalités sont la couche
national de la paremiologie.Ces couches nationals paramiques sont exprimées plus vivement dans
les points suivants :

La définition directe de la vie sociale politique et de la vie n'importe quel pays;

L'expression décrit des caracteres inhérents de frangais, russe et ouzbeke;

La participation de la toponymie, la flore et la faune de la nation donnée;

Les traditions, l'action de la nation;

Litteraire est la valeur artistique de la langue;

Les unités fraseologique inhérent seulement aux Francais, la mentalit¢ du lexique, la
grammaire. Ces unités A.G.Nazaryan [2: C. 64] appelait comme les unités idiomatiques.

Ayant lu des mots sages de Alicher Navoi “Tilga ikhtiyorsiz-elga etiborsiz” (sans désir
vers la langue est sans attention vers le peuple) du livre “Moukhokamat oul-lougatayn™ le savant
francais M.Bellin a remarqué dans le livre qui était écrit en 1861 l'acier la grande attention vers la
langue maternelle aux patriotismes de Alicher Navoi: “...on ne peut pas contredire les avantages
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de la langue nationale” les ensouples a prouvé cela et c'est le début du patriotisme parmi le peuple
[3: P.3].

La langue ouzbeke est si riche qu'a sa possibilité d'exprimer les particularités culturelles
par voie des mots, les propositions, les groupes de mots, les proverbes, les unités phraséologiques
et les aphorismes il n’y a pas moins que dans le francais et le russe. Le fondateur de la langue
ouzbeke Alicher Navoi, en prouvant l'avantage et la richesse de la langue turque cite les exemples
des mots, des ethnies turques par exemple: on exprime 1'age et la race des chevaux: qulun, donon,
tolan, tobuchog, argumoq, yaka, yobu.

L’écrivain ouzbek P.Kodirov dans son livre «TunBasn» a la traduction «La langue et le
peuple» a écrit: que I’écrivain frangais Frangoie Rablé a son temps dans son oeuvre «Gargantua et
Pantagruel» avait utilisé 153 aspects des jeux, 138 aspects des plats, 98 types des noms des
serpents en francais sont comparables avec “Moukhokamat oul-lougatayn” de Alicher Navoi.
Alors I’étude de la comparaison de la langue ouzbeke et le francais étaient données par la raison
déja aux XIV-XV siecles et elle complétait 1'un d’autre.

Les phraséologismes proverbials exprime seulement la vie, le mode de vie, I’esprit et les
traditions du peuple ouzbek sont la couche parémiologique nationale parmi les proverbes du
peuple. Les particularités mentales des proverbes et les dictons qui appartiennent a cette couche
sont liées la toponymie inhérent aux ouzbeks, la flore et la faune, le caractere du peuple ouzbek
ainsi que dans la langue littéraire de la nation. Dans la langue ouzbeke il y a encore des parties qui
n’ont pas étudiées,des proverbes et des dictons dans le dévoilement de leurs parties mentales. En
les étudiant on se heurtent aux différents parties non identifiées.

Dans la langue ouzbeke existent les unités phraséologiques qui définissent les particularités
nationales du peuple ouzbek et donnent la palette particuliere a la langue ouzbeke qui passe d’une
bouche a I’autre pendant les années.

Nous esseyons ci-dessous d’examiner une série de tels unités phraséologiques révélant la
nationalité ouzbeke.

Les proverbes et les dictons qui sont liées avec les noms des vetéments nationaux
ouzbeque.

Le proverbe “Bosh omon bolsa doppi topiladi — Si la téte est a sa place on peut trouver une

calotte” - s’emploi comme une expression consolé, si quelqu’un a des problemes, pour le
réconforter on dit ce proverbe. Dans ce proverbe a notre avis le composant doppi - calotte est un
composant qui exprime la nationalité ouzbeque car une calotte est un couvre-chef national ouzbek.
Pour mettre “doppi-calotte” sur la téte d’abord la téte doit étre raisonnable. On s’emploi comme
les mots encourageant.

Dans le proverbe “Doppi ol desa bosh olmog” si on dit prend la calotte on prend la téte - on

peut remarquer double nationalité, le premier c’est le composant “doppi-calotte” et deuxiemement
cet unité phraséologique montre le certain caractere du peuple ouzbek.
Le dicton “doppisini osmonga otmoq — lanser sa calotte en ciel” s’emploi quand

quelqu’un est tres content et dans cet unité aussi il y a le composant “doppi”. On peut citer encore
quelque idiome avec ce mot.
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L'expression «Atlasni kormoq bor, kiymoq yoq — On peut voir atlas, mais on ne peut pas
I’habiller» a dérivé du proverbe nationalisé et changé comme l'atlas est les vétements nationaux
des femmes ouzbekes qui donne a ceux-ci la beauté et 1'élégance.

«Bozchining mokkisiday qatnamoq - marcher comme la bobine aller et retour» - Bozchi -

c'est le tailleur qui coud les vétements de la cotonnette. La bobine de la machine a coudre du
tailleur sans assez aller et retour, comme la personne qui est constant dans 1'effort ou marche aller
et retour chez quelqu'un ou quelque part. Par exemple: Ses grands amis avec ses parents marchent
comme la bobine aller et retour. Quelqu'un court pour les médicaments et qulequ’un d’autre était
pres du lit du malade.(Sh.Rachidov. Fort que de la tempéte)

“Tonini teskari kiymoq — Habiller son costume nationale a I’envers” signifie s'offenser, se

chagriner. Nous ne pouvons pas utiliser un autre mot comme le costume, le manteau
I'imperméable a la place de «to’n».

Dans les expressions suivantes se refletent aussi les particularités nationaux culturelles:
“ot tepkisini ot ko’taradi- un coup du cheval peut porter seulement le cheval, qouyni bouriga
topshirmoq, — passer le mouton au loup.

Les unités phraséologiques qui sont lié aux noms des produits d'alimentation et des
plats. Dans chaque nation existent les plats nationaux qu’on mange pendants les siecles et par ces
plats on révele la nationalit€. Par exemple: chez les italiens «spagetti» chez les kazakh
«beshbarmoq, qimiz —lait du cheval» chez les Russes «borch» chez les arabes «kous-kous» chez
les uygur «lagman» chez les coréens «khé» chez les oubeks «palov» sont considérés comme les
plats nationaux. Peut -Etre selon cela on peut dire chez les ouzbeks «Mourir, mais en mangeant le
palov», palov est un plat aimé par les ouzbeks. Par exemple; dans le proverbe — «oshing halol
bolsa, kochada ich - si ton plat est nette, mange dans la rue sans inquicte» puisque palov est le
plat national ouzbek et donne la signification qu'a la personne honnéte sincere s'inquiete n'a rien.

“Kouningdan bir kun golsa ham palov ye, pulindan bir pul golsa ham palov ye — s’il y a un

jour avant de mourir, mange le palov et si tu as ton dernier argent mange le palov, c’est pourquoi
chez les ouzbeks pour les visiteurs au signent de respect on prépare le palov. Il existe beaucoup
des proverbes avec le palov.

L’unité phraseologique qui est lié a ce plat «Chavla ketsa ketsin - obro ketmasin» est utilisé

souvent dans le peuple a la rencontre de quelque visiteur respecté, cela signifie que I'hospitalité
ouzbek expose tout devant le visiteur jusqu'a la derniere crolite et garder la dignité devant le
visiteur. «Tolkon eb — suvga yubormog» cette expression est appliqué a l'action tres lente ou la
personne lente. «Talqgon» méme un ancien plats ozbeks mais on peut s'étrangler avec les miettes
du pain. Il se prépare dans la voie du pilage du pain rassis avec de blé de mais et en poudre. Selon
la recette des ancétres du peuple ouzbek le pain rassis on met a la farine d'avoine et pile jusqu'a la
volonté puis passent dans le tamis et ajoutent le sucre est utilisé avec du lait ou de I'eau.

Les personnalités historiques s'expriment avec leurs noms les particularités natsionals,
culturelles.

De T'histoire on sait Makhmoude Gaznaviy qui était malfaiteur et la sangsue, le scélérat, il
supprimait tout se fichait autour sur les peuples de 1'Asie centrale il y avait d'ici une expression.
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«Makhmoudning gadami yetgan joyda o’t osmas» avec cela s'exprimait la haine du peuple a lui la

malediction et la méchanceté. “L'herbe ne grandit pas ou était déja Makhmoud”.
Tchingizkhan ébranlait le monde en 1220 quand il a gagné 1'Asie centrale et les territoires
de 1'Ouzbékistan y compris le peuple souffrait de lui. D'ici I'expression ouzbek «Bo’ji keldi, bo’ji

keldi, Tchingiz bilan Jo’ji keldi ” quand le peuple vivait avec la crainte du carnage injuste de

Mongol du joug, l'esclavage du peuple maintenant cette expression est utilis€é en mettant les
enfants au lit, pour arrétter leur pleure disait- ana boji keldi, Bo’ji c'est le gin de sylvain, Jo’ji est
le fils ainé de Tchingizkhan.

L'expression “O’tniki o’tga, suvniki suvga qoldi qatigning puli”.L’histoire interassante

s'est passé du mollah Nasriddina Afandi du héros ouzbek national. Une fois Afandi pour gagner sa
vie achetera le kéfir a dilué avec 1'eau, a commencé a vendre ayran et a gagné sur cela l'argent
suffisant. Il a dépensé cet argent pour 1'achat du kéfir, I’a mis a la poche intérieure en revenant
chez soi lui est tombé a I'eau en passant le pont et tout cet argent qu’il a gagné a emporté par 1'eau,
excepté ceux-la qu’il a caché a la poche intérieure il restait a la place, alors Afandi a dit que I’eau
est revenu.

Au proverbe suivant «Khoujaning qizi erga tekkuncha, tuyaning dumi yerga tegadi»
apparaissent les particularités nationales a la distribution de la jeune fille en mariage. Chez les
ouzbeks depuis des temps immémoriaux les khodja donnent leurs jeunes filles par la génération
non notable et ne marient pas aussi les fils sur sont ordinaires des jeunes filles. Ils étaient
considérés du sang bleu clair est le coutume ancienne.

«Bir yuzingni urishga qo'y, bir yuzingni yarashga». A ce sens il faut distinguer le sens des

mots «urush» et «yarash». Dans ce proverbe ce mot a l'expression «gronder et la querelle.» Mais
pas le cas de "battre”", "la gifle" est en vue. A la querelle se tiens a la retenue, ne jette pas
I'émotion, pense a l'extérieur qu'ensuite tu peux tomber sur cette personne.Le proverbe pareil “Ne
ferme jamais a la force mais la porte tu peux passer la-bas. La retenue ouzbeke, le savoir-faire de
se retenir dans la colere et la fureur.

“Ko’p og’iz bir bo’lsa, bir og’iz yo’q bo’lar” a fait l'attention a l'histoire de celui-ci les

phraseologismes proverbials selon A.Mamatov dans d'anciens temps les philosophes de qui
apportait la bande a chaque branche apres eux suivaient et respectaient comme les plus sage. L’uns
de ces groupes se réunissait de temps en temps dans quelque part et discutaient. Pendant ces
conversations une personne était assise parmi eux et en se taisant observait les sages. Les sages
ayant remarqué cela ont demandé: tu supplies toujours tu aussi en effet, un de nous le sage-
philosophe donne ton opinion. Alors il a dit que je peux dire que vous tant me disiez beaucoup, il
ne me reste comme accepter votre opinion en effet, on dit “Ko’p og’iz bir bo’lsa, bir og’iz yo’q
bo’lar”.

Dans cette expression la nationalité se manifeste tres profondément dans le caractere de la
nation, etre d’accord avec l'opinion générale, respecter la plupart soumission, I'accord se rencontre
souvent dans la vie quotidienne du peuple ouzbek. Le variant: “Ko’p og’iz bir bo’lsa, bir og’iz
yo’q bo’lar” cela signifie que si une voix contre la plupart est minime «Bir tovuchni ko’p tovuch
yoq qilar » la majorité des voix absorbe une voix et les autres.
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Les particularités nationales se trouve dans les faits historiques. Dans la langue
ouzbeke il y a le proverbe «Souleyman est mort et les géants sont devenus libres» cette
désignation mythologique, ici il y a le sens si les autorités sont partis, cela la liberté pour
employeurs. C'est le proverbe est liée avec les prophetes de “Souleyman”. Selon la 1égende le
prophéete Souleyman obligeait les géants a construire «Baytoul mouqaddas —Une maison sainte a
Mekka» . Il se prolongeait le chantier lui fixement apres chacune canne, aux géants de pouvaient
s'opposer. Souleyman est mort, ils continuent a travailler jusqu'a ce moment-la quand le corps de
Souleyman se n’est pas écroulé. Alors les géants se sont enfuit. Le nom «Suleyman» en ouzbek a
la deuxieme signification comme fort, haut, immense. Par exemple: Vous ne marriez pas votre
fille, vous la donnez a Souleyman. On compare beaucoup les gens avec Souleyman.

«Dakkiyunousdan qolgan» - Detsy était le régent de l'ancienne Rome. Les Arabes le

pronongaient comme Dakyonus. Les Ouzbeks disent Dakkiyunous. Dacca c’est comme idiot. Au
temps de ce régent insolent parmi les savants se passaient les conversation sur la vie et la mort la
discussion est arrivé a Dakkiyunous, il a recueilli tous les savants sur le conseil et a demandé : «je
mourrai aussi 7, mon corps aussi on mettra par terre et il melangera avec la terre?». Les savants
ont prété l'oreille, personne n'a pas osé répondre. A la réunion étaient 7 colleégues de la
religion. Yamlikho, Machalino, Marnouch, Dabarnouchtch, Choznouch, Kachfittanous. Sur la
question Yamlikho a répondu.« Chacune mort, se donne a la terre et vous quand l'heure arrive.
Mais 1'ame de I'homme est éternelle et selon les comportements dans ce monde il tombe au
paradis ou a l'enfer. Ces idoles chez qui vous priez tout cela seulement les pierres, ils ne sont pas
toutes-puissant. Dakkiyunous s’est faché et a crié de les arreter. Les sept ont commencé a se
sauver avec l'aide de leur compagnon qui restait en dehors du palais on réussit sauver de la peur du
régent. Ils se sont sauvés loin de Rome en craignant de regne vers les Alpes. Ils couraient ainsi et
s'est endormi 1a. Quand ils sont arrivé ce regne-la est mort il y a 309 ans.

«Oynashmagin arbob bilan, arbob urar har bob bilan».Dans le khanat de Boukhara le chef

du village appelaient arbob. Dans les kichlaks les employeurs prenaient le quart de la récolte, la
moitié de la partie a l'autre partie rendaient a arbob, au propriétaire de la terre et 1'eau le givre
soumettant a cela était mis a mort il y avait d'ici ces proverbes a pour des mémes jours c'est le
proverbe a la méme signification ne se mesure pas avec fort et avec ceux-la dans quelles mains le
pouvoir en appelant a la prudence.
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Abstract
Article is devoted to the dangers of information influence on the human psyche, carried out with the use of mass
media and their social and psychological essence and functions implemented in the community.
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Understanding of information-psychological security as a condition of the individual
security, a variety of social groups and associations of people from the effects capable of
against their will and desire to change the mental state and psychological characteristics of the
person, to modify his behavior and limit the freedom of choice has led to the need for
rethinking the role of communication, communication, information exchange, as well as a
number of other socio-psychological processes and phenomena in modern society.

However, the information and communication processes can be fraught with danger,
representing a real threat to the development of the individual and society as a whole. Terms
of radical reformation of society qualitatively changed the relationship between people,
putting forward the relationship of competition, competition, and struggle in the leading place
in the system of social relations. And this is reflected at all levels of social interaction - from
interpersonal communication to mass communication. Competitive relationship, together with
a positive impact on improving their large number of people the initiatives and activities have
also led to a massive use of means and methods of information and psychological impact.

Manipulating people use various means and technologies of information-psychological
influence has become quite commonplace in the everyday life of economic competition and
political struggle.

Therefore, understanding the threats to information-psychological safety of the person,
their mechanisms of action and possibilities of psychological protection is not only a
theoretical problem but also the urgent need of social practice and everyday life. The basis of

the book was a study of the current state of information-psychological safety and
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psychological protection of the person as a way of ensuring it, the results of analysis of data
on the impact of information and psychological effects on man, a synthesis of domestic and
foreign operations in the area. All this is to determine the direction and perspective of this
study, which attempted to address the following key tasks:

1. To determine the current understanding of information-psychological safety of the person.
2. To highlight the threat information-psychological security of individuals and their primary
sources.

3. To analyze the essence of psychological manipulation as a mechanism hidden
psychological coercion of the individual.

4. To show that the mass distribution of psychological manipulation acts as the main threat to
information-psychological safety of the person.

5. To describe the secret coercion of the person as a social and psychological phenomenon
inherent in human social interaction in various spheres of social, cultural and historical
conditions.

6. To define the content of psychological protection of the person, showing its systemic
character, highlight and describe the structure of the basic elements - objects, subjects,
methods, and the main directions of psychological protection of the person.
7. To show that the psychological protection of the individual is the primary way to ensure its
information-psychological security.

At present, almost not questioned the fact that the person to realize their social
behavior in the community needs a constant flow of information. The constant information
connection with the environment, the social environment in which it operates as an active
social subject, is one of the most important conditions for normal life.
Termination of data communication can cause various mental abnormalities up to mental
illness. Per person have a great impact not only constant information contact with the social
environment, or lack thereof, but also the number, scope, content and structure of incoming
and processed information (1).

The increasing complexity and dynamics of social processes in the society, the impact
of ongoing social changes directly on a person's daily life makes it all the more dependent on

the flow of messages of the mass media. Less information necessary for their social behavior
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and life in society, it can get, based only on their everyday experience. More essential social
information it receives from television and radio programs, periodicals.

This is especially true in the formation of opinions on issues that are not reflected in
his direct experience, for example, about the situation in other cities, regions, countries,
political leaders, on the economic situation, etc. As many researchers have pointed out the
man, his daily life is increasingly dependent on the mass media, which creates a no less
important for him a kind of "second reality", "subjective reality" effect than the effect of
objective reality (2).

Data impact on the human psyche, or in other words, information-psychological
influence exerted on people during almost all their life. This exposed a person is exposed to a
variety of situations. For their designations may use the following terms: "communication" or
"communication situation", while emphasizing the leading role of information exchange, we
will call them the information and communicative or information and communication
situations.

In this case we use as the basic and generic concept - communication. This concept
allows to cover all the diversity of situations in which a person influences the surrounding
information environment of modern society. Under communication in social psychology
refers to the transmission of information, messages, a variety of information. But in contrast to
the communication, it can be a double-sided and one-sided. Communication is possible not
only between individuals but also between man and machine, as well as inanimate objects and
a variety of living organisms.

Often it is associated with indirect communication, that is, the transmission of
information by means of technical devices, including the mass media - television, radio, press,
etc. (3). The content of the communication process is basically an exchange of verbal and
nonverbal information between people. Its main goal should be to ensure understanding of the
information which is the subject of the exchange, ie, messages.

The social management communication is regarded as the exchange of information
between people in order to identify problems and find solutions, the regulation of conflicting
interests and interactions. In the communication process there are usually four main elements:
the sender - the person generating the ideas or collecting information and transmitting it;

message - the actual information itself is encoded using signs and symbols; channel - a means
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of transmission of information; recipient - the person to whom the information is intended,
and which perceives and interprets it (4).

The sender and recipient may be referred to, respectively, as subject and object of
communication. When they communicate with each other at the same time act as subjects and
objects of communication.

Communicative situations in which a person is information and psychological impact, for the
convenience of further review and our analysis it is advisable to somehow classify, ie to share
the diversity of situations in certain groups. In the direction of communications and the ratio
of their subjects and objects, you can share all the communicative situation in which a person
is information and psychological impact on the three main groups.

In the first group it is advisable to select a set of communicative situations of
interpersonal interaction, ie, those situations in which there is direct communication and
exchange of information, as they say, "face to face", as well as indirectly (phone, mail,
telegraph, fax, etc.). In these situations, a person serves both the subject and the object of
communication, carried out a two-way communication process.

Interpersonal communication situations can be divided on the content and the nature of
social relationships to the following: socio-political; professional and business; socio-cultural;
family-related; social amenities; friendly; random. There are other classifications on other
grounds, depending on the goals.

In the next group can enable communication situation, determined by finding the
person as a part of a certain community of people, which is direct information and
psychological impact of some of the communicator - a person or group (the speaker, the
bureau and the like). Such situations may be designated as contact and communication
situations. They carried out mainly by a one-way direct communication type "device - a
community of people." This is - the situation meetings, meetings, meetings, events and shows,
etc.

In the next group can combine the communicative situation in which the person
affected by the means of mass communication. In these situations, we made a one-sided
communication mediated by the type of "means of mass communication - people (audience)."

They can be described as a mass communication situation. This is - the situation watching TV,
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listening to the radio, read newspapers, magazines, various publications, interactions with a
variety of information systems, etc.

Mass communication is performed using special tools and training information
transfer. These funds are referred to as a means of mass communication, mass media or mass
media and used as synonyms. In addition, the periodicals as a whole sometimes called
journalism. But usually understood by literary journalism journalistic activities in magazines,
newspapers, radio, television (5). The content of this activity should be to collect, process and
disseminate relevant, socially significant information (6). So, to better understand the dangers
of information influence on the human psyche, carried out with the use of the mass media, it is
necessary to dwell on their socio-psychological nature and functions implemented in the

community.
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Abstract
Article describes and analyzes the importance of the Information Security of Citizens. In the global
information market every entity strives to be the industry leader in the production of information. In this
context, the country adopted the national training program and the "Education Law". The rightful place of
country in the global information technology market is important to build a society on the way to
successfully eliminate a variety of threats and attacks.

The XXI century, their own information activities on the one, on the other is related
to the use of this information. Currently, any expert information processing and
communication of information through the media and tries to use it. Next time information
as the factor determining the level of strategic direction and development of the state is
developing. Globalization has accelerated the transition to the new informational society of
societies. Information provided all the necessary products and services to consumers in the
market, the production of many information industry has been known as the industry.

Or the global information market, not only consumers, but also strives to be the
industry leader in the production of information. In this regard, the "information war" in
conditions of security issues related to the new threats to the security of the population in
this country there plays an important role in every aspect.

Information war carried out against our country's Internet portals and programs, as well as
hacker attacks against attacks example may be the territory of different countries.

Today, the country's reputation in the world community based not only on its
military and financial power to exploit the intellectual potential of other countries, as well
as foreign countries to stop the cultural expansion of their national and spiritual values is
reflected in the ability to encourage and promote the implementation. In the same context,
it is permissible to interpret information may be the political capital of the nation.

Public-awareness events happened in the world information society, are factors,
which play an important role in the background. These factors affect the development of

the country to overestimate the role of education in shaping.

IntellectualArchive Vol. 5, No. 2, March/April 2016

87



As the development of civilization, humanity do not have the information, knowledge,
education, representatives of all the benefits of development cannot be deprived of the
opportunity to fully enjoy them. Any shortcomings in the system of education and training
not covered by all sections of the population, including persons with mental, intellectual
and cultural crisis that this, in turn, will lead to information security, as well as the
negative impact on the sustainable development of the country.

In this context, the country adopted the national training program and the
"Education Law" On integral based on the principles of continuity and higher general and
professional culture, creative and socially active, independent of socio-political life, the
right to know will have the ability to obtain future functions and staff unable to resolve to
push forward with a focus on the formation of a new generation is important.

The rightful place of country in the global information technology market and to
build a society on the way to eliminate a variety of threats and attacks successfully.

The organization of educational process in higher educational institutions of the country
pays special attention to this issue. For students in the social sciences and humanities
facing the world and the events taking place in the country, to acquaint himself with the
patriotic upbringing of the person carrying out the development of analytical thinking
plays an important role in providing information and psychological security.

Intentions, wishes instability, uncertainty as to the objectives in relation to other ideas
intolerance, impetuous youth of the more common features. These benign tumors and in
consultation with the father and mother of the young men and older men, thinking not, but
the desire to find people like him. According to the young age of social affiliation and their
holiday, begin to unite groups that meet the needs of the communication process.

In principle, such a specific cultural groups, and installation (instruction), and
values, "us" and "them" psychological that factors are based on the idea of representing the
conflict that is beginning to take shape.

Initially, between generations, the "we" of young and "they" cloaked seen a great
difference between people. Such contradictions teenage boys or listen to different music,
speech and literary language-specific jargon in the process of making a variety of
expressions that do not support the latest fashionable clothing is characterized by almost
harmless actions. This time, young adults out of a desire to stand out. However, later, the
young people will feature renewed dissidence. Destructive ideas, ideology and propaganda
and fully formed in the minds of young people with the skill to take their critical and

analytical information as a result of extremist and even terrorist groups, associations may
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occur. Pro-extremist youth "us" and "them" divide people on the basis of the concept of
young people who are not now plays a leading role values.

"Why is the influence of extremism and destructive ideas of young people are often prone
to fall?". Social, political scientists carrying out research in the field of psychology say the
yacht will be actively promoting the ideas of the youth consciousness as a result of a
specific type of extreme form. This has exaggerated nature before the age of reason on the
blind pursuit of the objectives of extremism (bigotry), and not recognizing the fact that the
difficulties of escape nihilism (all kinds of norms, principles and laws to deny) is described
as bright.

A variety of objective and subjective factors may reduce or increase youth awareness. For
example, an informal association socially acceptable activity of the youth in the positive
direction of the view that they can create the conditions necessary to achieve full
compliance.

It should be noted that all of the destructive influence of the ideas of young people.
Because most of their history and cultural heritage, preservation of the environment being
carried out on the socio-cultural and educational programs will participate.

However, the unstable recruitment of young people and can easily be integrated,
undermine the work towards the prevention of destructive ideas cannot be understood.
Based on the destructive ideas of youth protection, social and psychological need to give
special attention to the formation of behavior. Behavior without being dogmatic nature, the
development of social, biological, psychological and political factors that affect.

This behavior is to create a model of socio-biological, psychological effective use
of the items. A person with a specific individual psychological characteristics of unhealthy
social environment complement each other, their mutual compatibility and enables young
people to be influenced by destructive ideas. Behavior of young people formed the
ideological content consumer culture should not immunity level is seen as the main reason
for the appearance of the effects of their destructive ideas. Juniors, young men and women
in the effects of destructive ideas and recommendations of measures aimed at protecting
the social and psychological development of the individual, psychological, age, sex,
regional, demographic, psychological characteristics should be taken into account.
Changes in the psychological defense mechanisms of the formation of age is closely
related to the nature of the youth of the period of validity of a psychological defense
mechanisms to be adopted depending on the characteristics of a person plays an important

role in the psychological forms of protection. At the same time the micro and macro
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environment, youth cannot adapt to the social and psychological aspects to improve the
chances of their destructive and groups subject to minors.

Education and training not only in the process of human knowledge, skills, and

improving the skills, but also to give attention to the formation and development of its
properties  expedient. For this purpose, critical thinking, reflection and to the
implementation of measures aimed at developing the means and methods to overcome the
psychological manipulation and its impact on young people develop the necessary skills to
study the major tasks of the current period, which should be given attention.
Destructive ideas of the youth-person psychological and social determinants be subject to a
comprehensive study and prevention of different types of hidden young people have a
tendency to lean to conduct a special program of social and psychological development of
young Russian researchers noted S.Smirnova's' destructive ideas on the one hand be
subject to a variety of adverse social factors on the other hand can lead to destructive
social and psychological potential of a person. At the same time the influence of
destructive ideas of the reference socio-psychological determinants that lead to a reduction
of the implementation of the identification and correction of differentiated Deviation of
youth behavior will serve as a basis for effective prevention. In this process, the role of
information huge.

At present, a wide range of spiritual and moral renewal of the society, carried out
reforms aimed at tolerance at a time of social and psychological attention to the
implementation of the necessary measures. At the moment, various youth and social values
opposite effect. In terms of the public perception of the younger generation taking into
account the positive life values can be selected doubts, show them the right way in this
regard, parents, teachers, in general, the duty of the specific experience of the older
generation.

In general, the process of globalization and human development of content-oriented
information environment of the twenty-first century, going all the important tasks facing

the state and society.

! 'Smirnova S.V.Social-psychological prevention of youth crime of aggression. Avtoref.ph.d.. psychol. M.

2007.
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Abstract

The article deals with the issue of multicultural education, the realization of becomes important for the
individual's intercultural competence formation (including intercultural communicative competence). The
importance of taking the foreign experience of multicultural education into account by Ukraine has been
underlined. An important characteristic feature of the early 21* century is the enforcement of the interaction and
interdependence of states and people with a view of mutual culture enlargement. Under these circumstances the
problem of tolerant coexistence of different ethnic and social communities is realized by scholars worldwide, as
there are practically no monoethnic states in it.

Key words: multicultural education, intercultural communication, intercultural communicative competence.

Conceptions, ideas, beliefs, norms, roles, values, that is cultural codes being common to
different regions, countries or cultures, have a direct impact on the behavior and activities of
their representatives and in major cases do not coincide. It is differences in the content of their
cultural codes that are often the cause of arising interethnic problems, conflicts and
misunderstanding. Differences in regulatory and value framework, ways of behavior,
traditions and customs, dimensional and time paradigm, verbal and non-verbal
communication, prevailing modes of thinking, cultural and linguistic world pictures often
arouse misunderstanding in the process of intercultural interaction.

Ukraine, being a multicultural society, requires a new conception of the world, aimed at
integrating cultures and nations, their further convergence as well as cultural enrichment. The
neglecting of national and ethnic peculiarities of the population enables tension and conflict
situations in relationships, which may be observed nowadays. Hence, it is very important to
consolidate efforts to find constructive mechanisms of tolerant unity of human communities,
their mutual understanding and cooperation in order to preserve cultural diversity as an
essential tendency in the human development. In this context the experience of many foreign
countries, among which, to our way of thinking, the experience of cultural interaction in the
USA deserves the first place, is very interesting. This country differs from average
multicultural nations in a range of peculiarities, one of which is the fact that cultural
interaction was not within an individual ethnos, but within immigrants — descendants of

different countries, representatives of various cultures. On the territory of the country there
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live national minorities and as a result of constant mass immigration new ethno-cultural
groups are formed.

National and ethnical relationships among the representatives of different cultures are
historically connected with solutions of the problems concerning residence and development,
territorial issues, language, existence, culture preservation, etc. National relationships are
observed in various kinds of social relations: political, spiritual, and economic. In other
words, social and ethnic aspects of life of nations as well as national relations are
fundamentally connected. For effective cultural interaction under the conditions of a
multinational country it is necessary to have knowledge about the social structure of the
society, the mentality of the nation, national and speech as well as behavior etiquette of
ethnos, the availability of intercultural competence.

The USA is the country that has undergone durable trials in search of the most optimum
ways for providing cultural interaction. The policy of multiculturalism became the most
modern response to the cultural diversity at the end of the 20" century in the USA [1].

In the USA cultural pluralism is understood as the availability and recognition of free
existence and development of different ethnic cultures, being a part of a single national
community. The aim of multiculturalism is to create an open society, in which the
representatives of all groups (social, cultural, ethnic) have possibilities of self-development,
self-actualization with the preservation of unique cultural origin.

Multiculturalism is considered to be a democratic policy of solving the problem of
cultural and social diversity in the society, which includes educational, linguistic, economic
and social components and has specific mechanisms of embodiment. Educational component
is represented by multicultural education [2]. Multicultural education is usually interpreted as
that one, which facilitates the formation in a person of the readiness for activities in a modern
socio-cultural environment, preservation of personal identity, aspiration for respect and
understanding of other cultural communities, the ability to live in peace and harmony with
representatives of various racial, ethnic, cultural, religious groups.

The necessity of tolerant coexistence of large and small ethnic and national
communities evokes the need of a new system of education, which will enable to take into
consideration national (ethnic) divergences and will include various types, models and

valuable pedagogical orientations, adequate to the world outlook as well as inquiries of
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various ethno-cultural population groups. The necessity of an adequate reflection of these
ideas in education is an objective need of multinational states.

It is important to emphasize that the USA pays great attention to the issue of
multicultural education. It refers to both multicultural education and pupils’ education in
secondary schools and higher education establishments. Multicultural education in America
has a status of the state educational policy and it is set forth at the legislative level (Bilingual
Education Act), (Education for All Handicapped Children's Act), (Mckinney-vento Homeless
Assistance Act) and others.

The issue of multicultural education is discussed by leading educational organizations:
the National Council for the Social Studies — NCSS, the National Education Association —
NEA, the National Council for the Accreditation of Teacher Education — NCATE and others.
In 1990 there a special professional organization was set up — the National Association for
Multicultural Education — NAME, there are research institutes, scientific associations holding
annual national and international forums and conferences on the issues of multicultural
development; many enterprises hold special training and consultative centers for the
formation of tolerant attitudes of cultural differences of colleagues. Among the US
universities, on the basis of which the centers of multi-cultural researches are set up, the
leading ones are Washington, Wisconsin, Massachusetts, American Indian, Californian,
Huston universities as well as the University of San Diego.

Multicultural education provides the formation of intercultural competence and ability
to intercultural communication. Intercultural communication is to be considered in two
aspects: a) as an ability to identify cultural appurtenance, providing for the knowledge of a
language, values, norms, modes, standards of behavior of another communicative community;
b) as an ability to achieve success, having contacts with the representative of another cultural
community with only even the shallow knowledge of basic cultural elements of their partners,
yet with the sufficient level of empathy maturity of an individual. It is the second variant of
intercultural communication that one can come across more often while communicating.

Resulting from this understanding of intercultural communication content, the following
features of the level of its development can be distinguished: psychological readiness to
cooperation with the representatives of other cultures; openness to get to know another culture

as well as to perceive psychological, social and other intercultural distinctions; ability to
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differentiate between the collective and individual in communicative behavior of the
representative of other cultures; possession of a set of current communicative means; ability
to change behavior modes of communication depending on a situation; observance of the
etiquette norms in the communication process; and readiness to overcome social, ethnic and
cultural stereotypes.

Thus, intercultural communication is considered to be a process of interaction between
the representatives of different cultures, in which cultural distinctions that significantly affect
the consequences of communication are manifested directly or indirectly.

Successful intercultural communication at an individual or professional level is
impossible without the organized intercultural competence. Competence is understood as a
comprehensive personal resource, which is a product of studying/ teaching and socialization,
a coefficient of erudition, a guarantee of active capacity and competitiveness of an individual.
Hence, a competitive person is an individual, active in his professional field (group, team,
society), competitive in the labor market who worthily presents himself, his organizational
structure, state, who is regarded and respected.

Thus, communicative competitiveness is an integrated formation of an individual, being
a result/ product of studying and socializing of an individual, achieved through interpersonal
communication, exchange of information, and productive interaction with the social setting at
the level of individuals/ groups/ professional teams, provides for a cognizant choice of
behavior modes/ an integrated strategy as well as being displayed by the culture of
communicators.

Generalization of scholars’ researches results (M.Bennet, O.Leontovych, A.Sadokhin
etc.) gives the grounds for considering intercultural communicative competence as a
collection of socio-cultural and linguistic knowledge, communicative abilities and skills, due
to which an individual can successfully communicate and interact with natives of other
cultures at all levels of intercultural communication. This is a complex of skills that allow
adequately assessing a communicative situation, applying verbal and non-verbal means for
communicative intentions as well obtaining results of communicative interaction in the form
of feedback.

Intercultural communicative competence envisages an ability to overcome

misunderstanding arising in the process of interaction, to explain mistakes of interaction,
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desire and readiness to discover new things, to obtain knowledge about another cultural
reality and possibility, and while operating this knowledge to penetrate into another culture, to
interpret and correlate phenomena of native and foreign cultures, to establish and maintain
connections between native and foreign cultures, to critically judge native -culture,
understanding peculiarities of another one, showing curiosity and openness towards other
people, readiness to accept different opinions, to overcome ethnocentric principles and
prejudices.

Summing up, the formation in the process of multicultural education of intercultural
competence (including intercultural communicative competence) of specialists is a necessary

condition for successful intercultural interaction in multiethnic surroundings.
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Abstract

The author of the article has considered the term «children at risk» and its synonymous terms «difficult»,
«troubled», «conflicting», «maladjusted», «educationally neglected», «in unsafe social conditions», «in
complicated life circumstances», «from problem families» used in scientific psychological and pedagogical
literature of Ukraine, Russia, the UK and the USA. Risk is a situational characteristics of problem activity
bearing the uncertainty of its consequences, when both ups and downs are the possible options. The concept of
«at risk group» is based on the concept of «risk». «Children at risk» is a collective term that designates a
category of children whose social status has no stability because of certain background arisen in their lives as a
result of adverse external factors, who practically cannot overcome their difficulties themselves.

Keywords: children at risk, social exclusion, deviation, influence, difficulties.

The purpose of this article is to analyse the definition of the category of «children at
risk» provided by different scientists, as well as factors affecting the emergence of the
category.

The worsening of social and economic situation in Ukraine has led to the number of
children «at risk» being increased. The children of «risk» is the category of children that due
to certain circumstances in their lives is more than any other category exposed to negative
external social influences, causing their maladjustment. Children «at risk» require special
attention from teachers, educators, social pedagogues, social workers, and other professionals.
Problem children without classical forms of malformation experience learning difficulties, are
subject to social exclusion, are the potential violators of public peace causing social and legal
problems in a society. The latter allows us to consider them as a group of social risk.

Russian researchers I. Dementieva and L. Olifirenko, T. Shulga [1], Ukrainian
researchers I. Kozubovska and G. Tovkanets [2], G. Zolotova and S. Kharchenko [3] and
others define children «at risk» are those: 1) who have problems in the development without
clearly expressed clinical and pathological characteristics; 2) with peculiar deviations in
character, psycho-pathological-like behaviour, emotional impairment; 3) showing social,
psychological and pedagogical maladjustment; 4) who for various reasons are left without
parental care; 5) are neglected pedagogically, come from unhappy, conflicting, a-social
families (in terms of alcohol addiction, drug addiction, mental illness, etc.), families in need
of social-economic and social-psychological support. The Russian scientist N. Rychkova [4]

refers to this category the children: 1) who are in conditions of deprivation; 2) with
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complicated mental and psychosomatic diseases, heredity; 3) with hyperdynamic syndrome;
4) under overly-control of parents, relatives or caregivers.

The Russian scientist M. Galaguzova claims that the following groups of factors get
children into the group of «risk»: — medical and biological (health, hereditary and congenital
properties, disturbances in mental and physical development, etc.); — social and economic
(family financial problems, family unfavourable psychological atmosphere, immoral lifestyles
of parents, inability to live in a community, etc.); — psychological (self non-acceptance,
neurotic reactions, emotional instability, difficulties in communication and interaction with
peers and adults, etc.); pedagogical (unconformity of curricula content, children’s learning
environment and children’s psychological and physiological characteristics, etc.) [5, p.91].

Many children have a temporary behaviour deviations that can be easily overcome by
the efforts of parents and teachers. But some children’s behaviour goes beyond the acceptable
misbehaviour and educational work with them does not bring the desired success. These
children are referred to as «difficult». These children not only have no interest in learning and
school, can not find a common ground with others, but also systematically carry out various
acts of hooliganism, offences, do not respond to comments. These children mostly do not hide
their antisocial behaviour (smoking, drinking alcohol, petty thefts, impudence, violence, etc.).
Most juvenile offenders are believed to be «difficult» children in the past. Not all of
«difficult» children have the same difficulties. Difficulties of «difficult» children are caused
by three main factors: 1) educational neglect; 2) social neglect; 3) health deviations.

Educational neglect is one of the most common deviations in children’s and
adolescents’ development associated with peculiarities of the social situation of their
development. This situation is characterised by a predominance of authoritarianism in the
upbringing and educational environment, in its inconsistency, instability, low dynamics
towards the child and the child’s weak activity in interaction with the environment. All these
hinder the development of subjective personality traits of children and adolescents creating
passivity, inertia, irresponsibility of the child’s personality. These circumstances disrupt
identification and personalization processes of the child’s personality. On the one hand, the
child cannot be «like everyone else» (due to specifics of individual personality
characteristics), on the other hand, all child’s attempts to prove oneself are socially

disapproved and are manifested in undeveloped self-concept, inadequate self-esteem, lack of
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skills of reflection.

The main difficulty in the development of at-risk children is the violation or lack of
interpersonal and emotional relations inside the family, of child-parent relationship, which in
turn lead to various violations in: — affective sphere — disorders reach depression, uneasiness
and high level of anxiety, neurotic fears, decrease of emotional background, low self-esteem;
— cognitive sphere — disorders are associated with delay of intellectual development,
difficulties with concentration and switching attention, poor performance, poor memory; —
behavioural sphere — disorders are displayed in delinquent and anti-social behaviour,
asociality, aggressiveness, lack of need of relationships with peers, displaying sexual
behaviour; — physical development — disorders are characterised by the low weight, small
stature, unkempt appearance; — relationships with peers — the child does not strive to
communicate, can be antisocial, aggressive, displaying sexual behaviour [6].

The UK has a long established tradition of social and legal protection of children and
prevention of child abuse, as well as a significant scientific contribution into this issue
presented by the works of famous scientists [7; 8; 9]. The concept of «child abuse» was
formulated in the UK in the 80s of the XIX™ century and includes: physical abuse, emotional
abuse, sexual abuse, inadequate care (neglect). The British scientists have identified a list of
deviations in behaviour to indicate that the child is being neglected or abused: — child
constant vigilance; — avoidance of adults; — unwillingness to communicate; — direct hostility,
aggressive attitude to peers; — escape from home; — inadequate emotional reactions, frequent
crying; — sexual in nature actions; — sleep disorders, recurrent nightmares, etc. [10]. They see
the biggest risk for the formation of the child’s personality in unfavourable family conditions
and note that, unfortunately, the number of such children increases.

Social work with children of displaced people, migrants who have suffered from
military actions has become urgent in the UK, countries of Western Europe, as well as in
Ukraine [11; 12]. These children are likely to be living in poverty, are exposed to other risk
factors. Their situation can be considered as a difficult life situation. In the psychological
practice it is defined as a temporary event in the life cycle that generates emotional tension
and stress; obstacles in the implementation of important life goals, which cannot be handled
using traditional means.

American scientist Larry Cuban [13], discussing the origin of «at risk» concept states
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that its description can be traced back almost to 200 years when members of the New York
Free School Society asked the state legislature to establish a school for children from
impoverished families. Cuban explains that, for almost two centuries, poor children, who
were often non-white and from non-dominant cultures, were perceived to be «at risk» because
of the financial drain they posed to the larger society [14]. In the US educational literature
[15] the following terms have been used to describe at risk people: disadvantaged, culturally
deprived, with low ability, alienated, low-performing, etc. Educators frequently use the term
«at risk» to describe students who are at risk of dropping out of a secondary school, who are
not acquiring the skills necessary for successful transition into the work force, to define
students with learning problems, limiting the future career choices. Contrary, psychologists,
social workers, and counsellors often use the term to describe children with the potential of
emotional and behavioural problems to be developed. Some US researchers investigating the
problem argue that to some extent all the children are «at risk». Others emphasise that some
children are exposed to risk more than others because the «at risk» group includes children
who have: limited abilities; low self-esteem; clearly defined behavioural problems;
experienced trauma or were the victims of violence. The thirds state that the «at risk» group is
to list the child’s environment (community, neighbourhood or school, etc. with an increased
risk). Still others define the following risk factors: — family poverty, low level or lack of
education of parents, multi-children family, lack of own housing, incomplete family; —
dependence of a family on the social support, unemployment; — family dysfunction; —
parental mental illness, parents’ drugs or alcohol addiction; — brought up in a family without
good family model; — abuse or neglect experienced by father/mother (both) in their childhood;
— isolation caused by lack of friends; lack of good family relations. The US researcher Jeffries
McWhirter describes that the «at risk» term is used «to denote a set of presumed cause-and-
effect dynamics that place the child or adolescent in danger of negative future events» [16].
Based on the data of many authors, as well as on the results of our own research, we
came to the conclusion that different names highlight different points of view on this category

of young people, what in turn determines the different methods of work with them.
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Abstract

The formation of the national specialized didactic literature in the second part of the 19th and at the
beginning of the 20th century took place simultaneously with the creation and development of didactical
principles. Translated books played a great role in this process. They were based on the texts of famous
foreign pedagogues, the first additions of pedagogical readers, compelative didactical literature of the
national authors. In the article the creation process of pedagogic manuals for teachers in the second part of
the 19-th century and at the beginning of the 20-th century is analyzed; and national authors’ specialized
literature, mainly interpreted from the foreign sources is analyzed in particular. On the whole, the level of
the development of didactic problems was insufficient. Only in the 80 -90-s of the XIX-th century the
national theory of teaching and learning was partly able to get rid of the blind borrowings from foreign
didactics and the process of creation educational manuals by national authors finally has started.

Problem statement. In the second part of the XIX-th century and at the beginning
of the XX-th century in the domestic didactic literature there had been reflected the
process of gradual formation of the theory of the organization of learning process and the
content of the didactic training of professional teachers. At the same time, neither the
level of the development of these problems nor the approach to it could be considered as
sufficient and integrated. The essence of the theory of learning and its general principles
were interpreted according to the individual general pedagogic ideas of the authors and
their attitude to the foreign experience, and on their adherence to a certain tendency in the
development of the didactic thought.

General analysis of the last research and publications on the problems of
vocational training of teachers for schools of that time testifies that the experience of
creation of the special literature for the future specialists was not investigated and was not

generalized theoretically, and the professional literature on the problems of didactics and
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historical aspects of creation manual literature did not become the subject of systematic
research.

The purpose of the article under consideration is the analysis of the process of
creation of pedagogic manuals for teachers in the second part of the 19-th century and at
the beginning of the 20-th century, special literature by the domestic authors, mainly
interpreted from foreign sources.

Being at the initial stage of the formation in the middle of the XIX-th century, the
domestic special pedagogical literature did not contain the appropriate analysis of
problems of didactics. The reason was insufficient general level of development of
pedagogical knowledge. Even in Western Europe mainly practical problems of the
correlation of education and learning process were being developed. At the same time,
there had risen the demand for creation of the pedagogical theory. Even J. Khomensky
stated that he is "... in search of a true way of teaching which is based on firm principles".
Similarly, I. Pestalozzi in his "Memorial" claimed that he would like somebody to be
able, in the few, but convincing words, to specify major principles of education which
should be well known to everyone.

The situation changed considerably only at the time of E. Kant, I. Fichte and
I. Herbart. Initially in Germany, later in other countries, the pedagogy gradually changed
status: from practical discipline, recommending by its form, it gradually transformed into
a science. In his book "The General Pedagogy Originated from the Purposes of
Education" (1806) I. Herbart emphasizes the importance of these transformations:
"Apparently, it would be better, if pedagogy could be supported by its own concepts and
could create its own opinions; hence becoming the center of a certain sphere of research
and not running a risk of being subjugated to some extraneous force, as a secondary or
minor field of study. Pedagogy is a science essential to the tutor himself. Pedagogy is
both a science and art, but you can learn this art only after you have learnt the science
through hard mental brainwork... As science, Pedagogy depends on practical Philosophy
and Psychology. The former indicates the purpose of education, the latter specifies the
way to the goal, the means of its achieving and the obstacles on the way. The scientific
Pedagogy, first and foremost, should establish the purpose and the means adapt to it" [2,
p.20, 26].
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A severe obstacle on the way to obtain some information about the level of
development of didactic thought abroad was its inaccessibility for domestic teachers. The
first researcher of the theory of Pedagogy in Russia P.G. Redkin claimed that such
information was dispersed in different foreign (mainly German) editions, or it was
presented in arbitrary or spontaneous ways. It was difficult to receive some necessary
information. Moreover, it was not easy to analyze the process of formation and
development of a concrete didactic problem. Simultaneously, the reason of some essential
difficulties was due to the fact that didactic knowledge was reflected in the materials in a
close connection with the development of the history of schooling, philosophical, ethical,
general pedagogical problems, and other problems of education as well [10].

At the same time, in Russia there was an urgent requirement for theoretical
generalization of the foreign experience in the field of education, the adaptation of these
ideas on domestic soil and creation of their own theory of learning. Sociopolitical changes
in Russian Empire during the period prior of the reforms stimulated an interest in the
foreign experience of the rational organization of educational process. The first steps in
acquainting the domestic teachers with achievements of new pedagogy of the West
European countries and in creation of methodology of domestic pedagogy and didactics
as well were carried out by P.G. Redkin.

Popularizing some ideas of foreign pedagogy, P.G. Redkin greatly influenced the
domestic scientists in their attitudes to theoretical problems of pedagogy during the later
period. But his interpretation of foreign original works and didactic references did not
provide the reflection of the complete concept of the authors, and contained only separate
major ideas with his own comments as translator or editor. The above stated fact proves
the inaccuracy of these translations and their insufficient veracity.

It goes without saying, that the best example of the exact translation of the
pedagogical book from the original was the translation of "Great Didactics" by
J.A. Khomensky (1877) which was carried out directly from its Amsterdam edition of
1657 and was edited by the author. It is one of the first and the most exact and
unabridged editions of this work. In his review of it S.I. Myropolsky indicates the most
valuable aspects of the work: it was written by a Slav. In the conditions of orientation of

the pedagogical literature of that time to German didactics the above stated fact was
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especially important as far as it provided more democratic and liberal approach to the
solution of problems of the organization of learning process contrary to the pedantry and
accuracy of all recommendations of German teachers. In the second part of the XIX-th
century the severe regulations suitable for the conditions of German school and the level
of professional preparation of German teachers could not be put into practice in Russian
schools in the similar form. Moreover, it could not produce expected results. The scale of
the problems which are discussed by J.A. Khomensky in his work imposes its special,
universal value. For this reason it is recommended as "the essential book for every
intellectual teacher".

Some works by Pestallozzi were translated into Russian in 1805, and later they
were published in several volumes in the edition by K. Tikhomirov and A. Adolf under
the title of "Pedagogical Library" (1893, 1899 and 1909). Nevertheless, the translations
did not give a complete representation of the didactic heritage of the outstanding teacher,
being performed quite professionally though. First and foremost, domestic teachers were
interested in the methods of elementary school which was based on the principles of the
development. Methodologists F.I. Busse, O.G. Obodovsky, M.M. Timayev, K.F. Svenske
and many other methodologists of the second part of the XIX-th century who were the
representatives of the so called ‘advocatism’, became the followers of Pestalozzi. Among
them there was K.D. Ushinsky, the founder of the idea of pedagogical anthropology.

Russian teachers were able to get acquainted with A. Disterwegs works only in
1913, when K. Tikhomirovs publishing house presented a special edition of the first part
of "Manual" with K. Vakkers preface. The translation was carried out by O.F. Gretmanan.
Experts admit that in this translation there had been a number of discrepancies in
surnames; the essence of some didactic terms was interpreted incorrectly (the term of
"presentation object" was interpreted as "sensual perception"); for religious and political
reasons considerable denominations had been admitted; special comments of the editors
presented some interference into the to the text [5, p.60].

An important role in getting acquainted the pedagogical public with the best
works of foreign authors belongs to the edition, printed in 1872 by G.M. Peskov under the
title of “The Collection of Translations on Pedagogy, Didactics and Teaching Methods"

[13]. The problem was that the translation of some texts in the edition didn’t correspond
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to the original. In particular, the most interesting from the didactic point of view articles
from the book by A. Disterweg "The Manual for Professional Training of German
Teachers" were issued in fragments. Similarly, fragments of works of several different
authors with a common theme were collected under one title. What is more, it was
difficult to get acquainted with the contents of the book about the achievements of foreign
pedagogues even in such a primitive form because the edition by G.M. Peskov almost
immediately became a rarity [13].

“The Collection of Translations on Pedagogy, Didactics and Teaching Methods"
under the edition by Pertsev (1872) had the same structure and similar shortcomings [14].
Therefore, it could not meet the requirements of domestic teachers for trustworthy
information about methods and educational theories in foreign countries.

In fact, the works under consideration were translations of works by
representatives of old German Pedagogy and Didactics focused on recommendation
character and empiricism in the organization of learning process. Following the way of
imitating foreign experience, domestic teachers couldn’t help taking the extremities into
their practice quite implicitly. K. D. Ushinsky, M. O. Korf and V. Yermilov stated that
some authors followed the way of compilation: "Transferring of German pedagogical
ideas to our soil were carried out inconsiderably. We have taken from them almost
everything, not adjusting foreign material to our national requirements. Instead of
introducing some proper principles and the general approach of Western pedagogy into
our schools, we have adopted all inadvertences of their teachers "[6, p.182].

“Methods of Elementary Education in their Historical Development" by F. Dittes,
translated by Zapolsky and Kirpotenko (1876) is the most successful attempt to acquaint
teachers of national school with German Didactics apprehended by domestic authors. The
reader gradually reaches understanding of modern doctrine about principles of education
and bringing up young generations; and the historical comprehension of Didactics
becomes an essential condition of proper perception of modern ways of teaching,
especially for their further development.

A special feature of the work by Dittes is the appropriate estimation of the
contribution of Slavic pedagogue J.A. Khomensky. Being not only of theoretical

character, the book contained a number of quotations from his works. In the review of the
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translation of the book, C.I. Miropolsky states that "... from the point of view of the
German teacher, it is already some kind of self-sacrifice and courage for until now all
modern pedagogical development boiled down exclusively to Pestalozzi and his German
followers" [8, p.41].

The contents of the book is divided into two sections: the General Didactics
(school as a general educational public institution, its major principles, tasks and forms,
the importance of elementary education, general educational and educational character of
national school, discipline; main principles of learning at national school) and Special
Didactics (historical aspects of teaching of particular subjects, demonstrational teaching
methods at elementary school). The model of this most sufficient manual including works
by Dittes which had been unknown for readers in Russia for a long time, it is possible to
realize all inadvertences of compilation literature, especially, if it is translated from
another language. Despite the efforts of the translators to make the contents consummate,
it turned out to be rather diverse (from the sufficient to totally inaccurate). They failed to
make the exact translation of the book. The translation is either arbitrary or sometimes it
looks like text processing.

Due to this situation, it can be concluded that Russian practical teachers had no
possibility to get acquainted with the best achievements of foreign didactics in details
because of insufficient quantity and poor quality of the translation: the information they
got was incomplete, distorted and therefore not applicable for practical use. Only some
editors and translators (as in the case) tried to change this objective situation by the
adaptation of the material of the original to the conditions of native school by adding the
text some instructions about Russian pedagogical editions, curricula and programs in
particular.

According to S. Miropolsky, the experience under consideration, in general, leads
to some negative conclusions: "Analyzing the history of national school, teaching
methods and didactics in their historical development, we study only foreign borrowings;
Russian school, Russian experience in didactics and teaching methods do not exist for us,
Russian people; we do not know our past — isn’t it very sad? Don’t we really have the

history of our own school and education? Of course, we do! A thousand-year-old country
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should have the history of its own school and education; but so far, there haven’t been
volunteers to work in this field of our past, and it is high time there were some" [8, p.41].

One of the most popular books in Russia at that time was the book by the Czech
teacher G. A. Lindner "The General Doctrine about Teaching", translated by the director
of Teacher's training institute in Hlukhiv O. Biliavsky (1887). The author gives names of
his outstanding predecessors: Khomensky, Pestalozzi, Disterveg, Tsiller, Kherr, Dittes,
Schwarz, Nimayer, Dinter and Dentsel. Thus, the essence of the book can be defined as a
generalization of the best world didactic experience. Lindner introduces into his book the
chapter under the title "The Logic Preconditions to the Doctrine about Teaching.
Didactics and Propaedeutics". The principles of logic are revealed here, though without
interrelation with didactic problems. The chapter "My Own Doctrine about Teaching"
contains the parts: "About the Subjects of Teaching", "Learning Process"”, "General
Methods (methods, forms, ways of teaching)," The Principal Reading Rules", "About the
Person of the Teacher and Place of Studying ". Linder focuses his attention on bringing
up the students as a powerful educational means, in other words he calls it “indirect
education” [7, p.3].

“General Doctrine about Teaching" by G.A. Lindner was an attempt to unite the
ideas of the new and old Didactics. In his book the author introduces the elements of the
organization of the essence of teaching, but absolutely ignores lesson problems. Thus, the
requirement in new aspects is partially satisfied, but obsolete things continue dominating.
Obviously, the approach, offered by Lindner, was suitable for readers of his time, — the
work by Lindner was the most known and popular in the 80 — 90-s in the XIX-th century.

“The Sketch of the General Pedagogy" by Professor of the University of
Strasbourg T. Tsygler translated from German by M. Yefremova in the edition by
M. Likhariov was published in 1903. In spite of the fact that problems of the General
Pedagogy are considered in his book, the author offers his own approach to the
organization of the content of school education. T. Tsygler does not perceive school
education as the concept in its initial meaning: "Not education but only preparation to
education can be provided by school, because of its sketchy character; the person reaches
the integrity of his outlook all by himself later; an individual should to be working and as

a result he or she can become an educated person" [16, p.85]. Consequently, the author
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supports the philosophy of school, but not as a separate subject. "The philosophical
subject, — underlines Tsygler, — consists in a teaching method, not in its content; it is in a
method of teaching and the personality of the teacher who should pose every respect by
integral outlook and life comprehension" [16, p.87]. Obviously, it is connected to the
requirement not to offer the child a considerable quantity of versatile knowledge in order
not to ruin a single whole; at the same time the concentration of the content of study
should not be artificial, and partitioning where it appears to be necessary is something that
ruins internal interconnections. The real concentration of the essence of a teaching
material is provided by teacher’s personality and philosophical spirit of study. With the
purpose of to strengthening integrity and sequence of teaching learning material Tsigler
insists on teaching of Logic as an independent subject, but without "boredom and
monotony". In his book "Sketches of the General Pedagogy" he offers for the teacher a
summarizing chapter in his "Plurality and Singularity" where the principles of the science
are highlightened [16, pp.84-89].

The ideas of the new ‘herbart-tsiller’ pedagogy were highlightened in a well-
grounded book by O. Wilmann "Didactics as a Theory in its Relations to Sociology and
Education"[1]. It contained some translations of works by V. Rein, O. Friekk and others.

The translation of "The Didactic Catechism" by the German author Otto Friekk,
carried out by D. Korolkov in 1900 and published in the appendix to a Circular of the
Moscow Teaching District, turned out to be an original encyclopedia of ‘herbart-tsiller’
pedagogy. Unlike many previous translation editions, the book introduced new
progressive ideas developed by such representatives of this trend as T. Tsigler, V. Stoj,
V. Rejn and others. Special attention in the book was paid to the problems of techniques,
the organization of the content of a teaching material and a lesson itself [15].
Simultaneously, it is necessary to admit that the language and terminology, its saturation
with general didactic concepts without any illustrations made the book too complicated
and theoretical and hence not applicable to be used in practice.

The book "Pedagogy" by German authors Ostermann and Vegener was published
in 1900. Translated by S. G. Jakovenko, it was introduced as a manual for teachers’
training seminaries in Prussia but it was successfully used by separate professors while

training domestic teachers. It is natural, under the conditions of absence of accurate
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system of a teaching Pedagogy and Didactics, laconism and logic of the works by the
German authors were taken into consideration. The translation included only the first
volume of this edition with considerable reductions of the material. The rules of the
organization of learning process were revealed in a formal way and in general they could
be used in practice. In fact, the amount of didactic problems was limited by the editors.

V. Rejn, the adherent follower of ‘“herbart-tsiller” pedagogy, issued the book
under the title of “Some Sketches of Pedagogy" which was translated from German by
J.L. Raichinstain and was issued by the Ukrainian teacher S.A. Ananjin in Kyiv in 1913.
It was a summery of a three-volume book "Radagogik in sistematischer Darstellung",
published in Germany in 1911-1912. The didactic part of it, actually, represents 1/3 of its
volume and includes some general characteristic of "the science about teaching", "the
theory of the curriculum" and problems of introducing school subjects and "the theory of
abilities". The author emphasizes that teaching should be integrally interconnected with
bringing students up; it should be used in practice; and provide "... mastering of certain
knowledge and skills which will help the pupil in his further vital struggle" [11, p.46].
The author considers Didactics as "means of bringing students up" and traditionally
divides it into the general and subjective. The General Didactics deals with the following
problems: the goal of learning as "the development of will from intellect through the
medium of interest"; the choice of learning; the interconnection between its separate
parts; learning material development [11, pp.47-48, 50]. Special attention of the author is
paid to the problem of interest in learning. It is regarded as "objective perception” and as
"subjective sympathy" (empathy) from the pedagogical and psychological points of view.
The author characterizes "the curriculum" through basic requirements to its construction
[11, p.64].

The lists of references recommended by authors of separate manuals for didactic
preparation of teachers reveal general orientation of domestic pedagogues of 70-80-s on
the compilation of foreign didactic works and imperfection of this kind of literature [3, 9,
12].

In conclusion, special pedagogical literature of the second part of the XIX-th
century and the beginning of the XX- th century is represented by translations of the

books by separate personals, special didactic literature by foreign authors, didactic
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manuals created on the basis of foreign analogues or with the use of the separate
borrowed ideas. In general, the level of the development of didactic problems was
insufficient. Only in the 80 -90-s of the XIX-th century the domestic theory of teaching
and learning was able to partially get rid of the blind borrowing of the ideas from foreign
didactics and the process of creation educational manuals by domestic authors finally
started.
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STRUCTURAL AND FUNCTIONAL MODEL OF MASTERS’
PROFESSIONAL TRAINING AIMED ON EDUCATIONAL
MEASUREMENT PROGRAM AT PEDAGOGICAL UNIVERSITY IN
CONDITIONS OF STUDENT-CENTERED APPROACH

Olena Makarenko
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Summary. This article describes the structural and functional model of masters’ training
in educational measurement program at the pedagogical university in conditions of student-
centered approach. There are counted units it consists of and revealed the content of its
components. There is shown the interrelation between components and also the logic and
structure of their placement. We have also lead the expression of such terms as «pedagogical
modely, «professional training», «educational measurementy. Given the specificity of masters’
training in educational measurement program, a semantic content of certain structural elements
of the model was detailed.

Key words: master, professional training, model of masters’ training, educational

measurement, student-centered approach.

Formulation of the problem. The process of implementing educational
measurement practices in Ukraine has extremely actualized the problem of training
highly qualified specialists in this field. Increasing problem in such experts was
caused by all out realization of the External Independent Testing, massive
introduction of testing technologies in educational process in all levels of
scholastic institutions, conducting monitoring studies in education, using of tests
for staff recruitment by employers and others. Most people, who work in this area,
have got specialized higher education and have no training in educational
measurement.

Analysis of recent studies and publications. Analysis of learned treatise
proved that the attention of researchers is centred on such aspects of professional
training of specialists in the branch of education as methodological foundations of

modern educational philosophy (V. P. Andruschenko, I. A. Ziaziun,
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V. H. Kremen), problems of continuous professional education (S. Yu.
Honcharenko, N. H. Nychkalo, S. O. Sysoieva), higher pedagogical education
(V. 1. Bondar, A. A. Bulda, O. V. Hluzman , V. I. Lugovyi, V. K. Maiboroda),
masters’ training in different branches (I. I. Drach, V. A. Bereka, S. V. Burdina,
R. A. Heiserska, A. N. Svietlousova, I. V. Sharan). Regarding the masters of
educational measurement, the various aspects of their training outlined in scientific
quests O. V. Avramenko, Yu. O. Kovalchuk, L. O. Kukhar, R. J. Rizhniak,
V. P. Sergiienko and others.

The aim of the article is to reveal the components of structural and
functional model of masters’ professional training aimed on educational
measurement program at pedagogical university in conditions of student-centered
approach.

Presentation of the main material. Modeling in education plays an
important role and takes one of the most significant part of scientific pedagogical
researches. Right a model of an object or phenomena can show its approximate
predicted growth and the possible consequences of it.

Developing structural and functional model of masters’ professional training
in educational measurement at pedagogical university in conditions of student-
centered approach, we were guided by the laws of dialectics, the principles of
science, logic, integrity and reliability, and also used a number of terms, including
pedagogical model, professional training, educational measurement and student-
centered approach.

Following the definition of E. O. Lodatko “pedagogical model is a mental
system that simulates or reflects certain properties, features and characteristics of
the research object or the principles of its internal organization or functioning and
it is presented as a cultural form inherent to peculiar sociocultural practice”
[2, p. 108]. Pedagogical simulation is a complex process and it requires a
compliance with necessary rules. According to the V. Maslov [4], the main
purpose of modeling is creating a working analogue as close to the existing

original as possible, while the model should reproduce the most complete picture
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of perfect process (object) that is systemic in nature. It means that it is necessary to
know and consider features that are innate for systems. Among these features are:
structuring, hierarchical pattern (subordination), interinfluence and quality
correlation between the components of systems (subsystems) and systems of more
general level, tendency to the primary chaotic state and the presence of such a
component that stabilizes namely management system. Developing the educational
models it is viable to take into account such their features as integrity,
completeness, insularity, limitation, informativenes and cultural correspondence;
stability, adaptivity, controllability; purposefulness, uncoiling, feasibility;
adequacy, relevance, validity and evidence. [2]

Considering the concept “professional training” we refer to the scientific
research of I. I. Drach who explains this definition as continuous ad controlled
process of gaining personally-subjective professional experience to create
professional competence [1, p. 129]. The process of masters training concearning
educational measurement must be an entire system that takes into account the
trends and regularities of contemporary development of education, necessary
requirements to the content of professional competence required for successful
professional fulfilment, permanent growth and improvement of professional and
personal qualities. And it is promoted with a new paradigm of higher education —
student centered approach, which is based on the idea of raising students'
suitability for employment (employability). The key concepts of the new
educational paradigm are learning outcomes and competencies over the definition
and wording of which should work all stakeholders: universities, graduates,
employers, professional organizations and others. [7, p. 16 - 19]

Another concept which is worth to be determined to understand the specifics
of the developed model is an “educational measurement”. It has been widely used
in Ukraine actually since the beginning 2000 (the introduction of the External
Independent Testing, participate in international and national monitoring studies,
etc.). According to statements given by us in one of the previous publications [3],

we use the following interpretation of the term “Educational Measurement is a

IntellectualArchive Vol. 5, No. 2, March/April 2016

115



scientific knowledge which examines the history, theory and method of developing
and applicationing tools for measuring educational achievement in all areas of
application mathe-statistical analysis of the results of measurements and their
interpretation”. Thus, a specialist in educational measurement should have deep
knowledge, understand in details, to be able to apply appropriate, analyse and
evaluate basic concepts, principles, fundamentals, history, current status and trends
in the processes of evaluation, testing, monitoring in education; consciously act in
their professional activities; own professional and personal qualities that provide
the availability of critical thinking, information literacy, creativity, the capacity for
communication, collaboration, reflection and more.

Considering the above, we have developed a training model that consists of
three parts: purposeful, content-operational and effective. Each of the blocks has
components that come logically from each other and which are placed in
hierarchical sequence.

The first block, purposeful, reflects the metatask - to form a masters’
willingness in educational measurement to professional activity. It consists of a
target and motivational components.

Target component is a fundamental backbone concerning the model, because
all the other components will be directed to the aim achievement, that is the final
result, on which is directed the hypothetical model, striving for the ideal, system.
As a result, after the goal achievement, ultimately we will have prepared a
competent professional, competitive specialist in today's job market, who has deep
professional knowledge and skills, who is able to solve professional tasks and
problems, ready to work individually and in a team, has formed professional
competence and a system of personal values and important for our job qualities,
who will meet his professional and personal potential and needs of society in the
field of educational measurement. Defining the goal of preparation, in our opinion,
is preceded by an analytical study of the labor market and awareness of training
relevance. Achieving the goal as the final desired outcome of functioning of

created model is a long-term process that has certain stages and conditions.
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Therefore it is important to formulate tasks, the implementation of which will
influence on the quality of the final result. The main tasks of the professional
training of masters of educational measurement are:

— to form general, professional and substantive competences;

— to highlight and enhance personal and professionally-important features;

— to motivate to be successful in professional activities.

The second component of purposeful block is the motivational one, which
includes:

— to determine needs (both applicants and employers);

— to formulate motives and incentives for studying (professionally oriented
work, analysis of the contingent of applicants and students);

— to formulate motives and incentives for job matching one’s qualification
(analysis of statistical data on target employment of graduates).

Motivational training component is responsible for formation of stable
internal system which makes undergraduate of educational measurement interested
in studying and acquisition of knowledge, skills and competences. Until he
becomes successful and has a job matching his qualification, and what is the most
important, until the systematic development of personal and professionally-
important qualities which are required in order to reach the highest level of
professionalism, to studying through the whole life and to self-development.

The next block is content-operational one, it is the core of the model. This
block is realized using following components: organization, theory, content and
technology.

The first unit in the structure is organization, because it helps to identify
subjects and objects of training and conditions in which they interact. It means that
resource-organizational and psycho-pedagogical conditions in which interaction
between subjects occurs (undergraduates, academic staff: teachers, curators of
coursework, curators of pre-graduation coursework or research work, production
practical training or prospective employers) and objects (university, production

practice bases, potential places of employment including the Ukrainian Centre of
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Educational Quality Evaluation, the regional centres of education quality
evaluation, departments, centres, laboratories of education evaluation or
laboratories of education quality monitoring of schools or local authorities, staff of
various departments of state and private type of ownership.

But it should be noted that we try to take conditions out of the list of
constituents, because they permeate whole content-operating unit.

The next unit of this block is the theoretical one. It includes 3 components:
regulatory and legal principles, didactic principles and theoretical framework.

Regulatory and legal principles unite main and basic documents which
regulate the process of training of maters of educational measurement at European,
state and region levels. Those documents are: The Constitution of Ukraine,
Education Act, Higher Education Act, Act on Tertiary Education, decisions of
Cabinet of Ministers of Ukraine, orders and letters of the Ministry of Education
and Science of Ukraine, internal orders of universities and rules of entering
(admission).

Didactic principles describe the laws, principles, modern educational ideas
that create the basis for the training of future specialists in educational
measurement. During the search phase of the pedagogical experiment we
concentrated our attention on various traditional and modern teaching principles.
Since the student-centered philosophy of teaching is widespread, we should
highlight next didactic principles: scientific, systematic, consciousness of studying,
the unity of concrete and abstract component, stability and reliability of
knowledge, unity of research, teaching and learning and educational activity of
students, principle of professional independency and mobility.

We think that didactic principles help to separate general teaching
approaches to the organization of the educational process. In the terms of the
analysis of the scientific literature we’ve discovered that the best approach for the
modern paradigm of professional training of masters is competency approach with
components of systematic, student-centered, reflective and acmeological

approaches. We think that this complexity provides the efficiency and
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effectiveness of the educational process and its compliance in the world of
changing requirements of our society.

This component is also determined by scientific and theoretical principles of
training. Those principles are: measurement theory in education, education quality
monitoring, methodology of ranking in education, expert evaluation etc.

Following the principle of consistency, the next component is the content.

It is extremely important because it reflects the process of formation,
development, improvement, sometimes even adjustment of the content of
professional competence.

Its first component is design and planning, which includes information about
educational qualification characteristics (description of requirements for
professional skills, knowledge and abilities of a person who graduates), curriculum
(which includes the content of training, the list of standard and optional subjects)
and diagnostic tools (where the amount of necessary knowledge and skills are
recorded). In addition, this component includes curriculum, work and training
plans of disciplines. Projective-planning component is responsible for the correct
planning of the educational process, which depends on its efficiency and
effectiveness.

The next one is competency-productive component. According to the terms
of student-centered approach basic definitions of the educational process are
competencies and learning outcomes. In the work of specialist in educational
measurement, we can highlight following areas: managerial, analytical, creative
and pedagogical. According to these areas the scheme of educational process
results was developed. In order to succeed graduates should learn subjects
curriculum: “Fundamentals of educational measurement”, “Scientific bases of
designing tests”, “Testing in the field of HR-management”, “Technology of
Distance Education and Testing”, “Mathematics and Statistical Methods in
Educational Measurement”, “Education Policy”, “Monitoring Educational

Quality”, “Cognitive psychology and psychometry”, etc.
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The final part of content-operating block is the technological one.
Educational and practical component describes goals of studying (training),
content, forms of organization, methods and tools. Main features of masters’
training in educational measurement program are the diversity of applicants
according to the area of previous degree and age factor. Thus, forms methods and
tools of studying must be predicted. We should consider the combination of
philosophical-humanitarian and applied mathematical training. Also we should pay
attention to some aspects of the concept of lifelong studying. Educational-practical
component is probably the most important in terms of providing efficiency of the
final result of specialists in educational measurement.

Evaluation-correcting component of technological part requires an effective
system of monitoring educational quality and efficiency diagnosis of the
educational process. It allows us to manage the educational process and to make
adjustments if necessary. Very important aspect of this component in the terms of
training masters in educational measurement is to use computer technologies,
especially MOODLE platform.

The final block is the result block. It provides an evaluation of the efficiency
of the model and determination of the quality and level of readiness of masters in
educational measurement to their profession. The final goal of further research is to
define criteria and indicators of formation of readiness of masters of educational
measurement to the profession.

V. Maslov [5] states that the model based on scientific basis, should be easy
for understanding to all participants of pedagogical experiment. It should reveal
hierarchy and sequence of interactions, following the principle of the unity of
general and specific. We think the structural and functional model of masters’
training in educational measurement program at the pedagogical university in
conditions of student-centered approach takes into account all aspects of training

masters of educational measurement.
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Career Guidance in Uzbekistan
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Abstract

This article describes the organization, history and levels of vocational guidance and vocational education its
legal mains in Uzbekistan recently.

Key words: Vocational guidance, hand-craftsman, old school, gymnasium, monitoring, national instructions,
profession, specialty.

The emergence of vocational guidance and labor training in Uzbekistan goes back
centuries. The first sprouts of career counseling in Uzbekistan were craftsmen (blacksmiths,
weaving, jewelry, etc.), Religious (madrasah), maktabs ("school"), in which essentially laid
the beginnings of career counseling. The history of the development of vocational guidance
and labor education of children is inextricably linked with the Uzbek national traditions,
according to which the children were taught work and craft. Folk traditions played an
important role in the development and establishment of career guidance in Uzbekistan. One of
the most important sectors of the economy of the region is horticulture and viticulture.

Until 1917 there was no production in the Khanate not only the factory but also the
manufacturing type. One of the dominant form of production region was a cottage industry.
Many types of handicraft products such as cotton yarn, cotton and woolen fabrics, leather and
produced in farms, at home. " A characteristic feature of industrial production to the
annexation of Central Asia to Russia were Duca (shops), which, besides the role of outlets
played the role of a handicraft workshop. In the studio to produce and sell manufactured
products, such as snipe (silk for the top coat), metal, copper utensils, pottery and ceramics,
axes, horseshoes, as well as decoration (Zargarlik). In addition, in cities and rural areas
working weavers who specialized mainly in the development of one or two products in this
kind of reaching a high degree of excellence in their profession. In the region there are crafts
that were not directly related to agriculture. All production was concentrated in densely
populated areas in the cities of local feudal castles (Shahristani).

Handicraft business in Central Asia have been well developed. In the Central Asian goods

were in great demand not only in Asia but also in other countries. The extensive development
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of the handicraft industry in the region brings to life a certain system of training through
apprenticeship. One characteristic of the handicraft industry in the region were guild
organizations to establish relationships of artisans in the production. At the head of these
departments were elders, who were elected at separate meetings of the guild masters. They are
usually chosen from among owners of large workshops. Teaches you how to craft one or the
other had a few years to work as an apprentice before he was allowed to work independently.

Family traditions passed down from fathers to their children, children continue the family
tradition, such as blacksmithing, ganchkorlik, (stucco) nanvoi (bakers), the golden sewing
skills, mastery of ceramics and other handicrafts. The Uzbek people in the upbringing of
children paid great attention to labor education, for many centuries it was creating its own
traditions, transmitting knowledge and professional labor skills. The older generation is to
train and educate the younger generation and leaves him a legacy of accumulated their
production experience, work skills, public relations laws and rules of conduct, as well as the
totality of the accumulated at the time of the material and moral values - the new generation,
this all adds to the experience, It enriches it passes to the next generation. In general,
characterized by tradition. Skills ancestors used in the course of labor training of pupils,
accumulating and transferring knowledge to the younger generation professional skills. New
generations of students develop their work skills, these open up new manufacturing methods
of production, honing his skills, and transmitted to other generations of students, who were
followers of labor traditions of their ancestors. Most importantly, traditional labor training of
children Uzbeks continues using the current generation of masters to teach students the craft.
In Uzbekistan, the school children were taught handicraft professions such as: 1) the weaver;
2) the grocer; 3) Smith; 4) the tailor; 5) Carpenter; 6) The master of arms; 7) oil-press; 8)
"landlord tea"; 9) care for animals and others.

In Central Asia, highly "valued by the people of the master ganch, nanvoi (bakers), master
gold, ceramics, handicraft production. They have deep historical roots, along with them, and
formed the tradition and continuity of transmission produced as a result of the positive
experience of work, representing the unity of the succession of senior experience and practical

processing of his subsequent generations.
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Thus, the feature of this period is characterized by such a kind of profession as a baker,
blacksmith, oil-press, tailor, ceramic artists, master gold, the grocer, "landlord tea" gunsmith,
and others.

Typically, the master in Central Asia, passed their instruments with all the secrets of his
children inherited. The learning process of students in the school conducted by a group led by
senior masters. Students take 7-8 years to study, and they were trained in the workshops of
schools 10 - 12 years. Initially, the leaders of the students were given simple tasks, such as
"sharpening tools", "preparation of solutions." Then they became more sophisticated.

The peculiarity of these schools was the fact that, in addition to practical work in the

evenings taught masters students, literacy, mathematics, or rather, applied geometry required
when staking plan buildings, construction ornaments, vaults. In Central Asia, vocational
guidance work essentially maintaining versatility inherent in folk traditions. However, the
master kept the secrets of their skills in teaching children professions, they are usually passed
on secrets and work skills to their children and relatives, so that these tricks of the trade did
not know the others.
In general, this period is characterized by; Firstly, such a profession as a weaver; grocer;
blacksmith; tailor; carpenter; master of arms; oil-press; "Landlord tea"; care for animals and
others; secondly, the transfer of tradition, heredity; Third choice of profession children of
different social classes was based on the transfer of a trade from parents to children.

In the middle of the nineteenth century in Russia (the era of capitalism), a major industry
was the cotton industry, for which the main raw material was cotton. From 1861-1862 years.,
As a result of the civil war in North America, American cotton imports declined in Russia,
because America was the main supplier of cotton to the cotton industry. The crisis in the
cotton industry and the need to supply its cheap raw cotton are very concerned about the
tsarist government, and therefore increased the demand for Central Asian cotton to the cotton
industry.

This situation finally persuaded Russia to turn Central Asia into a major supplier of raw
cotton for the Russian textile manufacturing. Since the above-mentioned military-political and
economic causes have led to the need for Russia to make Central Asia a major supplier of

cotton - raw and market for Russian goods.
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Until 1917, the territory of Turkestan there were two education systems - Muslim and
Russian. "The main types of Muslim schools were maktabs, elementary religious schools and
madrassas that were considered secondary and high school."

Beginning in 1884, development of education and labor training indigenous children edge
in Turkestan began to open Russian-native schools. They opened with a view to development
of trade and commercial transactions. The first such school (school) opened in Tashkent at the
end of 1884. As stated in the "Report on the state of Turkistan teacher's seminary for 1888/9
academic year", with October 1888 when the seminary education of children entered a shoe -
shoe craft. Tinkering was mandatory for all students who, according to the wishes,
inclinations and abilities of each, as well as the doctor's divided into carpenters and
shoemakers. All the pupils, according to a special schedule for extracurricular divided time
into several groups. One of these groups is usually sent to the carpentry shop, where under the
guidance of teachers will always find a craft business for the implementation of state-owned
or seminars, or private contracts. Another group goes into a shoe shop, where he engaged in
sewing boots for seminary or takes private commissions. The third group, weather permitting,
is sent to the seminary farm.

As stated in the Report of the Turkestan teachers' seminary, except for those specified
professions, the seminaries began to teach gardening and horticulture. To do this in the
seminary were opened such areas are prepared growers, agronomists and other specialists for
agriculture. The workshops were a few profiles: carpenter, shoemaker, farm. Typical
mandatory, and the profile was selected based on the desires, inclinations, abilities of children
as well as by the doctor. Thus, the conclusion of the doctor had career-oriented value, t. E.
Probably considered medical contraindications. This is an important feature in the
development of vocational guidance during this period. As shown in the large cities there are
special schools: Tashkent agricultural, hydraulic engineering school, Samarkand school of
horticulture, viticulture and winemaking, and trade school in Tashkent. In the XIX century in
Turkestan from the handicraft classes began to go to training on the system of manual labor.

In 1884, many schools of Turkestan, almost 90% had vocational classes, while in Russia
there were only 10.5% of these classes. Gradually, in Turkestan began to develop hobbies
such occupations as machinist, mechanic, workers for the cotton industry, the master garment

factories.
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E. Nederytsa in his book "Academic case in Turkestan": in urban schools with vocational
classes at January 1887, there were 520 students (excluding boarding Samarkand, where by
1887 there were 215 pupils). The number of pupils craftsmen in relation to the total number of
students is over 43%. Hence it is clear that manual labor in the region is developing, develop
vocational classes. Reforms undertaken by the authorities in the field of education for the
development of labor training and career guidance gradually contributed to the fact that in
Turkestan growing number of students craft classes. This is proof that the tsarist government
to direct career guidance in Turkestan.

In late 1884 and early 1885 the II Congress of Teachers of Turkestan, with regard to labor
training and development of career guidance, at this congress, according to sources, has
recognized the need to establish a handicraft classes in all schools of Turkestan in Tashkent,
Samarkand, Fergana at school. This Congress draws attention to the fact that the labor
processes should form students conviction usefulness and necessity of labor society and the
state, as well as the need to achieve professionalism (improvements).

Thus, at the II Congress of Teachers it was unanimously adopted by the vital decision to
open such classes and enhance labor training among local residents of Turkestan. Particular
attention was paid manual labor, as provided for general education in the national school and
manual labor here was one of the general subjects, this system eliminates the
professionalization without education, even though primary.

Craft classes existed when eight of the nine urban schools. In two of them (Tashkent,
Samarkand) were taught woodwork and lathe and bookbinding craft; in one - Avliyaatinskom
- joinery lathe, binding and shoemaking; in Margilan - joinery - Turning in Kazalinsk - joinery
- Turning and shoemaking, in the other three (Turkestan, Peter and Alexander) only
shoemaking. In these classes in 1886 he taught various trades and professions - 147 students
(including woodwork and lathe - 83, 24, bookbinding, shoemaker- 40, and in 1887 - 215,
including joinery shoemaker- 28 and 109 m. e., the majority were enrolled turning and
carpentry. The main areas of vocational guidance in these schools were such as carpentry -
turning, shoemaking, gardening, the master tracks. In general, for the period under review is
characterized by such professions as: 1 ) driver; 2) the mechanic; 3) the employee cotton

processing; 4) masters garment factories, oil mills; 5) the gardener; 6) agronomist.
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Thus, in pre-revolutionary Turkestan in the field of labor training the representatives of the
ruling classes had set the task of preparing public schools of children of migrant and
indigenous technically competent, obedient servants of power. Labour education was to meet
the acute need for craftsmen to provide the Russian population in the province cottage
industry products; assist farmers, migrants from Russia who needed agricultural extension in
relation to the conditions of Central Asia, through the organization of handicraft classes and

employment training. Accession of Central Asia to Russia, of course, affected the priority

development of professions such as: 1) the employee for processing cotton; 2) The master of

garment factories; 3) The master oil mills; 4) sericulturist; 5) the employee cotton factories.
The region began to open vocational classes, special attention was paid to labor education

of children of the indigenous population of the region. We started to open vocational classes,

where children were taught such trades as mechanic, carpenter, an agronomist, a shoemaker,

gardener, driver and staff cotton industry.
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Abstract

The article deals with the content of the concept «self-educational competence of the individual» based on
analysis of scientific literature. Such components of self-educational competence for students of medical
colleges as motivational, cognitive-reflective and organizational are characterized. The basic skills of the self-
educational competence as designing, organizational, technological, communicative and analytical are defined.

Medical education is a lifelong process that requires the skills of self-education, self assessment, self
reflection, continuous learning and professional accountability. These skills must be developed at the
undergraduate medical level and continue on through residency and practice. They should be developed as the
skills that the modern medical students need to care for patients and be a leader in the practice of medicine.

Keywords: self-education, competence, self-educational competence, student, medical college, structure.

IlocranoBka mnpoOsemMu. B ymoBax mepexony KpaiHM A0 HOBHMX COLIAIbHO-
E€KOHOMIYHUX BIJHOCHUH BiIOYBa€Tbcs MOJEpHi3alis cydacHoi mpodeciiiHoi OCBITH,
MIJBUIYIOTECS BUMOTH, IO TP SBISIOTHCS 10 MPOQeciifHOi MiATOTOBKH CIICIIaICTIB,
30KkpeMa, GopMyBaHHS iX CaMOOCBITHROI KommeTeHTHOCTI. [limBuiena yBara g0 mpoOiemMu
TOTOBHOCTI CTYJICHTIB MEIMYHUX YYHJIMII IO CAMOOCBITH 00YMOBJIEHA HEOOX1THICTIO OOJIIKY
BEIMKUX 00’eMiB sK iH(OpMalii, Tak 1 HampsAMmiB npodeciiiHoi AiAIbHOCTI. BumyckHuK
MEAMYHOTO YUYWIHIA Ma€e OyTH TOTOBUM JI0 OBOJIOJIHHS HOBUMHU 3HAHHSIMH, YMIHHAMH 1
HaBUYKaMH 3aJI0BTO JIO TOTO Yacy B MOTO KHUTTI, KOJIM HEOOXITHO BUSBIATUA CBOIO 3aTHICTh
JI0 CaMOOCBITH. Pa3oM 3 THM, MOKHA CIIOCTEPIraTH BiJICYTHICTh YITKOI CUCTEMH OCHOBHHX
KaTeropii, SKi PO3KPUBAIOTH CYTHICTh CAaMOOCBITHBOI IiSUIBHOCTI CTYJAEHTIB, L0 HE Ja€
MOYJIMBOCTI B TIOBHIM Mipi TMOSICHUTH, CKOPEKTYBaTH I CIPOEKTYBAaTH ILIJIECIPSIMOBAHY
CaMOOCBITHIO ISUTBHICTh CTYJEHTIB MEIMYHUX YUUJIUII i BIMTOBITHI CAMO3MIHU OCOOMCTOCTI
B IIPOIIECI CTAHOBJICHHSI CBOET JIFOJICHKOT CYTHOCTI.

Mema cmammi — pO3KPUTHU 3MICT 1 CTPYKTYPHI KOMIIOHEHTH CaMOOCBITHBO1

KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTAa MCAUYHOI'O YUUJIUIIIA.
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[Tpobnemy ¢opMyBaHHS CaMOOCBITHBOI KOMIIETEHTHOCTI pocuimpkyBamu H. Byxioa,
M. Ky3bmina, H. Kyopakoga, I1. Ocurios, H. [TonoBnikoa, B. CkHaps Ta iH.

CaMOOCBITHIO KOMIIETEHTHICTh MOYKHA BU3HAYUTH SK OJHY 3 BXKJIMBUX CKIIAJOBHX
JKUTTEBOT KOMIIETEHTHOCTI OCOOMCTOCTI, IO SIBJIIE COOOI0 CHCTEMY 310HOCTEH 1 31aTHOCTEH,
K1 3a0€3MeUyoTh 1 MOMJIMBICTH YCITIIIHO BUPIIIYBATH KUTTEBI 3aBlaHHS, 31HCHIOBATH
CBOIO JKUTTEJISUIBHICTh 1 JKUTTETBOPYICTh y Bcix ii mposiBax. Lle Oe3mepepBHuil mporiec
HABYAHHSI, SKUI TPUBAE YIPOIOBK KHUTTS.

3a3HauMMO, 10 SKICTH COPMOBAHOCTI KIIOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEH MalOyTHHOTO
daxiBus MemuyHOi Tamy3i OOYMOBJIEHO pPIBHEM PO3BUTKY HOTO  CaMOOCBITHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, SIKy BapTO PO3IJIIIATH SK YMHHUK COLAIBbHOI KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI
BUITYCKHUKA, OCKUIBKM BOHA HE TUIBKH J03BOJISIE OJIEPIKATH SKICHY BHUIILY OCBITY, OIIaHyBaTH
npodeciero, JoCITTH HEOOX1THOT KBasTi(iKkallii, aje i, 3a HEOOX1HOCTI, 3MIHUTH UM PO3IIAPHTH.
Bapro BHIUMTH TpH OCHOBHMX YWHHHKH COIAJbHOI W OCOOMCTICHOI 3HAYYHIOCTI JAHOi
KOMIETEHTHOCTI. [lo-nepute, BoHa 3a0e3medye akaaeMiuHy MOOUIBHICTb CTyAEHTa, HOro
TOTOBHICTh OCBOITH TIpOTpamMy BHIIOi OCBITH. [l0-Opyee, CaMOOCBITHS KOMIICTEHTHICTb
00yMOBIIIOE TIPOGECiiiHY MOOUTBHICTH OCOOMCTOCTI BHMITYCKHHKA, 37JaTHOTO HE TUIBKW Haalll
po3BUBaTH CBOi mpodeciiHi HAaBWYKH, TIIBUIIYBaTH KBami(ikaiio, aje W TOTOBOrO 3a
HEOOXIHOCTI 3MIHUTH CIIEIIaNbHICTh, cepy CBO€El mpodeciiinoi AisiibHOCTI. [lo-mpeme, cripusie
M1IBUIIEHHIO IKOCTI pOOOTH BUITIOT OCBITHBOI YCTAHOBH.

3okpema, 3a [. 3UMHBOIO, TMiJI CAaMOOCBITHHOIO KOMIIETCHTHICTIO CIIJ PO3YyMITH
3IaTHICTh OCOOMCTOCTI YYHTHCS MPOTATOM KHUTTSA SK OCHOBY O€3MEpepBHOTO HABYAHHS Y
KOHTEKCTI 0coOucToro, mpodeciitHoro Tta comiaabHoro >kutts [1]. Jo 3micty 1miel
KOMIIETEHTHOCTI BXOJSTBH: MOTpeda B CAMOPO3BUTKY; YMiHHS BHOYIOBYBaTH MEPCOHAIBHY
JKUTTEBY CTpaTErito; TICHA €IHICTh IHTEJIEKTYaJbHOTO PO3BUTKY 3 (OpMYyBaHHSIM
0COOHMCTOCTI, 3AaTHICTh CHPABIIATHCS 13 MPOTUPIYUSIMH CBOTO >KUTTEBOTO JOCBIY; 31aTHICTh
CaMOCTIMHO KOHTPOJIOBAaTH XiJ CBOTO 1HTEJIEKTYaJlbHOTO PO3BHUTKY, JOCATaTH BUCOT
npodeciiiHol MaiicTepHOCTI Ta TBOPYOCTi; OBOJOIIHHA KYJIbTYPOIO PiIHOI MOBH; aJeKBaTHA
OIlIHKA JOCSATHYTUX Y CaMOPO3BUTKY pE3Yy/IbTaTiB 1 TOCTAHOBKAa HOBUX IEPCIEKTUBHUX
3aBJIaHb.

H. KoBajeHKO C€aMOOCBITHIO KOMIIETEHTHICTb OCOOHMCTOCTI PO3yMi€ $K CKIIAQIHY

IHTErpoBaHy BJIACTHBICTb OCOOMCTOCTI, MO0 3a0e3medye ii TOTOBHICTH 1 3/JaTHICTH [0
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CaMOCTIHHOTO, CHCTEMAaTHYHOTO, IIJICCIIPSIMOBAHOTO TII3HAHHS JIACHOCTI, 3aCBOEHHS
COLIIAIBHOTO JIOCBiy JIIOJICTBA, caMopealizallii, CaMOpPO3BUTKY Ta I'PYHTYETbCS Ha YMIHHSIX
CaMOOCBITHBOI JisiibHOCTI. CaMOOCBITHS KOMIIETEHTHICTh BHSBISETbCA y TOTOBHOCTI Ta
3IaTHOCTI OCOOMCTOCTI JIO CaMOOCBITHBOTO PO3BHUTKY, CaMOCTIHHOTO TBOpPEHHs cebe. 3a
BUEHOIO, CAMOOCBITHS KOMIIETCHTHICTh OCOOMCTOCTI mependavyae HaSBHICTh: CHCTEMH
IIHHOCTEW, YCBIJOMJICHHS Ba)XJIMBOCTI OCBITM B CYYaCHOMY JKUTTI, OCOOMCTICHOI
BIJIMOBIATLHOCTI 32 BJIACHE XUTTS; CUCTEMH 3HAHb MPO METOAM Mi3HAHHS, iHGOpMAaIiiHUN
MOIIYK; YMIHHS Ta TpParHeHHS BHUKOPHCTOBYBATH IX Yy HaBYaHHI, JUIA MOTpeO BIIACHOI
CaMOOCBITH, Y TIOBCSIKJICHHOMY JKUTT1; aKTUBHOI TO3UIIii [2], aje B OKpecIeHOMY acIleKTi He
MOYKHa 3a0yBaTH 1 MPO 3aJy4eHHs CTYACHTIB 10 MO3aHABYAIBHOI AISUTBHOCTI, SIKI 32 BIKOM
SIBIISTFOTHCS 1€ CTAPIIMMHU MiTITKaMu [4].

Teopernunuii aHami3 HAYKOBO-TIEAATOTIYHUX JDKEPET A€ MOXJIMBICTH 3pOOHTH
BHCHOBOK, III0 HE3BA)XKAIOYM Ha 3aIlIKABJICHICTh HAYKOBI[IB MPOOJIEMAaTHKOK CaMOOCBITHHOT
KOMIIETEHTHOCTi, JIOCTIJUKEHHSI pIBHIB C(OPMOBAHOCTI Ta PO3BUTKY CaMOOCBITHBOI
KOMIIETEHTHOCTI TIJIbKH PO3II0YATO.

3 ypaxyBaHHSM MOJI0KEHb OCBITHBO-TIPO(DECIHOT pOrpaMu MiArOTOBKH Ta OCBITHBO-
KBaTiiKaIiiHOT XapaKTepUCTUKH (axiBIIB MEAUIHOTO MPOQiITI0, CrIeU(IKKA ISTBHOCTI ITAX
¢axiB1iB, a TAKOK Ha OCHOBI MPOBEICHOI0 aHAJI3y Ta y3arajJbHEHHS HAyKOBUX IOCIHIKECHb
MH BHOKPEMWJIM TaKi CTPYKTYpHI KOMIIOHEHTH CaMOOCBITHBOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB
MEIUYHUX YUYUJIUIL: MOTHBAIIMHO-I[IHHICHHMA, KOTHITHBHO-pe(IECKCUBHUN, OpraHi3alliiHoO-
TISUTEHICHUH.

MomusayitiHo-yiHHICHULL KOMNOHeHm MICTUTh 1T, MOTpeOH, I[IHHICHI OpieHTAIll,
MOTHBH Ta XapaKTEPU3y€ CTaBIEHHS CTYACHTA 0 CaMOOCBITHBOI iSUTBHOCTI SIK IIIHHOCTI
0COOHMCTICHOTO ¥ TTpoeciitHOTO 3pOCTaHHs, OPIEHTAIlII0 HA CAMOMOTHBYBAHHS, CAMOOIIIHKY 1
CaMOKOHTPOJIb CBO€i TMi3HABAJIBHOI MiSUTBHOCTI, YCBIJIOMJICHHSI CTYIAEHTOM CaMOOCBITH SIK
0COOHUCTICHO Ta CYCHUIBHO 3HAYYLIO]

TisSUTBHOCTI, HASIBHICTH B 0COOM IEBHUX MOPATLHO-BOIBOBUX SIKOCTEH.

MortuBaliito MOXXHa BHM3HAYUTH SIK CHUCTEMY MOTHBIB, IO JCTEPMIHYIOTh II€BHY

JUSUTBHICTh, @ MOTHB BiJIIOBITHO HAIEKUTH CYO €KTY MISUTBHOCTI Ta HOTO CTIHKOK OCOOHUCTICHOIO

BJIACTHBICTIO, IO 3 CEPEAWHHM CIOHYKae 10 MEBHUX Jid. 3 ONIsAAy Ha I1e, 0COOMCTOCTI
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MPUTAMAaHHUN TUJTHH KOMIUIEKC MOTHUBIB: BHYTPIIIHI (XapaKTEPU3YIOThCS ICHXOJOTIYHUMU
BJIACTHBOCTSIMH ); 30BHIIIIHI (YMOBH JisUTHHOCT).

Momusayitino-yiHHICHUNT KOMHOHEeHm CaMOOCBITHBOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJICHTIB
MEIUYHHUX YYWIHI € KOMIZIEKCOM MOTHBIB, IO CIIOHYKAIOTh MOJIOJUX JIFOJICH IO Ti3HAHHS,
OBOJIOAIHHA TPO(eCiiHUMU 3HAHHSIMH, YMIHHSIMH, HaBHYKaMH, OCOOHCTICHOTO DPO3BUTKY
CTAHOBJICHHS aKTHUBHOI JKMTTEBOI mo3uIlii. Jl0 30BHINIHIX MOTHBIB CaMOOCBITHBOI
KOMIIETEHTHOCTI HaJIe)KaTh COI[iaJIbHI MOTHBH, SIKI MOXYTh OYTH HIMPOKO MpeACTaBIICHI
(OaxkaHHS 3alHATH TEBHE MICIIE B CYCIIJILCTBI, IMJBHUIIUTH COIIATBHUN CTAaTyC, MOTHBH
OCOOMCTICHOI camopealizaiii 1 TPEeCTH)Ky) Ta BY3bKO TMpeACTaBlieHI (MParHeHHS MaTu
MarepianbHy BUHAropoay). Jlo BHyTpIlIHIX Hajle)KaThb MOTUBH Ii3HABAIbHI, CAMOCTBEPIXKECHHS,
CaMOPO3BUTKY, camopeanizamii (HIeTbcs Mpo TMpParHeHHS JO CaMOBIOCKOHAJICHHS, OakKaHHS
MIIBUIIMTA CBOI 1HAMBIAYaJbHI MOXJIMBOCTI, peali3yBaTH I1HAWBIAYAIbHUNA TOTCHINA
0COOMCTICHOTO 3pocTaHHs). PO3BUTOK MOTHBIB MpOQECiiHOI MISITBHOCTI 3IIHCHIOETBCS Y
HAarpsiMi BiJl 30BHILIHIX CIIOHYK JI0 MOSIBU BJIACHUX MOTHBAILIIMHUX YTBOPEHB [5].

Bigrak, MOTHBAIIMHO-IIHHICHUIA KOMIIOHEHT CaMOOCBITHBOI KOMIIETEHTHOCTI
BU3HAYCHO HaMU SK MPOQeCiiHO-0COOUCTICHY XapaKTEPUCTHKY, IO BiAOMBAE CHUCTEMY
I[IHHICHUX CTaBJIEHb MalOYTHHOTO MEIUYHOTO MPAIliBHUKA IO CAMOOCBITHBOI JTisSIILHOCTI Ta 11
pe3yabTaTiB 1 3a0e3medye yMOBH s peaiizauii npoeciiiHux ¢yHKLiN y mporeci BAKOHAHHS
MOCa0BUX 000B’ I3KIB.

HactynmauM 3MiCTOBUM KOMITOHEHTOM CaMOOCBITHBOT KOMIIETEHTHOCTI1
CTYJICHTAa MEIWYHOTO YYHJIMINA BU3HAYCHO KOCHIMueHo-pegrexcuenuil. BiH mependauae
HasIBHICTH y IOHAKIB 1 JiBYaT 3HaHb MPO OCHOBHI TEHJEHLIi y CBOil mpodeciiiHiii ramysi,
ySBJIEHb IIPO YMOBH JIOCSITHEHHSI YCHIXy B 00paHiii chepi AisIIbHOCTI, BOJIOAIHHS 3HAHHAMU 3
MPUPOTHUYO-HAYKOBUX JUCHIUIUIIH, PO3YMIHHSA CYTHOCTI CaMOOCBITHBOI KOMIIETEHTHOCTI
0COOMCTOCTI, MEXaHi3MIB il TpPOSIBY, TOTOBHICTb 10 TOCTIHHOI CaMOOCBITH, 3alMaTHCS
«IOCTIAHUIIPKOIO TisUThbHICTIO 32 (axom» (Iletpko JI.B. [3]) Ha mpoTs3i BCHOTO JKUTTS.
KornituBHO-pe(pIeKCUBHMI KOMIIOHEHT BHUSIBIISIETBCS B YMIHHI CTYIEHTIB  CBIJJOMO
KOHTPOJIIOBATH PEe3YyJIbTaTH CAaMOOCBITHBOI JISITIBHOCTI, PIBEHb BJIACHOTO OCOOHMCTICHOTO I
npodeciiHoro PO3BUTKY, MOPaJIbHO-BOJIHOBUX SIKOCTEH (KOMYHIKa0EIbHICTb,

BIIMOBIAJbHICTD, IHIIIIATUBHICTD, JUCHHUIUTIHOBAHICTh, HACTIMIIMBICTD).
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OpieHTallis CTYAEHTIB MEAWUYHHUX YYWIHIL Ha PedIIEKCII0 € BaXJIMBOKO CKIIAJI0BOIO
iXHBROI CaMOOCBITHBOI MISUTBHOCTI. 3aBASKU peduieKkcii CaMOCBIIOMICTh € <«KHBHUM»
IHCTpYMEHTOM CcaMOOpraHizauii CTyJeHTa, OCKUIBKM SKICTh MiArOTOBKM (DaxiBIsl HMHI
BU3HAYAETHCSI HE OOCATOM 3aCBOEHOTO HUM 3MICTy HaBYAJIBHUX IUCIHMIUIIH, a PO3BUTKOM
MUCJIEHHS, YMIHHSAMH CaMOOCBITHBOI HisSTbHOCTI. I3 po3BUTKOM pediiekcii y CTyIeHTChKOT
MOJIOJ BiTOYBa€ThCsl YCBIIOMIIEHHS 3HAYYIIOCTI 00paHOi mpodecii, 0 MOKIMBO JIHUILE 3a
YMOBHU BUPOOJICHHS BIACHOI MpOrpaMu camooCBiTH. KOrHITHBHO-pe(IeKCUBHII KOMIOHEHT
BKJIFOYA€E CaMOaHaJi3 Ta CaMOIarHOCTHKY CaMOOCBITHBOI JISUTBHOCTI CTYACHTIB MEIUYHUX
YUWITATL.

Takum YUHOM, KOTHITUBHO-pe(ICKCUBHUN KOMIIOHEHT CaMOOCBITHBOI
KOMIIETEHTHOCT] Tependadae HasgBHICTh y MaOyTHHOTO MEIMYHOTO MpalliBHUKAa 3HAHb Ta
YCBITOMJICHHSI Ba)KJIMBOCTI IIMX 3HaHb B oOpaHiii mpodecii. BiH BUKOHYe oOpieHTaIiiHY
G yHKIIITO.

Opaanizayitino-OiAnbHICHUN  KOMROHEHM CaMOOCBITHBOI KOMIIETEHTHOCTI CTYIIEHTIB
MEIMYHUX YYWIMI Tiepe0adae BOJIOAIHHSA yMIHHAMHY IUIAHYBATH, OPraHi30BYBaTH 1 perysIioBaTH
CaMOOCBITHIO JISUTBHICTB, 3aCTOCOBYBATH PE3YJIbTaTH CaMOOCBITHBOT JiSUTLHOCTI B KOHKPETHHX
CHUTYAITISIX TIPUPOIHUYO-HAYKOBOT TT1ITOTOBKH.

CaMOOCBITHI ~ KOMIIETEHTHICTh ~ CTYA€HTa  MEIMYHOIO  YYHJIMINA  BKJIOYAE
NPOCKTYBaIbHI, OpraHizaliiiHi, TEXHOJOTI4Hi, 1H(QOpPMaLIHHO-KOMYHIKAIiliHi, aHaJIITHYHI
yMmiHHA. [IpoekTyBanbHI yMIHHS TOJISITAlOTh Y 3/IaTHOCTI CTY/IEHTa BH3HA4YaTH TaKTUYHI Ta
CTpaTeriuHi 3aBJaHHS, Yepe3 JOCATHEHHS SKHX Peali3yeThCs CaMOOCBITHS KOMIIETEHTHICTb.
Oprani3aiiifHi BHUSBISIOTBECS B YMIHHI 1HAMBIZA YIPaBISATH CAMOOCBITHBOIO MiSTBHICTIO.
TexHomnoriuni yMiHHS — A00ip BIAMOBIAHMX BHAIB 1 NPUAOMIB CaMOOCBITHBOI POOOTH.
[HdopmariitHO-KOMYHIKaIIHHI TPE3eHTYIOTh YMIHHS BHKOPHCTOBYBAaTH HOBI TEXHOJIOTII
iH(opmMartii Ta KOMyHIKaIlii Ta yMiHHS CTYJI€HTIB OpI€EHTYBaTUCS B 1HGOPMAIIITHUX TMTOTOKAX 1
BinOuparu, oOpoOssATH, 30epiraTd Ta NPOAYKTHMBHO BHUKOPHUCTOBYBATH iH(OpMALIo.
AHanmiTH4HI  YMIHHS  —  3/JaTHICTb  aHaji3yBaTH, NOPIBHIOBAaTH,  TPAHCIIOBATH,
TpaHc(hOpMyBaTH, JOCATAIOUN TTOCTABJICHOI METH Ta yYMIHHS aJleKBATHO OIIHIOBAaTH DPiBEHBb
BJIACHOI CAMOOCBITHBOT KOMIIETEHTHOCTI.

BHuCHOBKM Ta mepcneKTHBH NMOAAJIbIIMX HAYKOBHMX AOCTiIKeHb. IIpeseHToBaHi

HAaMHM CTPYKTYpHI KOMIIOHEHTH CaMOOCBITHbOI KOMIETEHTHOCTI CTYAEHTIB MEIMYHHUX
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YYHJIAI BUCTYNAIOTh SIK €TUHUHN IIJTICHUN TIJIaH OCOOMCTICHOT OpraHizallii, BOHU 3HaXOAAThCS
B HEPO3PHMBHOMY B3a€EMO3B’SI3Ky 1 B3a€MO3AJIICKHOCTI OAWH 3 OJHUM Ta HE MOXYTh
(GyHKLIOHYBaTH 130J1b0BaHO. PO3BUTOK LHMX CKJIAJOBHX, iX LiJiCHE (OpMYBaHHS MOBHHHO
3a0e3mevuyBaTucsi B CHCTeMi MpOoQeciiHOl MIATOTOBKA MEAWYHHUX TMPAIIBHUKIB Ta OyTH
HEPO3PHUBHO IIOB’s3aHUMHU 13 ii 3MICTOM, METOJMKOIO TMpEe3eHTaIlii 3HaHb, MEIArori4YHOI0
KOMIETEHTHICTIO BUKJIa1a4iB, 1HINUBIIyalli3alli€l0 3HaHb, CAMOOCBITOIO CTY/ICHTIB.
[lepcnekTHBY MOAAJIBIIOTO JOCTIJKEHHS NpoOjIeMHu pO3B’s3aHi 3 MOTIHOJICHUM
KOHIIETITYaTbHUM  aHAJTI30M  CaMOOCBITHBOI ~ KOMIETEHTHOCTI  OCOOMCTOCTi,  BHSIBOM

IHIUBITyaIbHUX BIAMIHHOCTEH, 0cOOIMBOCTEH i1 POpMyBaHHS y CTYJEHTIB.
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The Main Point and Content of Future Music Teacher’
Artistic Improvisation Skills
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Abstract

The article reveals the relevance of studying the problem of the skills of future Music teachers’ artistic
improvisation in the instrumental performance activity. Based on teacher observation and analysis of
performance practice, the impact skills of improvisation on performing activity of a musician is defined.
Disclosed the essence and meaning notion of «improvisation skills» of future Music teacher. In the way of
analysis and comparison concepts «improvisation», «improvisation as a quality of performing» the author
determines that instrumental and performing freedom is the basis of artistic improvisation skills.

Keywords: improvisation, improvisational performing process, artistic improvisation skills, instrumental and
performing freedom.

Jlo iMIIpoBi3arlii, IK CBOEPITHOTO BUAY XYA0XKHBOI MISUIBHOCTI, 3aBXKIU OyJia IPUKyTa
0cOo0JIMBa yBara MY3WKaHTIB, aJK€ 3[JaTHICTh JO HEl 1 BHOKPEMIIFOE BUKOHABII BHCOKOTO
piBHS BiJ pemtu My3ukaHTiB. Oco0IMBOI MOMYISPHOCTI TEXHIKA iMIpOBi3allii HabyBae cepen
MOJIOJIUX BUKOHABIIIB y cdepl eCTpaaHOr0 MY3UKyBaHHS, sIKI TOBUHHI HE MPOCTO BOJIOHITH
BIPTYO3HOIO MANCTEPHICTIO TPY HA IHCTPYMEHTI, a 3/1aTHI CTBOPIOBATH 1 BUKOHYBAaTH MY3UKY
BiJIIOBITHO 10 BJIACHUX MOYYTTIiB Ta 3HANACHUX 3aC00IB My3UYHOI MOBH.

[IpuknagoM CcKa3aHOro CIyrye BHBYEHHS TBopyocTi Biku €pmonbeBoi [8],
MPEACTaBHUII CYJacHOI BIpTYyO3HOI TeXHiKH (OPTEMaHHOTO BUKOHABCTBA (CTBOPEHHS KaBep-
BEpCiii My3MYHHX TBOpIB), IIO CTaJO0 MPEIMETOM BHUBYEHHS Ha MNPAKTHUYHUX 3aHATTAX 3
1HO3eMHOT MOBH, — O3HalOMJIEHHs 3 TBOpuUicTIO MeTan-rpynu «Machine Head», pok-rpynu
«Queen» 3 METOIO PO3BUTKY IpodeciiiHoro norenuiany cryaeHris. Ha ¢oni cropiHok Oaiiku
«[TaByk 1 Myxa» M.Xogitt 3 mamonkamu Tony DiTerlizzi, o nmeperopraroTbest 3 TEKCTOM, KA
YyuTa€e AUKTOpP, CydacHa IaHICTKa, JlaypeaT MDKHApoJHUX mpemiid, Bika €pmomnbeBa (Hap. 1978,
KuiB) BuKOHye BiacHy apamkupoBky micHI «Aesthetics of Hate» («EcteTnka HEHaBHCTI»)
aMepuKaHChKoi XeBi-meTan rpynu «Machine Head». Ilpuyomy, JI.B.Iletbko akueHTye yBary
CTYZIEHTIB Ha TOMY, IO TIAHICTKA IIUIIXOM 3aCBOEHHS XYJI0’KHBOT0 TeKCTY Bipma «[layk 1 Myxa»,
PO3YMiHHS HOTO TOJIOBHUX 00pa3iB IEMOHCTPYE Y CBOIM TBOPUYOCTI «(EHOMEH METaIiaJIor T 9HOCTI»

(GararopiBHEBY MIDKCYO €KTHY B3a€MOIIIO, 110 Ma€ CKJIAIHY 1EpapXidHy JETEPMIHAIIIIO 1 TOPOKYE
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HETIEPEPBHY IHTEPIPETAII0 TEKCTOBUX CTPYKTYP Y PI3HUX 3HAKOBHX CHUCTEMaxX, SIK OCOOJIMBE
CBOMCTBO  My3W4HOI  cBioMOcTi  ocobmctocti. Tomy mpe3eHToBaHa  B.€pMombeBOIO
IHTepIIpeTalliiHa KyJnbTypa MOXE PpO3IISIIaTHCS sSK OCOOJMMBHI MEXaHi3M, SKUH OpieHTye
CTYZIEHTa-MY3UKaHTa B HABYAIbHIH JisUTHHOCTI [5].

OTxe, HE3BKAIOUM HA 0araTcTBO CBOET 1CTOPIi, IMITPOBI3AIlis TPOIOBKYE 3ATHIIATUCS
OJTHUM 13 HalfMEHIII BUBYCHHUX (DEHOMEHIB Yy MY3MYHOMY MHUCTELTBI, a ii TexHika moTpedye
HEraifHOro OCBOEHHS MY3UKAHTaMH.

MucreurBo iMmmpoBizaiii 31aBHa OyJio 00’€KTOM yBaru IE€AaroriB-My3WKaHTIB. Y
HAayKOBIM JiTepaTypi I mpoOjeMa IIMPOKO BHCBITIIOEThCA Yy mpamsgx E. bap6ana,
O. Baramona, /I. befikepa, [I. beiini, 158 bepennra, E. Bbopumena, I bpums, M. I'piani,
. Kipaapcekoi, B. Konen, J[Ix. Kokepa, F.KosuproBa, IO. Kinyca, E. Kynina,
O. Maxnurina, C. Mansnesa, [O. Mapkina, JIx. Mexirana, A.Opnep, /[Ix. Paccena,
A. PozenoOiara, O. Cremypko, C. ®inkenncraitna,  JI. desepa, I'. IlaTkOBCBHKOTO,
I'. lynnepa, B. llynina. O. XpomymmHa.

Cepen cydacHHX JOCHDKEHb B Tady3l HaBYaHHS IMIPOBI3allii BapTo BIIMITUTH pPOOOTH
HaykoBIliB O. besnanosa, I'. 3aiineBoi, O. 3yminoi, b. lodica, /1. Jlisumr, 1. OBuapora, O. [TaBieHka,
H. Cpomaux, O. Xwxkko, M. 11aBpinoi, K. [1Imakoscekoi, B. [lymiHa.

AHauni3 J0CHiPKeHb CBIAYUTH MPO TE, 10 YBary HayKOBIIB MPOBEPTAIOTH MPOOIEMH
TOTOBHOCTI JI0 iMOpOBi3amii sK BHAYy TBOPUOi [iSUIBHOCTi, PO3BUTKY MY3HUYHO-
IMITPOBI3AIIIMHUX 3aJaTKIB Ta 310HOCTEH, HABYaHHS OCHOBAM J[XKa30BOi iMITpoBizarii. Pazom
3 THUM, THTaHHS IITOTOBKH CTYACHTIB y MY3HUYHO-TIENAroTiyHUX BYy3aX JO XYyIOXKHBOI
IMOpOBI3aIlii 3aIMIIAIOTECA MO0 PO3KPUTHMHU. 30KpeMa, MOAAIBIIOr0 TEOPETHYHOro W
NPaKTUYHOTO BUBYEHHA NOTpedye mpobdiiema (opMyBaHHS HABUYOK XYA0KHBOT IMITpOBi3aii
y IpoIIeci IHCTPYMEHTATbHO-BUKOHABCHKOT MiATOTOBKH CTYACHTIB.

Ha choroni Mu BUMYyIIIEH1 CITIOCTEPIraTi HETaTUBHE SIBUIIE CePE] CTYCHTIB
MY3HYHO-TIeIaroTiyHUX (haKkyabTeTiB. BilbIIicTh 13 HUX HE TOTOBA JI0 IMIIPOBi3alii K BUIY
TBOPYOI JISTIBHOCTI, HE KaXXy4H BXKe MpPO €JIEeMEHTapHI MpPOSBU IMIPOBI3alliiHUX yMiHb Ta
HaBMYOK. HEBMiHHS MIBUAKO aJanTyBaTHCS 1O CICHIYHMX yYMOB, CIPABISITHCS i3 BIACHUM
XBWJIIOBaHHSIM, BOJIOJITH CaMOPETYJISIII0 SK BHKOHAaBCHKUM IIPOIIECOM, TaK 1 BJIACHOI
MOBE/IIHKM Ha CIIEHI, HE CIpaBJIsiE TAPHOTO BPaKCHHS Ha TiiAgava. He 4acto HaM IIacTUTh

CIIOCTepiraTy, sIKk BUKOHABEllb BUXOIUTH IEPEMOXKIIEM Ha CIIeHI Y ABOOOI 13 XBHIIIOBAHHSM,

IntellectualArchive Vol. 5, No. 2, March/April 2016

136



KOJIM BiH KOYKHOTO pa3y BUCTYIA€E MO PI3HOMY, 3MIHIOIOUYHM BUKOHABCHKI aKIEHTU. TakoX HE
yacTuM, aje Bce OLIblI 3aTpeOyBaHMM € BUIbHE BHKOHAHHS Ha CILIEHI, SIKOMY NpHUTaMaHHa
IMIpoBi3alliiiHa JEeTKiCTh, HE PIJIKO XYA0XKHS BapiaTUBHICTH Ta O€3M10CEPEIHICTb.

[Tepemiveni pucu mnependayaroTb (HOpMyBaHHA y My3HKaHTa HABUUYOK XYyTOKHBOI
IMITpoBi3allii. AHami3 JOCHIDKEHb MOKa3aB, M0 MPoOJeMU B OBOJIOJIHHI IMITPOBI3AIIHOIO
TEXHIKOIO He 3HUMKIM. HaBmaku, ix crtae nmemani Oinbine. ToMy, aKTyalbHICTh BH3HAYEHOI
npobiaemMu 3yMOBHIIa BUOIp TEMAaTHKX HAIIOI CTATTI.

AHaJi3 MisUTBHOCTI CBIIYUTH PO T€, [0 HABUYKHU 37IaTHI MO-PI3HOMY MPOSIBIISTUCS B
TiH 4 iHmIA cdepax. Tak, y My3WyHid AISUTBHOCTI BOHU BIJIPI3HSIOTHCS 3a CYTHICTIO,
3MiCTOM, CIIOCOOOM Jii 1 MPAKTUYHUM 3aCTOCYBAHHSIM.

[IpobnemMa HaBMYOK HIMPOKO JOCITIDKYBalach Yy TMCUXOnorii. 3pebimpmoro ix
TAyMadyaTh SIK YAOCKOHAJEHI MIISAXOM 0araropa3oBUX BIpaB KOMIIOHEHTH BMiHb, IO
BUSIBJISIIOTBCSI B aBTOMATH30BaHOMY BUKOHaHHI ik [6]. CyTHiCTh (GoOpMyBaHHsS HaBHUYKH
HOJISiTa€ B TOMY, IO JIIOJIMHA, BUKOHYIOUM JiI0 MOBTOPHO, BIPABIAETHCS Yy ii BHKOHAHHI,
BHACITIIOK YOTO BOHA MOYMHAE BJIOCKOHAIIOBATHCS. 3PEIITO, BIAMOBIIHI Jii BUKOHYIOTBHCS
Jefan MIBUJIIE, JIETIIe, BUIbHINIE, TOTPEOYIOTh MEHIIOro (Di3i0J0TiYHOTO HANpPYXKEHHS 1
BOJIbOBUX 3yCHUJIb.

Y My3uuHIl JisSUTPHOCTI HABUYKH MMOCITAI0Th BAXKIIMBE Miciie. BoHU 1aroTh
3MOTY 3BUIBHUTH CBIJJOMICTh MY3MKaHTa BiJl YMCTO TEXHIYHUX MOMEHTIB 1 HampaBUTH ii Ha
peamizaimito XyIOXXKHbOI i71ei TBOPY. 3aBASKH TOMY, IO JESIKI BHKOHABCHKI il CTaiH
ABTOMAaTHU30BAHUMH, MY3UKAHT Ma€ 3MOTY KOHTPOJIIOBAaTH €CTETUYHICTh 3BYKY, TPUMAaTH B
TOJIOBI IJIaH IUIICHOTO AWHAMIYHOTO PO3BUTKY I'€CH, @ TAKOXK KOPUTYBAaTH BJIACHI eMOIIiiHi
IPOSIBH IiJ] 4ac I'PH.

Y My3W4HOMY BHKOHABCTBI HAaBHYKH TIIyMAdaThCsl SIK B3aEMOJIsl PYyKH-KJIABIII, sSKa
JIOBEZICHA JI0 TOBHOTO aBTOMAaTHU3MY 1 peami3yeTbCs B TOYHOMY TIOMAJiaHHI HAa MY3WYHI
KJaBimi. TakuM 4MHOM, HAaBUYKA TPU Ha MY3UYHOMY IHCTPYMEHTI € YHUCTO TEXHIYHOIO, IO
JEMOHCTPYE MOTOPHY BIPaBHICTh BUKOHABIIS 1 0OMEKY€ €JIeMEHT TBOPYOCTI.

BiamimHMMH y 1IBOMY IUIaHI € TBOpPYl HABUYKH, JO SKUX BIJHOCSITHCS HABUYKH
imrpoBizarii. Ilo-mepmre, iX BIIMIHHICTb TOSCHIOETHCS CHENHU(IKOW IMIPOBI3aAIIHHOT
TiSUTPHOCTI 1 HAsBHICTIO €JEMEHTIB TBOPYOCTi. Buxomsum 3 eTHUMONOrii TOHATTS

“immpoBizamis’” (Bif JIATHHCBKOTO improvises — HemepeaOauyBaHMid, eX improvise — 0e3
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MiJTOTOBKH), IO BKa3y€ Ha panmosicms, K Ha TOJOBHY O3HAKY TMPOIECy iMITpoBi3ailii,
OUEBUTHUM € HACTYITHE: B OCHOBI IMITPOBi3allii IS)KUTh HE MACUBHA [lifl, a Jisl aKTUBHA, TOOTO
TBOpYA.

VY mpoueci 6ukoHaHHa KOHKPETHOTO TBOPY TOJIOBHOIO € [is 3a 3HAUYEeHHAM
«BUKOHATH», TOOTO BUKOHYBATH UYXYy BOJIIO. BUKOHaBEIh IIIKOM CBiIOMO, 3a JOIOMOTOIO
PYK 1 MY3WYHHX KJaBill peajizye XYyIOXHIH 3aJyM KOMIIO3UTOpa (BUKOHYE UYYKY BOIIIO),
KU BiJl caMOro moyarky OyB MeTOIO Bci€i poOOTH Haa TBOPOM. 3BiICH 1 Ha3Ba TakKoi
TISITBHOCTI — 8uKoHascbka. B iMmpoBi3alii )k My3UKaHT TPaIlOe€ B peaIbHOMY 4Yaci, BiH HE €
BUKOHABIIEM YY’KOi BOJIi, HATOMICTh peaii3ye BIacHI TBOPYl IMITYJIbCH, TOTPEOU Ta MOTATH.
TakuM 4MHOM, IMIIPOBI3alliS K BUA MY3UYHOI JisSUTBHOCTI HE HEce B COO1 MiCiF0 BUKOHAHHS
«9gy»O0i BOJi», a HABMNAKW, BOHA MOXIIMBA JIUIIE 332 YMOBH HAsBHOCTI BJIACHOI BOJI JI0
TBOpUOCTI (siky nenaror K. MapTiHceH B/1ajo Ha3BaB «3BYKOTBOPUOIO BOJICIO») [2].

OTXe, HABUYKHM IMITPOBI3aIlii MEepeayCciM BIAPI3HIIOTHCS BiJi BUKOHABCHKMX HABUYOK
HAsBHICTIO aKTUBHMX TBOPYMX TMIpoIeciB — TBopuoi cBoOoau. B mpomeci immpogizartii
BUKOHABEIlb OUIBIIIOI0 MIPOI0 CXWIBHUH /0 CAMOBUPXCHHS, HIK y BHKOHABCTBI, JIe BCS
cB00OIa TPOSIBIISETHCS JIUIIE Y MOKIIMBOCTI XYA0XKHBOI 1HTEpIIpeTallii TBOpY, Mia0opl 3pyIHOI
aruTikaTypH, BUOOPI BiJIMOBIAHOTO TEMITY TOIIIO.

Y po3yMiHHI CYTHOCTI HABUYOK MY3UYHOI IMIPOBi3aIii OUIBIIICT JOCIIHUKIB
OepyTh 3a OCHOBY caM Mpollec iMmpoBizaiii (0JHOYACHE CIOHTAaHHE CTBOPCHHS i
BUKOHAHHS XYIAOXHBOTO 3aaymy). Tomy, 3ae0iIpIIOT0 HABUYKH IMIpOBi3aIii
Nnegaroru TiayMmadaTh SIK «pyka, ska yye» (C. ManbleB), «pykKa, IO PO3MOBIISE»
(C. CaBmIMHCBHKHMIN), «My3WKa Ha KiHUYMKax mnainbliB» (A. HecTmaH), «Big4yTTsS B
pykax» (®@. bax) [3].

Y TiymaueHHI HAaBMYOK IMMpOBi3aIii MalOyTHBOTO BUYHUTENS MY3HKH Ha OIHOMY
MOHATIHHOMY PIiBHI 13 IMIPOBI3AIIEI0 € MOMJIUBE 3aCTOCYBAHHS TIOHATTS «LMAPOBI3AYIUHICIb»
(cBOOOIa), SIKE MH BBAKAEMO SICKPABOIO BHKOHABCHKOIO O3HAKOK. YacTto iMmpoBizaliiro
OTOTOXKHIOIOTH 13 IMIPOBI3aIHHICTIO, OHAK 1€ Pi3HI MOHATTSI.

3BHUYaAiHO, YITKOTO (POpMyBaHHS BU3HAUCHHSI «IMIIPOBI3alIMHOCTI» B CHEIIaTbHINA
JiTepaTypi MU HE 3HaXOJMMO, aJie KOKCH BHUKOHABEIb TaK YHM 1HAKIIE CTUKAETHCS 3 HEIO.
Hepigko, cmoctepiraiouud rpy My3HKaHTa, MM MOXEMO MiIMITHTH, 3 $KOIO JIETKICTIO,

CBOOOJI0I0 BiH BHMKOHYE MY3MYHHMH TBip. Y TakuX BHIIAJKaX MU TOBOPUMO IIPO Te€, IIO
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KOHKPETHOMY BHKOHAHHIO MPUTaMaHHA IMIPOBI3alliiHICTh (IHIIUMHU CJIOBaMH, BIPTYO3HICTh,
0e3mocepeHICTh, JIETKICTh). TakuM YMHOM, Ha OCHOBI MEJarOT1YHUX CIOCTEPEXKEHB 1 aHaJli3y
BUKOHABCHKOI MPAKTUKUA MOXKHA CTBEPIKYBaTH, IO IMIIPOBI3aIlidHICTh — Ie crnenudivyHa
BUKOHABChKa SIKICTh, BJIACTHBICTH TPOIECY BUKOHAHHS, JOCSITHYTH SIKOI BHKOHABICBI €
JOCUTH CKIIAJTHO.

VY X0zl HAIIOro JOCTIKEHHS 3 SCOBAHO, IO IUIICHE PO3YMIHHS MOHSATTA «HABHYKU
iMOpoBi3allii» MaiOyTHHOTO BUUTENS MY3UKH CTa€ MOKIMBUM BHACIIZIOK BUSIBICHHS 3B’ SI3KY
MDK IMIPOBI3alli€l0 Ta IMIPOBI3amiiHICTIO. BUXoasiun 3 11bOro, MM BH3HAYAEMO HABHYKH
IMITpoBi3aIii MalOyTHBOTO BYHUTENNS MY3UKH SIK KOMHAEKC AKMIUGHUX, HYACHIKO60
A6MOMAMUYHUX CROCODI8 Oill, 8 OCHOGI AKUX J1€HCUMb [HCHPYMEHMANbHO-8UKOHABCLKA
ceobooa.

Ile mouATTS moTpedye OiMBIN AETATLHOTO PO3’ICHEHHS, HA OCHOBI YOT0 MU MOXEMO
BUJIUTUTH HOTO CTPYKTYPHI KOMITOHEHTH.

B Hamomy po3yMiHHI, HABUYKH IMIIPOBi3allii € MPOSIBOM 1HCTPYMEHTAJIBHO-
BUKOHABCHbKOi CBOOOIU. Y 3MICT 000X MOHATH MM 3aKJIAZAEMO C80000y AK BUKOHABCHLKY
AKicmb 1 meopyy c80000y, K Cnocib GinbHO2O camosupadicenHs. TakuM YUHOM, MOXKHA
MPOBECTH HACTYMHI Tapajieli MDK HaBHYKaMH IMIpOBi3alii Ta I1HCTPYMEHTAIBHO-
BUKOHABCHKOIO CBO0O010. [lo-nepuie, y HaBUYKAX IMIIPOBi3allii Ta I1HCTPYMEHTaJIbHO-
BHKOHABCHLKOI CBOOOIM CIUJIBHUM € Te, 110 B X OCHOBI JIEUTH OJHA I Ta caMa BUKOHABCHKA
BJIACTUBICTh — IMITPOBI3AIIMHICTE (y TIEPIIOMY BHUIIAZIKY) 1 cBoOOaa (y Apyromy). [1o-dpyee, y
000X TOHSTTSIX CIUJIBHAM 3HAMEHHHMKOM € aKTUBHUU CIOCIO Ail: y HaBHUYKax IMIIpOBi3amii
OCTaHHs BUCTYIA€E K aKTUBHMUI crocid aii (CTBOpEHHS TYT 1 Temep); TBOpUa CBOOOJIa TaKOX
yoco0mto€e croci6 il (MOKIUBICTE AiSITH TBOPYO, TOOTO aKTUBHO).

k1o AeTaNbHO NMPOaHaATI3yBaTH SBHINE IHCTPYMEHTAIbHO-BUKOHABCHKOI CBOOOIU, TO
MOXXHa CIIOCTEpIraTd, M0 BOHO pEANI3ye€ThbCcs Ha TaKUX PIBHAX: MCUXO0()i310JI0TTIHOMY,
omepamiiHoMmy Ta TBopuoMmy. Ha ncuxogizionociunomy pieni cBOOONA TPOSIBISIETHCA Y
3IaTHOCT1 JI0 BIJILHOTO PEryJIIOBaHHS BIACHUX CTaHIB 1 XapaKTEpU3YEThCs HASBHICTIO TAKUX
KPUTEPIiB SIK MICUXOEMOIIiifHA CTIHKICTh, C(hOPMOBaHa CTPECOCTIWKICTh, CIIEHIYHA BUTPUMKA,
IIBUJKA aJaNTUBHICTh, €MOIIIHHO-BOJIbOBA CTIHKICTh, €MOIIMHA THYYKICTh. Onepayitinuii

piseny 3abe3meuye CBOOOJYy BHKOHAHHS, $Ka MOMJIMBA 3aBISKH  HAsBHOCTI J00pe
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chopMOBaHUX  BUKOHABCHKMX  HABUYOK. Teopuuil  piseHv  3a0e3reuye  CBOOOMY
CaMOBUPAXXECHHS, 3JJaTHICTH JI0 MPOSBIB KPEATUBHOCTI Ta TBOPYOI THYYKOCTI.

Binrak, Mu MOXeMO BWU3HAYUTH HACTYIHI OJIOKM JAHOTO TMOHSTTS: HABUUKU CIYXO-
MOMOPHO20 GIOMBOPEHHS, HABUYUKU MEOPUO20 NPOUUMAHHA MY3UYHO20 MEOPY, HABUYKU
ncuxo-emoyitinoi  camopeeynayii. Bci BOHM BH3HA4Y€HI HaMW Yy BIANOBIIHOCTI 10
OTepaliiHOro, TBOPUOTO Ta MCHUXO(I310JI0TIYHOIO PIBHIB MPOSBY 1HCTPYMEHTAIbHO-
BUKOHABCHKOi CBOOOIM BUKOHABIIS.

Haeuuku ciyxo-momopHozo 6i0meopeHHs € TIEPIINM 1 BAXIMBUM OJIOKOM IIJIICHOTO
PO3yMiHHSI HABUYOK IMIIpoBi3arii. CXxeMaTHYHO BiH peali3yeThCs BUKOHABIIEM SIK aKTUBHUM
IPOLIEC «UYI0-2Pat0».

V immposizamii, Ta i y BUKOHABCTBI, 3B'I30K CIyXY 13 KJIaBIIICI0 Ma€ JyXKe BAXKJIHUBE
3HaueHHs. Bennka HaTpeHOBaHICTh CIyXY 1 MAJBIIB A€ MOXIIUBICTh
IIBUJKO peai3oBYBaTH XYAOXKHI i7iei, 3HAYHO TMOJIETIIye BHKOHABCHKUN MpoIec, 3HIMae
aumHe (i3uyHe HamnpyKeHHs. HaBHUKM CIIyXO-MOTOPHOTO BIATBOPEHHS € THUMH [isIMH,
oTepawisMu, SKi 31IHCHIOIOTHCSI HA OCHOBI MIIHOT 1 ONEpaTuBHOI B3a€MOJIi CIyXy, PYKH 1
KJIaBiIlll, KOJIM BUKOHABEIh 3IHCHIOE TIeH mporiec 0e3 3ailBUX 3ycuib. Taki Jii peamizyroThCs
SK BIpaBHA 4iTKa 3 JMCTA, HABUYKU TPAHCIOPTY, MOAYJIALIl, a TaKOX BMiJla Tpa Ha CIyX.
OcTtaHHS SABIA€THCS HAUBUIIMM IPOSIBOM JaHOI CITyXO-MOTOPHOT CIiBIIpaIli.

OdeBuIHUM € TOW (PaKT, IO HAIATO/PKEHA B3AEMOJiSl CIyXY 13 pyKoOro 3abesmeuye
BUKOHABIIEB1 MOBHOIIIHHY M s130By CcBoOOAy. JloBelneHE 10 aBTOMATH3My YMIiHHS IIBHIKO
BIITBOPIOBATH T€, IO Yyeln (a00 BIUYBAEII), B HMIJIOMY JIa€ MOXKJIUBICTh BIIUYTTSI CBOOOIN
BHKOHABCHKOTO arapary.

Jlpyeuit 610K 00CNiOHCY6AHO020 ABUWLA 6MINIOE HAGUYKU MIEOPYO20 NPOUUMAHHA
MY3UYHO20 MEOPY, B OCHOBI SIKUX JIeXKaTh aKTHUBHI TBOpYl crocoOu fii. Takum 4uHOM, TIij
HAaBUYKaMH TBOPUYOTO MPOYUTAHHS MY3UYHOT'O TBOPY MU PO3YMIEMO TaKi BUKOHABCHKI i, K1
OPOSIBIAIOTECA Yy BHUIVISLII TBOPUOi THYYKOCTI (4acTO CHOCTEpPIraeThcsi B IHTEpIIpeTarii),
BapiaTUBHOCTI y Tpi (3MiHA XYJ0XKHIX aKLIEHTIB, 3araJlbHOT0 TUHAMI3MY 11" €CH), KPEaTUBHOCTI
y BUOOpI XyIOKHIX 3aC001B.

Ix peamizariilo MOXHa TPeCTABUTH HACTYITHOIO CXEMOIO: 8iduy6aro-yaeia-epan. B
OCHOBI TBOPUOTO KOMITOHEHTY HABHYOK IMIIPOBi3allii BaXJIMBY pOJb BIAIrpae ysBa, B SIKY

3aKiIa/ieH] BIAMOBIJHI XYyMOXHI ineand, oOpa3u, CMaku, OakaHHs 1 MOTSATH MYy3UKaHTa,
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0COOJIMBOCTI XyIOKHBOI MOBU. B momanbimioMy BOHH CKIJIQal0OTh OCHOBY (hOpMYBaHHS
IHIUBITYyaThbHOTO BUKOHABCHKOTO CTHJIIO MY3MKaHTa. ToMy ysiBa BHKOHABISI Mae
HAIOBHIOBATUCHh HIMPOKUM KOJIOM XYAOXKHIX €JIEeMEHTIB (TBOpUMU Te3aypyc), 3 SKHUX BiH B
KOHKPETHHI MOMEHT MOX€e 00paTH HEOOX1Hi.

Tpemiii, ncuxonoziunuii 010K nPeOCmMasIA€ HABUYKU NCUXO0TI02IYHOT Ma eMOUIIIHOT
camopezynayii. Ycs TexHIKa BUKOHABIS MPAKTUYHO 3aBXKIU BIHUPAETHCS y MCUXOJOTIIO 1y
OUIBIIOCTI BUIAJKIB, O6€3 11 1omoMoru, He MoXke po3BUBaTucs fani. [1, c. 34]. 3 ypaxyBaHHIM
i€l TyMKHA MU PO3TJIAIa€EMO HAaBUYKH IMIpOBi3allii K crenudiuHy TeXHIKY BHKOHABIIS, B
SKIA POJIb TICHXOJIOTIYHUX TMPOIIECIB € Oe33amnepeuHoro. BMiHHS BoJoaiTH COOOI0 Ha CIIEHI,
KOHTPOJIFOBATH CBOi HETAaTHUBHI MPOSBH IIiJl Yac BUCTYIY — II€ BCE MPOSBU CaMOPEryJIsiii
BUKOHABIIS. BMIHHS JIETKO pEryjiioBaTH CBOIO TOBEAIHKY 1 €MOLIWHUI CTaH Ha CIEHI €
3aMopyKOI0 YCHiXy MaiOyTHBHOrO KOHILIEPTHOTO BHKOHAHHS, 11O MPOSBISAIOTHCS SK HABUYKU
ncuxodizionoriunoi  cBoboau. Taki Aii  y BHUIVIAAI CAaMOKOHTPOJIO HE TOBHHHI
3aCTOCOBYBATHUCS y MOOJAMHOKUX BHUIAJKaX, a HABMAaKH, iX HEOOXigHO (GopMmyBaTu Ha piBHI
MII[HO 3aKpilJIeHHX HaBUYOK. SIK MpPUKIAA TOro, IIO0 HAaBUYKH BMIJIOi CaMOperyismii €
HAJ3BUYAHO BOKJIMBUMH Y BUKOHABCBHKIM MISIIBHOCTI My3uKaHTa, € crioraan C. Maiikamapa
y KJjaci memarora-Bipryo3a A. PyOinmreiiHa npo te, mo AHTOH ['puropoBuu yacto OyBaB
HE33/I0BOJICHUM, KOJIM YueHb, 3a0yBILHU SKECh MicCIle a0 3aIUTyTaBIINCh, 3YITUHABCS, IEPEPHUBAB
CBO€ BUKOHAHHS, 1 HE BMIIOYM BOJIOJITH COOOI0, BIIaJIaB y TIOBHY po3ry0iieHicTb. Komm ik ydeHb He
BTpayvaB MMPHUCYTHICTb TyXY, Tak a00 1HAKIIIE BUXOAMB 13 TPYIHOIIIB, a00 3IMITPOBI3YyBaB IIOCH BiJI
ce0e, Mmearor TyT e BHpakaB HoMy cBoe cxBasieHHs: «Momonernps! JloOpe Bukpytuscs!» [4, c.
77].

OTxe, SK TOKa3aB aHami3 JOCTIKEHb 1 BHUKOHABCHKOI TPAKTUKH, HABUYKU
IMIIpOBI3aIlii  JAEMOHCTPYIOTh  CHPaBXHIO  IHCTPYMEHTAIbHO-BUKOHABCHKY  CBOOOMY
My3UKaHTa. B mmpokoMy po3yMiHHI BOHHM BUSBIISIFOTh BUCOKHN PIBEHb TBOPYOTO MOTEHITIATY
BUKOHABIIS, MAWCTEPHICTh BOJIOAIHHS TICUXIYHUMHU TIpoliecaMu (a1alTUBHICTh, PEAKTUBHICTb,
CTPECOCTIMKICTh, CAMOPETYJIALIS) Ta TEXHIYHUI piBEHb BOJOIIHHSI MY3UYHHM 1HCTPYMEHTOM.
Busnaueni Hamu OJIOKM JOCTIPKYBAaHOTO SIBUINA JIO3BOJISIIOTH MaOyTHBROMY TIEIarory B
CBOIH MTpaKTUYHIA poOOTI 0OMpaTH OUIBII JOIUIBHI MIJISAXH Ta METOIH iX PopMyBaHHS.

3ayBakxuMo, 110 NMpobiieMa HAaBHYOK IMIPOBi3allii HE BTPATHIIa CBOET aKTYaJIbHOCTI HE

TITBKU IS CY9aCHOTO €CTPAJHOTO BUKOHABIIA, alie M JIJIS CTYIEHTIB My3WYHO-TIEIarOTiYHIX
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dakynpTeTiB. binmbmie Toro, BoHa MOTpeOye HOBHUX, AWQPEPEHIIHOBAHUX MIAXOMIB Y
BUpILICHHI. BayknmuBuM 11 My3U4HOT NIEIaroriKy € He MPOCTO 3’ SICYBaHHS CYTHOCTI MpoLecy
iMOpoBizantii, a popMyBaHHS y MailOyTHIX My3HKaHTIB MOTpeOM B IMIIPOBi3allii, sKa, B CBOIO

Yyepry, COpUATHUME MOBHOMY PO3KPHUTTIO iX TBOPUOTO MOTEHIliATY.
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Translation of the Title, Name and Abstract to the Author’s Language

YIK. 378.011.3-051:78]:78.083.6
Jdenucok Inna. Cymuicmo ma 3micm HABUYOK XYO0XdCHbOI imnposizauii maiidymuso2o
euumensn My3uKku

VY cTarTi pO3KPUBAETHCS AKTYAJIbHICTh BUBYECHHS NMpoOsieMH (OpPMYyBaHHS HABUYOK
XYIOKHBOT IMIIPOBI3AIlii MalOyTHBROTO BUWTENIS MY3MKH Yy TIPOIECi 1HCTPYMEHTAIbHO-
BUKOHABCHKOI MIATOTOBKU. Ha OCHOBI MeqaroriuHoro CrocTepeeHHs 1 aHaIi3y BAKOHABCHKOT
MPaKTUKH, BHU3HAYAETHCSA BIUIMB HABUYOK IMIIPOBI3aIii Ha BHKOHABCBKY TBOPYICTh
My3HKaHTa. PO3KpUTO CYTHICTH 1 3MICT TOHSTTS «HABHYKH IMIPOBI3allii» MaiOyTHHOTO
BuuTeNs My3ukd. [IpoBeieHui aHami3 1 CIIBCTaBICHHS TOHATh «IMIIPOBi3alis» Ta
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«IMITPOBI3aIlIHICT» HAAANO 3MOTY BH3HAYHMTH, IO B OCHOBI HAaBUYOK XYHOXKHBOI
IMITPOBI3aIlii JISKUTh IHCTPYMEHTAITHLHO-BUKOHABChKA CBOOO/IA.

Knwuosi cnoea: immposizailis, iMOpPOBI3aliiiHICTh NpOLECY BUKOHAHHS, HABUYKU
XyJIOKHBOT IMITPOBIi3aIlii, IHCTPYMEHTaIbHO-BUKOHABChKA CBOOO/IA.
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Influence of Ecological Factors when Engaging in
Physical Culture and Sports

Arzibaev Q.O.,
performing the duties of A.P. of TSPU named after Nizami
Mamadjanov S.S. “Physical culture” department, 3 course student

One of the most important factors are the social conditions (at the training camp, at
home, at work, school, etc.). A good psychological climate and high motivation contribute to a
better preparation for the competition, raising moral and volitional qualities, the prevention of
neuroses (overwork, overtraining), and as a result - successful performance in senior
competition.

Adverse social conditions, the situation in the team, the lack of (or disregard the
leadership team) motivation negative impact on health and the quality of the performances.
Emerging conflicts and stressful situations lead to a breakdown of the psyche, a decrease of
volitional qualities and, ultimately, unsuccessful performance in the competition.

Conditions athletes must meet all hygiene requirements (sound insulation, shower,
bathtub, television, etc.), The hotel should be located in a green area or on the beach (River) to
the athlete before bedtime can make a walk in the morning - jogging. All this contributes to
relaxation and normalization of mental athlete.

One technique in athletes should be conducted in the same climatic zone as the zone
where the competition will be held, and it is desirable to estimates at the same time at the end
of harvest.

It is important to assess the impact of the environment on health. It is especially
important to know the impact of air pollution on people engaged in physical culture and sports
in the industrialized countries, in cities with adverse environmental conditions (high solar
radiation, dust storms, smog, etc.).

In contrast to the norms of consumption of water and food, oxygen consumption rate is
very categorical and reduce it impossible even for a short time. Man has no defense
mechanisms against oxygen deficiency.

The body makes high demands on air quality and constancy of its composition.
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The chemical composition and physical properties of air must ensure the existence of
man without straining his compensatory physiological mechanisms, and especially without
pathological changes in health status.

Physical properties and quality of the air depends on the height above sea level, as well
as the economic and industrial activities of people.

Pollutants in the air are numerous. The most frequent dust, soot, unburned carbon
particles, carbon monoxide, sulfur dioxide, hydrogen sulfide, vapors of sulfuric, hydrochloric
and nitric acids, as well as resinous substance. By understanding air pollution gases and
particulate matter released into the atmosphere as a result of domestic and industrial activity
of people, as well as by human and animal waste.

It is found that the poison penetrates through the lungs, acting in 80-100 times higher
than when entering it through the gastrointestinal tract. Therefore it is impossible to exercise
(running) along the roads (highways), in factories, in the valleys located in the vicinity of the
industrial enterprises, etc. Keep in mind that if the highway (asphalt road) watered (morning
and evening) with water, the percentage of air pollution is reduced.

Clean air is of particular importance for major international competitions in a polluted
atmosphere of the city. So, when preparing the route for the marathon, race walking, cycling
determines the maximum permissible concentration (MPC) and its performance have resorted
to preventive measures:

1) pour asphalt road with water (morning and evening);

2) within 3-7 days it is closed for the passage of public transport;

3) spring (or fall) of its Plant for (planting flowers, trees, shrubs, etc.), Seeded with grass
lawns. competition course must take place away from the industry, preferably on the outskirts
of the city.

Athletes should not train in the city, close to the highway. Classes are usually held in the
forest, in the park, in the woods, at the stadium, cyclists preparing for a competition on the
bikes or far outside the city, or in the early morning.

The biological effect of the sun's ultraviolet rays is manifested primarily in their positive
effect on the human body. It is known that long-term lack of sunlight breaks down the body's
physiological balance, develops a peculiar symptom, called "light starvation". For people

experiencing a "starvation" are athletes (wrestlers, gymnasts, weightlifters, swimmers, sports
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players and etc.), Operating mines, underground, astronauts, as well as those who work in the
Far North.

However, athletes should avoid exercise during the day in the open air. Especially not
shown artificial "UV - radiation" and "sunbathing" on the beach in preparation for a
competition. These treatments lead to reduced immunity, colds, and eventually - to a decrease
in athletic performance, sleep disturbance and other negative consequences.

In the winter, you must quartz treatment (UV sterilization of a treatment room) rooms,
rest rooms, changing rooms, as well as the required wet cleaning and airing. In rest rooms and
bedrooms include aeroionizers.

When feeding poor quality food there alimentary intoxication located in these
substances. Chemical contamination of soil fertilizers leads to hit them in the crop products in
the future - in animal products (milk, meat), as well as vegetables and fruits. Thus the food
(nutritional) hitting people xenobiotics path reaches 80% or more (in some cases up to 95%)
of all pathways into the organism of foreign substances. For example, persistent pesticides in
the environment enter the human body in 95% of cases with food, 4.7% - water, only about
0.3% - in the airways and very small quantity - through the skin.

Harmful consumption of foods contaminated with pesticides at levels exceeding the
maximum permitted levels.

In this regard, the organization of nutrition of athletes must be based on ecological and
hygienic principles. The use of food with a high content of various microelements products
can not only lead to a decrease in athletic performance, but also to serious deviations in health
status. The physician team should check the quality of the products, the place of production,
shelf life - they must meet modern requirements for food of athletes.

Practice to achieve the highest achievements in sport indicates that the power of the
Olympic Games, World Championships and others. Plays a special role. Its quality, the
national factors (national cuisine), cooking and much more dependent on the successful
performance of the athletes. A number of teams in the FIFA World Cup brings your food,
water, cooks. This is extremely important, as reception unusual food often leads to disorders
of the gastrointestinal tract. At the Olympics, athletes from many countries eat in restaurants,
where they prepare for national, familiar to every athlete's diet. In line with this important and

drinking regime. In hot, humid climates should not be limited reception athletes liquid.
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Particular attention should be paid to the clay shooting sport, as training and competitive
processes are conducted in an open area. It is necessary to take into account the weather, and
more precisely, humidity, wind speed, perceived and real air temperature, air pressure,
visibility, UV index and others. Because this sport is most associated with nature, it is
necessary to create favorable conditions for fruitful lessons the sport.

Clay shooting - a subspecies of shooting sports. Competitions are held in shooting on
the open shooting ranges. Shooting is from the shot shotguns charges at special targets, skeet,
which emit special catapults. If you get even a few pellets in a plate it is broken. Target made
of a mixture of bitumen pitch (component used for the production of asphalt) and cement, and
into air by using a special machine. At present, developed and implemented environmental
targets production technology that eliminates the use of components that are harmful to both
the environment and humans. In the competitive period before a trip to a country which is
necessary to create the same atmosphere in the training process in their homeland. In this case
involved after arrival to another state is easier to adapt and acclimatize to the weather
conditions and time zones, which plays a major role in his speech at the international
competitions.

Based on the foregoing, we can conclude that ecology should indicate the highest
attention, as on the environmental situation depends on athletic performance of athletes. With
proper respect, foreseeing and creating favorable conditions for engaging in physical culture
and sports, it is likely to achieve positive results in improving the sporting achievements of the

students.
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In this article the author analyzes the problem and solutions to the factors of development of society and state.
Particular attention is paid to the threat to stability of modern society and the ways in which it is created
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Uzbekistan Independence coincided with the interesting history of the moment.
Having achieved independence, Uzbekistan has demonstrated the ability to achieve success
in all areas of national life, in accordance with its original, evolutionary, consistent and
confident way, called the "Uzbek model" of development.

The leader of our country, with wide political views, came to the conclusion that on
the threshold of the XXI century the mankind is various threats to deeply conceptualize and
theorizes the indivisibility of security. Safety - is a continuous state, it has no boundaries, and
generates a view on the need to attract the world community to prevent these threats.

Became a full member of the world community, Uzbekistan is aware of the

complexity of threats - dangers surrounded him peace.
If time does not pay attention to people on these threats, they are transformed into global.
Uzbekistan as a full member of the world community is experiencing the future of mankind,
clearly aware of threat to the entire human society, and is aimed, above all, peace and
tranquility.

The above opinion leads us to the following reflection: if human development is
associated with the overall peace and stability, then why anthropogenic threats by mankind,
aimed at destroying the peace and stability?

Today, if you look at the collisions that occur in different regions, which "man - man
enemy", we can see that for mankind "war against everything and everyone" becomes the

highest paradigm.
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Although the threat in various regions is derived from different forces with different

degrees of intensity, humanity must be a common concern.
In the Muslim East leader of political science "teacher - mustache-sony" Abu Nasr Faroby
(873-950) believes that the combination of "Man - the state - Spirituality" - is the basis of
development of the state. In other words, it expresses the view that the political contingencies
spirituality plays a major role.

Against this background, there is a series of pressing issues facing our national
political science. One of the difficult questions is that: before we are aware of the end of the
threat, harm the security of our country? What can we take against the aggressors that
threaten our security?

What could be the guarantee of geopolitical distance the territory of our stay on a
steady and continuous development of our society? What opportunities are there to ensure
the sustainable development of our country in the new millennium? What we can offer to all
countries of the world for a broad comprehensive collaboration, bringing the common good?

We will never accept the policy pursued by force and violence against us under
various masks, interference in our internal affairs from a distance with the aim to submit to
someone, give up the independent policy pursued by Uzbekistan - political motto of unity of
the people of Uzbekistan today.

Uzbekistan, defending the democratic tendencies of the struggle against religious
extremism that threatens democratic values, and to join with him in an ideological war, opens
another ideological front.

We have today a concern these trends, showing the Western cultural and ideological trends.

According to Machiavelli: "In order to understand what is happening, it is necessary
to know what happened." From this point of view it is necessary to pay attention to the threat
provided by far the sovereignty of the Republic of Uzbekistan these destructive cultural -
ideological currents.

To date, these unacceptable trends have transformed into a threatening weapon. The great
powers make their economic, political, strategic and geopolitical arsenal of weapons in the
service of spiritual danger. A spirituality as a weapon, used as a destructive ideology. Due to

the economic and military power of these states in order to implement its "own spirituality"
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others follow the path of destruction and the destruction of the spirituality of other nations
and states.

Because of these factors in these states spirituality takes on a different look and
color. Any human society and different civilizations are formed on the basis of the spiritual
heritage, showing its strength and greatness in their history.

If the spiritual wealth is harmed, then the society, civilization, the state can disappear or
drastically transformed.

Historical experience shows that if the break the spiritual and cultural level that keeps
civilization, it is destroyed.

What is the purpose of spirituality in Uzbekistan? Our ultimate idea "today during the
international arena under the conditions of complex collision of different political interests,
can become an invincible force that nation and society, which has its own way of thinking,
their position in life, they can build their future with their own hands and mind."

In these conditions we have to reflect on why the destructive ideologies threaten the
sovereignty of independent states.

None of the aggressive country can not deprive another country of its independence,
to turn it into a dependent, has no right to declare it to their dominants or protectorate
economic and political globalization is happening in the world, logically, requires the
preservation of the independence of States. At the same time, globalization requires the
deprivation of states, which - as the extent of their sovereignty,

This feature of globalization, with its positive mark con implies acquiescence.

In some states, there is a concept "in the world there is only one of my state", but they never
really. There is another notion: all States to the world under the leadership of my "planetary
possession, power", which can be realized.

The word "sovereignty" from the Latin word supremitas or suprema potestas — upper
power. Sovereignty is - a primary condition and a symbol of independence. In 1991 our
government to declare independence, a year earlier to its sovereignty

Despite the difficulties, Uzbekistan proclaimed its sovereignty and has achieved great
success during 24 years. From the first days of our independence, the most important task,
raised to the level of state policy, was the revival of the huge and invaluable spiritual

heritage, which for many centuries was created by our ancestors. The revival of spiritual
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values we regard as organic, natural process of growth of national consciousness, a return to
the spiritual roots of the nation and its roots.

Our President Islam Karimov said that spirituality - the power of the state, society and
nation. Where there is no spirituality, there will be no happiness and stability. The struggle
that is happening in the world between states, again proves the correctness of the policy of
our head of state in the field of spirituality.

It should be noted that until today is Uzbekistan, based on its own national strategy,
protected from extremist religious attacks. However, some Western political circles,
trampling on the values of democracy, we are doing observations. But can we call democracy
the Stalinist totalitarian regime or red, "market totalitarianism" Americans "public spectacle
of totalitarianism" or "mondealistichesky totalitarianism" ?!

Maybe "ideological - spiritual roots" caliphate "and" new global regime of "identical,
who knows? We believe that now is the right time of the fight with devastating ideological
and educational trends that threaten our national sovereignty.

But the fact is that if spirituality is not developed on the basis of objective reality, its
base filled with various legends and then the important conclusions and decisions spiritual
figures lead to a dead end.

Naturally, in such situations, spiritual leaders are wrong in their conclusions. Factor in
the fight against any threat to the direction of the state independence is the sovereignty of the
state. Therefore, the stability of society - a lever of development of society, the nation as a
whole. Currently, the existence, security, stability and future of the state and nationality are
determined by the sense of infinite systems of threats and dangers. Thus, there are examples
where the state or nation, overestimating themselves, underestimating, or not noticing threats
degraded in human history on the contrary, there are nations that are continuously evolving,
for which the main reason is the ability to respond promptly to any threat.

Therefore, the developed nations would be more correct feeling threat-resistance used
for the benefit of national purpose.

From this perspective, we believe that plays an important role in the field of security
to be “threat-resistance". There you can create society dreamed of, but if he can not fight
back or respond to threats, the life of such a society will be short. For example, the main

cause of world involvement in World War II was considered at that time the most democratic
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state in the German Weimar Republic. In the society of the Weimar Republic the established
democratic principles did not meet the threat-resistance.

As a result, through democratic principles came to power, the Nazi Party, through the
Reichstag passed a law prohibiting the party other than "Nazi" activities of other parties. In
today's world are different political game, one of them is the "export of democracy". Now
some states lead the process of exporting democracy from outside. In the words of President
Islam Karimov export of democracy from the outside reminds us of an attempt to "export
communism", it contradicts the principles of democracy. For example, turned into an
experimental platform of the "orange revolution" Ukraine, which as a result could not pass
the test of constitutional reforms. In certain countries, ostensibly, there is a "lack of
democracy", and it is believed that it is necessary to assist the people in the removal of the
lack of democracy. To do this, stand out a lot of money and certain strength. Their purpose -
the organization coups and removal from power does not suit their conditions. In these cases,
use the "color revolution" technology in our opinion, the company is determined threat-
resistance of given parameters;

- The achievement of stability in the society;

- Ensuring the unity between society and the political authority;

- Society should accept and consider reforms in the interests of the people pursued political
power;

- To form in the minds of the citizens of spiritual maturity, patriotism and love of country:

On this basis, threat-resistance brought up in a society formed by the actions of society. This
should be a natural potential, a living social organism.

If threat-resistance of society provided above given parameters, but in international relations
are not carried out appropriate reforms, then the results do not become effective. Objectively,
the threat to the security of all states has the same character. But until that time to such
threats different states approached by - differently. If you take a high socio - political activity
in society as the goal and the result, then the mechanism of the above objectives and the
result is considered to be the role, activity and initiative of political parties in public life. To
realize the goal through this mechanism, it is necessary to create the organizational - legal

conditions for the formation of representative bodies and executive bodies. The whole logic
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of the past years encourages us to turn now to the three main issues on the answer to that will
determine the future of our society:

-How to maintain the safety, how to ensure stability and thereby achieve sustainable
development on the way of progress? In these simple words - security, stability and
sustainability - is a deep meaning, which is fitting for us to know and understand. Thus,
threat-resistance of the society - a system that can respond to any internal and external threats

and ensure its sustainable development.
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